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PROLOOG

Neem een denkend wezen

Zelfs Steve Hanardy zou aan deze beschrijving voldoen. Hij was klein en gedrongen en hij had iets over zich van iemand die het dierlijke stadium niet was ontgroeid. Zijn ogen waren constant vernauwd, alsof hij in een felle lamp moest kijken. Zijn gezicht was plat en vlezig. Maar hij was een mens. Hij kon denken en doen en hij was een gever en geen nemer.

- Plaats deze denkende mens in een zonnestelsel dat is omringd door een oceaan van twee miljoen lichtjaren van praktische leegte, waarbuiten kennelijk weer leegte.

Hanardy, product van de trek van de Aarde naar de maan en de planeten van het zonnestelsel, werd geboren op Europa, een van de manen van Jupiter, voordat enig onderwijsstelsel de kolonisten vergezelde. Hij groeide op als onbeduidend dekknecht en ruimtematroos op de vrachtschepen en passagiersvaartuigen die voortsnelden midden tussen de enorme hoeveelheid puin - van manen tot bewoonbare meteoroïden - die de massieve Jupiter omringde. Het was een winstgevend en steeds toenemend handelsgebied en het duurde dan ook niet lang of zelfs de stompzinnige, fantasieloze Hanardy bezat een eigen vrachtvaartuig. Vrijwel vanaf het begin waren zijn vruchtbaarste reizen die welke hij zo nu en dan maakte naar de meteoroïde waar een geleerde woonde met zijn dochter, professor Ungarn en Patricia. Jarenlang was het een winstgevende routinevlucht zonder bijzonderheden.

- Plaats dit denkende individu voor het raadsel van het zijn -



  
HOOFDSTUK 1

Besluiteloosheid versomberde de gedachten van de man toen hij door de controlekamer van het ruimteschip naar de kooi liep waar de vrouw heel strak en stil lag. Hij boog zich over haar heen. Met z'n lage stem zei hij:

„We minderen vaart, Merla.”

Er was geen antwoord, geen beweging, nog geen trillen van haar fijnbesneden, abnormaal bleke gezicht. Haar mooie neusvleugels bewogen bijna onmerkbaar bij iedere zachte ademhaling. Dat was alles.

De Dreegh tilde haar arm op en liet hem weer vallen. Hij viel in haar schoot als een stuk dor hout en haar lichaam bleef stijf en onnatuurlijk. Voorzichtig bracht hij z'n vingers naar een oog, tilde het lid omhoog en keek erin. Starend beantwoordde het zijn blik met een troebel blauw zonder iets te zien. Hij kwam overeind. Zoals hij daar stond in de stilte van het voortsnellende schip leek hij wel de vleesgeworden berekening, grimmig en ijskoud. Somber bedacht hij: „Als ik haar nu bij bewustzijn breng, heeft ze meer tijd en kracht om mij aan te vallen. Als ik nog zou wachten, zou ze zwakker zijn.” Langzaam ontspande hij zich. De afmattende jaren die hij en deze vrouw samen hadden doorgebracht in de donkere uitgestrektheid van de ruimte verbraken zijn vreemde gedachtegang. Somber medegevoel kwam over hem en hij nam z'n besluit. Hij maakte een injectie klaar en bracht deze in haar arm. Zijn grijze ogen kregen een stalen glans toen hij z'n lippen vlak bij het oor van de vrouw bracht. Met luidklinkende stem zei hij: „We naderen een zonnestelsel. Daar zal bloed zijn, Merla! En leven!” De vrouw bewoog. Even leek ze op een tot leven gekomen marionet met goudkleurig haar. Haar volmaakte gelaatstrekken kregen geen kleur, maar haar ogen werden waakzaam. Strak keek ze naar hem op met toenemende vijandigheid, half vragend.

„Ik ben chemisch gevoed,” zei ze. Plotseling was ze geen pop meer. Haar blik hechtte zich aan hem en er verdween iets van het aardige uit haar gezicht. Ze zei: „Het is verdomd vreemd Jeel, dat jij nog oké bent. Ik zou haast denken … “

Hij was kil op z'n hoede. „Vergeet het maar,” zei hij kortaf. „Jij verspilt energie en dat weet je. Trouwens, we gaan landen.”

Haar opgevlamde spanning ebde weg. Pijnlijk ging ze overeind zitten, maar haar gezicht stond bedachtzaam toen ze zei: „De risico's interesseren me. Dit is geen Galactische planeet, hè?”

„Er zijn hier zover geen Galactiërs. Er is wel een Waarnemer. Gedurende de afgelopen twee uur heb ik de geheime ultrasignalen opgevangen” - zijn stem kreeg een bittere klank - die alle schepen waarschuwen uit de buurt te blijven omdat het stelsel nog niet rijp is voor enige vorm van contact met Galactische planeten.”

Iets van het duivels leedvermaak dat in zijn gedachten speelde moest hebben doorgeklonken in zijn stem. De vrouw keek hem aan en langzaam vergrootten haar ogen zich. Half fluisterend zei ze: „Bedoel je dat … “

Hij haalde z'n schouders op. „De signalen zullen nu wel keihard doorkomen. We zullen eens kijken welke graad dit stelsel heeft. Maar begin maar vast te duimen.”

Op het schakelpaneel maakte hij de controlekamer behoedzaam donker en stelde de knoppen op automatisch. Op een scherm aan de andere wand kreeg een beeld gestalte. Eerst was er alleen een lichtpunt te midden van de met sterren gevulde ruimte, toen werd dat een planeet die helder afstak tegen de donkere achtergrond, met vastelanden en zeeën duidelijk zichtbaar. Een stem klonk op vanaf het scherm:

„Dit zonnestelsel bevat één bewoonde planeet, de derde vanaf de zon, door het overheersende ras Aarde genoemd. Hij werd ongeveer zevenduizend jaar geleden op de gebruikelijke wijze door Galactiërs gekoloniseerd. Hij bevindt zich nu in de derde graad van ontwikkeling en heeft iets meer dan honderd jaar geleden een beperkte vorm van ruimtevaart bereikt.”

Met een snelle beweging schakelde de man het beeld uit en deed het licht aan en keek toen zegevierend naar de vrouw. „Derde graad!”, zei hij zacht met een toon van ongeloof in zijn stem. „Pas derde graad. Merla, besef je wat dit betekent? Dit is de kans waar we op gewacht hebben. Ik ga het Dreeghvolk oproepen. Als we hier niet heel wat tankschepen bloed en een complete batterij ‘leven’ vandaan kunnen slepen, verdienen we niet onsterfelijk te zijn.”

Hij draaide zich naar het radioapparaat en gedurende dat triomfantelijk ogenblik verslapte zijn oplettende houding. Vanuit z'n ooghoeken zag hij de vrouw van de rand van de kooi springen. Hij draaide opzij, maar te laat. Deze beweging redde hem slechts gedeeltelijk. Hun wangen en niet hun lippen raakten elkaar.

Blauw vuur flitste van hem naar haar. De brandende energie schroeide onmiddellijk z'n wang tot bloederige rauwheid. Hij viel zowat op de grond. Toen, duivels geworden door de helse pijn, kon hij los komen. „Ik breek je poten!”, gilde hij. Haar lach, niet zo prettig door haar eigen onderdrukte woede, klonk naar hem op vanaf de grond waar hij haar gesmeten had. Ze zei: „Dus je had toch een geheim voorraadje „leven” voor jezelf. Jij vervloekte bedrieger!”

Zijn vernedering bracht hem tot het besef dat woede nutteloos was. Gespannen door de zwakte die al voelbaar werd in z'n spieren, wankelde hij naar het bedieningspaneel en begon koortsachtig met de voorbereidingen voor de terugkeer van het schip in normale ruimte en tijd.

De behoeften van zijn lichaam namen snel toe, een duistere, onbarmhartige drang. Tweemaal wankelde hij naar de kooi in een aanval van duizeligheid. Maar iedere keer vocht hij zich weer op de been naar het bedieningspaneel. Tenslotte zat hij dan weer met gebogen hoofd aan de instrumenten, zich bewust van de doffe spanning die sterker en sterker werd. Hij ging te snel met het schip. Toen het tenslotte in de atmosfeer van de derde planeet kwam werd het witheet. Het staalharde metaal behield echter zijn vorm en de verschrikkelijke snelheid nam af door de woeste kracht van de omzetters en de met iedere kilometer toenemende druk van de lucht.

De vrouw hielp z'n wankelende lichaam in de nietige reddingsboot. Z'n krachten verzamelend lag hij daar, verlangend neerblikkend in de stralende zee van licht die werd gevormd door de eerste stad die hij aan de nachtkant van deze vreemde wereld te zien kreeg. Suf keek hij toe hoe de vrouw het kleine vaartuig in de donkerte achter een schuur in een achterafstraatje manoeuvreerde. Met kans op redding plotseling in het verschiet, was hij in staat naast haar te lopen naar de vlakbij gelegen zwakverlichte woonwijk.

Hij wilde zondermeer een straat inlopen, doch de druk van de hand van de vrouw hield hem in de schaduwen van het steegje. „Ben je gek,” fluisterde ze. „Ga maar liggen. We blijven hier tot er iemand langs komt.”

Het plaveisel voelde hard aan, maar na een ogenblik hierop gerust te hebben, voelde hij een zwakke glimp van kracht en was hij in staat zijn bittere gedachten onder woorden te brengen. „Als jij niet het meeste van mijn zorgvuldig opgespaarde „leven” had gestolen, zaten we nu niet in deze wanhopige toestand. Je weet best dat het voornaamste is dat ik mijn volledige kracht behoud.”

In het donker naast hem bleef de vrouw een poosje stil. Toen klonk haar opstandig gefluister: „We hebben allebei vers bloed nodig en een nieuwe op lading met „leven”. Misschien heb ik een beetje te veel van je afgenomen, maar dat kwam omdat ik het moest stelen. Je zou het nooit uit vrije wil hebben gegeven, dat weet je best.”

De zinloosheid van de ruzie deed hem een poosje zwijgen, doch toen de minuten voortkropen ver pestte de vreselijke lichamelijke behoefte opnieuw zijn gedachten. Zwaar ademend zei hij: „Je beseft natuurlijk dat we onze aanwezigheid verraden hebben. We hadden op de anderen moeten wachten. Er bestaat geen enkele twijfel dat ons schip al door de Galactische Waarnemer in dit systeem werd opgemerkt nog voordat we de buitenste planeten bereikt hadden. Ze kunnen ons volgen waar we ook gaan en waar we onze machine ook begraven, ze zullen de juiste plaats weten. Het is onmogelijk om de interstellaire energie van de aandrijving te verbergen; aangezien zij de fout niet zouden begaan om deze energie op een derde graad planeet te brengen, mogen we niet hopen hen op deze wijze te ontdekken. Maar een of andere aanval moeten we verwachten. Ik hoop alleen maar dat niet een van de grote Galactiërs eraan mee doet.”

„Een van hen!” Haar gefluister stokte. Ze herstelde zich en beet geïrriteerd: „Probeer me niet bang te maken. Vaak genoeg heb je me verteld dat … “

„Goed, goed!” Hij sprak met tegenzin en mat.

„De tijd heeft bewezen dat zij ons hun persoonlijke aandacht niet waardig keuren. Bovendien” - ondanks zijn vreselijke zwakte klonk verachting in z'n stem - „laat een van dat soort agenten dat ze op deze lage graad planeten hebben maar eens proberen ons tegen te houden.”

„Sst!” Ze fluisterde gespannen. „Voetstappen! Vlug, sta op!”

Hij was zich bewust van haar overeindkomende omtrekken. Haar handen trokken aan hem. Duizelig stond hij op.

„Ik geloof niet,” begon hij flauwtjes, „dat ik kan… “

„Jeel!” Haar gefluister trof hem, haar handen schudden hem. „Een man en een vrouw. Daar komt ‘leven’ aan, Jeel, ‘leven!’”

Leven! Hij rechtte zich. Een vonk van de onuitroeibare levenswil die hem door de duistere kilometers en de nog duisterder jaren had gebracht kwam in hem tot leven. Losjes en snelvoetig liep hij in de pas met Merla de straat in. Hij zag de omtrekken van de man en de vrouw. Het paar naderde hen in het halfduister onder de bomen van de straat en stapte opzij om hen door te laten. De vrouw liep voorop, gevolgd door de man. Het ging net zo makkelijk alsof hij alle kracht nog in z'n spieren had.

Hij zag hoe Merla zich op de man wierp, toen pakte hij de vrouw, zijn hoofd onmiddellijk gebogen voor de vreemde kus.

Later, nadat ze ook nog het bloed genomen had den, kwam in de man een grimmig gedachteproces op gang, dat langzaam vaste vorm kreeg. „We laten de lichamen hier achter,” zei hij.

Verbaasd klonken haar gefluisterde tegenwerpingen, doch hij onderbrak haar ruw. „Laat het aan mij over. Deze dode lichamen zullen nieuwsverzamelaars, verslaggevers of hoe hun soort ook genoemd wordt op deze planeet, naar de stad lokken. Zo iemand hebben we nu nodig. Ergens in de voorraad informatie die iemand van dit type bezit moeten aanwijzingen liggen die voor hem van geen betekenis zijn maar die ons in staat stellen de geheime basis van de Galactische Waarnemer in dit stelsel te ontdekken. Die basis moeten we vinden, z'n kracht vaststellen en indien nodig vernietigen wanneer ons volk komt.”

Zijn stem kreeg een stalen klank. „Nu moeten we deze stad verkennen, een drukbezocht gebouw op zoeken waar we ons schip onder kunnen verbergen, de taal leren, onze eigen noodzakelijke voor raden aanvullen, en die verslaggever oppikken. „Nadat ik met hem klaar ben” - z'n stem werd zoetsappig - „zal hij ongetwijfeld die lichamelijke afwijking kunnen bevredigen die je blijkbaar ontwikkelt als je een tijdje voornamelijk chemisch bent geweest.”

Hij lachte zachtjes toen haar vingers zijn arm in het donker omklemden met een krampachtig gebaar. „Dank je, Jeel,” zei ze. „Je begrijpt het toch wel, hé?”
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BEGIN HERSTEL I.Q.

Een deur ging open achter Leigh. Hetzelfde ogenblik viel het rumoer van de stemmen in het vertrek terug tot een gemompel. Hij draaide zich snel om, terwijl hij met één beweging z'n sigaret op de marmeren vloer gooide en uittrapte.

Boven hem verhelderden de lampen tot daglicht sterkte. In die gloed zag hij waar de andere ogen al naar keken: de twee lichamen, van de man en de vrouw, die werden binnengereden. Het dode paar lag naast elkaar op de vlakke glanzende plaat van de baar. Hun lichamen waren stijf en hun ogen gesloten. Ze waren zo dood als een pier en ze zagen er niet uit alsof ze sliepen, bedacht Leigh.

Hij betrapte zichzelf op deze bewuste waarneming en was er door geschokt. De eerste moorden in Noord-Amerika sinds zevenentwintig jaar. En hij beschouwde het als een routineklus. Hij was harder dan hij ooit voor mogelijk had gehouden.

Om hem heen stokten de stemmen. Het enige geluid kwam van het schorre ademhalen van de dichtstbijzijnde man en het gekraak van z'n eigen schoenen toen hij naar voren stapte. Zijn beweging leek een signaal te vormen voor die groep gespannen mannen. Iedereen drong naar voren. Leigh kreeg het even benauwd. Toen brachten zijn gestaalde spieren hem waar hij wilde, vlak voor de twee hoofden. Verdiept in wat hij zag boog hij voorover. Behoedzaam gingen zijn vingers naar de plaats waar de snijwonden zichtbaar waren in de nek van de vrouw. Hij keek de beambte niet aan toen hij zachtjes vroeg:

„Hier werd het bloed afgetapt?”

„Ja.”

Voor hij weer iets kon zeggen, kwam een andere verslaggever ertussen: „Is er al een verklaring van het politielaboratorium? De moorden zijn nu al meer dan een dag geleden gepleegd. Er moet nu toch iets bekend zijn.”

Leigh hoorde het nauwelijks. Het lichaam van de vrouw, dat elektrisch verwarmd was voor het balsemen, voelde griezelig levend aan. Het duurde een hele tijd voordat hij zag dat haar lippen lelijk, bijna ergerlijk, gekwetst waren.

Z'n blik vloog naar de man. Daar waren dezelfde sneden in de nek, dezelfde gescheurde lippen. Hij keek op. Vragen welden in hem op. Ze bleven onuitgesproken want de bedaarde stem van de beambte klonk:

„Normaal, wanneer de elektrische balsemapparaten worden aangesloten, is er weerstand door de statische elektriciteit van het lichaam. Merkwaardig genoeg was deze weerstand in geen van beide lichamen aanwezig.”

Iemand vroeg: „Wat heeft dat te betekenen?”

„Deze statische kracht is in feite een soort levens kracht, die doorgaans een maand nodig heeft om uit een lijk weg te trekken. Wij kennen geen manier om dat proces te versnellen, doch de wonden op de lippen vertonen duidelijk verbrandingen, hetgeen te denken geeft.”

Iedereen rekte de hals en drong naar voren. Leigh liet zich opzij duwen. Hij hield oplettend stil toen de beambte zei: „Een geperverteerde zou vermoedelijk zo gewelddadig kunnen kussen.”

„Ik dacht,” zei Leigh duidelijk, „dat er geen geperverteerden meer waren sinds professor Ungarn de regering ertoe bracht zijn mechanische psychologie in te stellen op alle scholen en zo een eind te maken aan moord, diefstal, oorlog en iedere vorm van asociale perversie.”

De in stemmig zwart geklede beambte aarzelde en zei toen „Het ziet ernaar uit dat er een hele slechte over het hoofd is gezien.” Hij eindigde met: „Dat is alles, heren. Geen aanwijzingen, geen hoop op een snelle arrestatie en alleen dit laatste feit: we hebben professor Ungarn geradiotelegrafeerd en door een gunstig toeval troffen we hem op weg naar de Aarde vanuit z'n verblijf in een meteoroïde in de buurt van Jupiter. Hij komt kort na donker aan, over een paar uur.”

Het licht werd zwakker. Leigh keek met gefronste blik naar het wegrijden van de lichamen. Eén zin snede werd hoorbaar vanuit het verzamelde koor van stemmen:

“… De kus des doods … “

„Ik zal je dit vertellen,” zei een andere stem, „de kapitein van dat ruimtepassagiersschip doet er een eed op dat een ruimteschip hem voorbijging met een snelheid van miljoenen kilometers per uur, en het was aan het afremmen, snap je, aan het afremmen, twee dagen geleden.”

De zaak van de vampier! Zo ga ik het noemen… “

Zo noemde Leigh het ook, toen hij kort in zijn polscommunicator sprak. Hij eindigde met: „Ik ga nu eerst eten, Jim.”

„Oké, Bill.” De stem van de redacteur binnenland klonk metalig. „Oh ja, ik moet je gelukwensen. Negenduizend kranten namen de Planetendienst voor dit verhaal, vergeleken met ongeveer zevenenveertighonderd die het kochten van Universeel, die op één na het grootste verslag hadden. ik denk trouwens dat je vandaag weer de goeie aanpak hebt. Man en vrouw, een doorsnee jong stel op een avondwandeling. Een of andere duivel duikt naast ze op, tapt hun bloed af in een tank en hun levens energie via een draad of zo, de mensen zullen dat geloven denk ik. Hoe dan ook, je suggereert dat het iedereen zou kunnen gebeuren, dus pas op, mensen. Je waarschuwt ook dat met die bovenatmosferische snelheden van vandaag de dag hij vannacht overal kan opduiken voor z'n volgende moord. Zoals ik al zei, mooi werk. Dat houdt het verhaal vannacht nog wel overeind. Oh, tussen twee haakjes… “

„Zeg op!”

„Een half uurtje geleden belde er 'n joch voor jou. Zei dat jij hem verwachtte.”

„Een joch?” vroeg Leigh zich fronsend af.

„Hij heet Patrick. Middelbare schoolleeftijd, ongeveer zestien. Nee, nu ik er nog eens over denk, dat was m'n eerste indruk. Achttien, misschien zelfs twintig, heel pienter, zelfverzekerd, flink.”

„Ik herinner het me nu,” zei Leigh. „Student. Interview voor een universiteitskrant. Belde me vanmiddag. Praatte als Brugman. Voor ik het wist, zat ik vast aan een etentje bij Constantine”.

„Klopt. Ik moest je er aan herinneren. Oké?” Leigh haalde z'n schouders op. „Ik heb het beloofd,” zei hij.

In feite dacht hij aan niets belangrijks toen hij buiten kwam in de door de late namiddagzon helder verlichte straat. Zelfs had hij geen voorgevoel. Om hem heen begon het drukker te worden. Grote gebouwen loosden hun eerste golven in het spits uur. Tweemaal voelde Leigh het rukje aan z'n arm voordat hij zich realiseerde dat niet iemand toevallig met hem in aanraking kwam.

Hij draaide zich om en keek in een paar donkere, stekende ogen in een bruin, rimpelig gezicht. De kleine man zwaaide met een bundel paperassen. Leigh ving een glimp op van handgeschreven letters. „Meneer Leigh, voor honderd dollar … meest sensationele verhaal -,” wauwelde het mannetje. „Zo,” zei Leigh. Z'n belangstelling verdween. Hij zei vriendelijk: „Breng het maar naar het kantoor van Planetendienst. Jim Brian betaalt je ervoor wat het waard is.” Hij liep door, half en half overtuigd dat de zaak hiermee geregeld was. Plotseling echter werd er opnieuw aan z'n arm getrokken. „Een primeur!” zei de kleine man. „Het logboek van professor Ungarn, alles over een ruimteschip dat van de sterren vandaan kwam. Met duivels erin die bloed drinken en mensen een dodelijke kus geven!”

„Luister nou es,” begon Leigh geïrriteerd, en zweeg plotseling. Een akelig koude gedachte besprong hem. Geschokt door de gedachte die zich in z'n brein beitelde stond hij daar onvast ter been. De kranten met de bijzonderheden als „bloed” en „kus” waren nog niet uit en zouden dat de komende vijftien of twintig minuten ook nog niet zijn. De man zei: „Kijk, de naam van professor Ungarn staat in goud gedrukt bovenaan elke bladzijde, en het gaat over hoe hij het schip voor het eerst ontdekte toen het nog achttien lichtjaren ver weg was, en hoe het die afstand in een paar uur aflegde … en hij weet waar het nu is en -”

Het getrainde brein van Leigh, de verslaggever, was een draaikolk van gedachten, die plotseling uitkristalliseerden tot een scherp afgetekend patroon. In deze configuratie was geen plaats voor toevalligheden zoals deze man die in een drukke straat naar hem toekwam.

„Laat dat eens zien!” zei hij met uitgestoken hand. De paperassen vlogen uit de ander z'n hand in de zijne, maar Leigh keek er niet eens naar. Zijn hersenen waren kristalhelder, z'n ogen koud. Hij blafte: „Ik weet niet waar je heen wilt. Maar er zijn drie dingen die ik wil weten, en wel verdomd vlug! Ten eerste: hoe pik je mij eruit, kompleet met naam en baan en noem maar op, in een drukke straat waar ik heel toevallig loop?”

De kleine man stotterde wat onverstaanbare woorden. Leigh schonk er geen aandacht aan. Genadeloos ging hij door: „ten tweede, professor Ungarn komt over drie uur aan van Jupiter. Hoe verklaar je dat je papieren in bezit hebt die hij minder dan twee dagen geleden moet hebben geschreven?”

„Nee, nee, meneer,” kakelde de man, „u begrijpt me helemaal verkeerd -”

„Mijn derde vraag,” zei Leigh grimmig, „is hoe of jij jouw voorkennis van bijzonderheden van een moord aan de politie gaat uitleggen!”

„Hè wat?” De man z'n ogen werden glazig en Leigh begon een beetje medelijden te krijgen. Bijna zachtjes zei hij: „Oké zak, vertel maar op.”

De woordenstroom bestond eerst uit zinloze geluiden. Pas langzaamaan kwam er enige samenhang. “… En zo is het gegaan, meneer. Ik sta daar gewoon en toen kwam dat joch naar me toe en wijst u aan en hij geeft me vijf piek en de papieren die u daar heeft en hij zegt me wat ik tegen u moest zeggen en - “

„Joch!” zei Leigh, en de eerste schok trof doel.

„Ja, 'n joch van zowat zestien, nee, misschien achttien of twintig… en hij geeft me de papieren en -” „Dat joch,” zei Leigh, „zou je zeggen dat ie van middelbare schoolleeftijd was?”

„Precies, meneer, de spijker op z'n kop. Zo eentje was het er. U kent hem dus, hè? Oké, ik heb er dus niks mee te maken en ik ga nu -”

„Wacht es!” riep Leigh. Maar de kleine man scheen plotseling te beseffen dat hij alleen maar hoefde te hollen. Hij verdween om een hoek en was voor altijd weg.

Leigh stond fronsend het dunne pakje paperassen te lezen. Er was niets meer dan wat de kleine man al stamelend had onthuld. Het was een nogal vage serie opmerkingen op blaadjes uit een losbladig notitieboekje. Neergeschreven miste het verhaal over het ruimteschip en de inzittenden diepte en leek bij iedere volgende regel meer ongeloofwaardig. Zeker, het woord „Ungarn” stond in goudreliëf bovenaan iedere bladzijde, maar -

De gedachte aan een flauwe grap groeide zo sterk dat Leigh kwaad dacht: „Als dat studentje werkelijk dit kunstje geflikt heeft, zal het een kort interview worden.” De gedachte vervaagde. Het idee was even zinloos als al het andere dat was gebeurd. En nog steeds was hij niet echt gespannen. Hij ging alleen maar naar een restaurant.

Hij liep de prachtige hal in die het begin vormde van het ruime en schitterende Constantine. Hij bleef even in de deuropening staan om een blik te slaan op de uitgestrekte flonkering van tafels en hangende theetuinen. Het wonderschone Constantine, beroemd over de hele wereld, was niet veel veranderd sinds zijn laatste bezoek.

Leigh zei z'n naam en begon: „Een zekere heer Patrick heeft gereserveerd, heb ik begrepen.”

Het meisje antwoordde: „Oh ja, meneer Leigh. Meneer Patrick heeft Privé Drie gereserveerd. Hij belde zojuist om te zeggen dat hij er binnen enkele minuten zal zijn. De chef zal u er heen brengen.” Leigh liep weg, zich afvragend waarom het meisje zo overdreven had gereageerd. Toen trof een gedachte hem. Hij ging naar het meisje terug. „Even nog,” zei hij, „zei u Privé
Drie? Wie betaalt dat allemaal?”

Het meisje zei: „Het is telefonisch betaald. Vijfenveertighonderd dollar!”

Leigh stond aan de grond genageld. Zelfs na wat er op straat was voorgevallen, leek deze ontmoeting nauwelijks meer dan een vervelend iets wat zo snel mogelijk afgedaan moest worden. Nu werd het plotseling iets abnormaals, iets fantastisch. Vijfenveertighonderd dollar! Zou het om een idioot rijkeluiszoontje gaan die hoe dan ook de blitstoer wou maken?

Met kille logica verwierp hij deze verklaring. Het mensdom leverde egotrippers aan de lopende band, maar niemand zou zo'n onthaal organiseren om indruk te maken op een verslaggever. Een idee deed z'n ogen vernauwen. „Waar kan ik de geregistreerde telefoon vinden?” vroeg hij kortaf.

Een minuut later sprak hij in de microfoon: „Spreek ik met het secretariaat van de Verenigde Universiteiten? Ik zou graag willen weten of er een zekere Patrick staat ingeschreven bij een van uw plaatselijke colleges, en zo ja, of hij al dan niet opdracht heeft van enige universiteitskrant om William Leigh van de Planetennieuwsdienst te interviewen. U spreekt met Leigh.”

Het duurde zes minuten voordat het antwoord kwam, kortaf, enorm en afdoende: „Er zijn drie Patricks in onze zeventien eenheden. Ze zitten momenteel allen te eten in hun diverse officiële verblijven. Er zijn vier dames Patrick voor wie dezelfde verklaring wordt afgegeven door onze administratieve staf. Geen van de zeven is op enigerlei wijze betrokken bij een universiteitskrant. Heeft u wellicht hulp nodig bij het afhandelen van de bedrieger?”

Leigh aarzelde. Toen hij tenslotte sprak, was dat in het rare, vage besef dat hij z'n hoofd in de strop stak. „Nee,” zei hij en hing op.

Geschokt door z'n eigen gedachten kwam hij uit de telefooncel. Er was slechts één reden voor z'n aanwezigheid in deze stad op dit tijdstip. Moord! En hij kende nauwelijks een hond. Het leek ondenkbaar dat welke vreemde dan ook hem zou willen spreken voor een andere reden dan z'n eigen. Hij wachtte tot de kille huiver uit z'n lichaam wegtrok. Toen zei hij tegen de bediende: „Naar Privé Drie graag.”

Even later bekeek hij de luxueuze suite. Het bleek een kostbaar gemeubileerd appartement te zijn met een eetsalon als in een paleis, die iets hoger lag dan de vijf vertrekken. Een gehele wand van de salon was bekleed met bewerkt spiegelglas, waarachter honderden flessen drank glansden. De dure merken waren hem onbekend, de geuren uit sommige flessen die hij opende waren koppig doch verleidelijk. In het boudoir was een grote vitrine met een glanzende verzameling juwelen. Hij schatte dat er voor honderdduizenden dollars waarde moest liggen, indien allemaal echt. Leigh was niet onder de indruk. Naar zijn smaak gaf Constantine geen waarde voor het geld dat ze vroegen.

„Prettig dat u groot van stuk bent,” klonk een stem achter hem. „Verslaggevers zijn vaak zo mager en klein.”

De toon was bijna onmerkbaar anders dan vroeger in de middag door de telefoon. Doelbewust anders. Het verschil, zo merkte hij op toen hij zich omdraaide, zat hem ook in het lichaam, het was het verschil tussen het figuur van een vrouw en dat van een jongen, knap maar niet volmaakt verborgen onder het goedgesneden herenkostuum. Eigenlijk was ze natuurlijk tamelijk jongensachtig gebouwd, jong en mooi gevormd. Feitelijk zou hij er nooit achter zijn gekomen als ze haar stem niet zo doelbewust vrouwelijk had laten klinken. Koeltjes bracht ze zijn gedachten onder woorden.

„Ja, ik wilde dat u het wist. Laten we er echter geen tijd mee verknoeien. U weet het noodzakelijke. Hier heeft u een wapen. Het ruimteschip is onder dit gebouw begraven.”

Leigh deed geen moeite het wapen aan te pakken, hij keek er zelfs niet naar. De eerste schok was voorbij. Hij ging op het zijden stoeltje van de kaptafel zitten, leunde tegen de kaptafel, trok een wenkbrauw op en zei: „Beschouw mij maar als een slome verslaggever die eerst wil weten waar het allemaal om gaat. Waarom al die flauwekul vooraf?”

Weloverwogen bedacht hij: nog nooit van z'n leven had hij zich laten overhaasten. Hij was niet van plan daar nu mee te beginnen.
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Na een poosje viel hem op dat het meisje klein van stuk was. Hetgeen raar was, stelde hij zorgvuldig vast. Want z'n eerste indruk was er een van aanzienlijke lengte geweest. Of, misschien - hij overwoog de mogelijkheid op z'n gemak - was deze tweede indruk bij nadere beschouwing een gevolg van haar mannelijke vermomming.

Hij deed dit probleem af als tijdelijk onoplosbaar. In feite waren de afmetingen van het meisje in het geheel niet belangrijk. Ze had lange zwarte wimpers en donkere ogen die hem aankeken vanuit een trots, bijna hautain gezicht. Dat was alles. Dat was het wezen van haar persoonlijkheid. Trots sprak uit de manier waarop ze haar hoofd hield. En uit het bestudeerde gemak van iedere beweging, uit de natuurlijke gratie van iedere pas waarmee ze langzaam naar hem toeliep. Het was geen bewuste trots, maar een besef van superioriteit dat iedere beweging van haar spieren beheerste en doorklonk in haar stem toen ze ironisch zei:

„Ik heb u gekozen omdat iedere krant die ik vandaag las uw verslag van de moorden bracht, en omdat het me voorkwam dat iemand die al actief aan de zaak werkt redelijk vlug de hoofdlijnen te pakken zou hebben. Wat betreft de dramatische voorbereiding, ik achtte dat meer overtuigend dan uitleg. Ik zie dat ik het mis heb.” Ze stond nu vlak bij hem. Ze boog zich naar hem toe, legde haar revolver op de kaptafel naast zijn arm, en besloot bijna onverschillig: „Hier is een doeltreffend wapen. Het werkt niet met kogels, maar het heeft een trekker en u richt het zoals ieder ander schietwapen. In het geval dat u de moed kunt beginnen op te brengen, volg mij dan zo snel mogelijk de tunnel in, maar bega niet de stommiteit u te vertonen aan mij of de mensen waarmee ik zal praten. Houdt u zich gedekt! Kom alleen in actie als ik bedreigd word.”

Tunnel, dacht Leigh traag, toen ze met onbekommerde, snelle pas de kamer verliet. Een tunnel hier in dit appartement, Privé Drie. Of hij was gek, of zij was het.

Hij besefte plotseling dat hij zich beledigd zou moeten voelen, door de manier waarop ze gesproken had. Hij voelde zich geërgerd door haar truc om de kamer uit te lopen, zodat hij nieuwsgierig zou worden. Hij glimlachte droevig. Ware het niet dat hij verslaggever was, hij zou haar eens laten zien dat die tweedehands psychologie op hem geen uitwerking had. Nog steeds geïrriteerd, kwam hij overeind, pakte het wapen en bleef even staan toen het vreemde geluid van een deur die krakend opengaat z'n oren bereikte.

Hij vond haar in de slaapkamer links van de eetsalon. Hij voelde slechts lichte verbazing toen hij zag dat ze een dik groen kleed een stukje teruggeslagen had en dat er een gat in de grond voor haar voeten was. Het vloervierkant dat de tunnel verborg lag netjes weggeklapt, door een ingewikkeld uitziend scharnier in positie gehouden.

Leigh's blik ging van het gat naar het meisje. Op dat moment, vlak voordat ze hem in de gaten had, was er een spoor van onzekerheid in haar optreden. De rechterkant van haar gezicht die half van hem weggedraaid was, toonde samengeknepen lippen en gespannen bleekheid. De indruk die hij kreeg was onzekerheid. Hij had de bijna onmerkbare gewaarwording dat hij een jonge vrouw gadesloeg die, zij het maar even, haar volmaakte zelfvertrouwen kwijt was. Toen zag ze hem en haar houding veranderde.

Ze scheen geen moment te aarzelen. Zonder aandacht aan hem te besteden stapte ze op de eerste tree van het kleine trapje dat afdaalde in het gat, en begon zonder een moment van onzekerheid af te dalen. Nu bracht zijn oorspronkelijke overtuiging dat ze had geweifeld hem ertoe met samengeknepen ogen naderbij te komen. Plotseling maakte de zekerheid van haar korte angst deze hele krankzinnige toestand echt. Hij dook naar voren, de steile trap af, en hield pas stil toen hij zag dat hij inderdaad in een gladde, zwakverlichte tunnel was, en dat het meisje had stilgehouden, een vinger tegen haar lippen.

„Sst!” zei ze. „De ingang van het schip kan open zijn.” Dat irriteerde Leigh, een golf van woede sloeg in hem op. Nu hij z'n nek had uitgestoken, voelde hij zich vanzelf de aanvoerder van deze fantastische tocht. Het aanmatigende en hooghartige optreden van het meisje wekten slechts zijn ongeduld.

„Die toer kun je niet maken!” fluisterde hij scherp. „Zeg alleen maar wat er aan de hand is en ik doe de rest wel.”

Hij stopte. De betekenis van haar woorden begon door te dringen. Zijn woede verdween. „Een schip!” zei hij ongelovig. „Probeer je me te vertellen dat er werkelijk een ruimteschip hier onder Constantine begraven ligt?”

Het meisje scheen het niet te horen. Leigh zag dat ze aan het eind van een korte gang waren. Recht vooruit glansde dof metaal. Toen zei het meisje: „Hier is de deur. Denk er nu aan, jij bewaakt me. Hou je gedekt, klaar om te schieten. Als ik roep „Schiet”, dan schiet je!”

Ze boog zich voorover. Even flitste er iets roods. De deur ging open, waarachter weer een tweede deur te zien was. Opnieuw die korte, intens rode gloed, en toen zwaaide die deur ook open.

Het ging vlug, tè vlug. Voor Leigh ook maar een benul had dat het moment van de crisis was aangebroken, stapte het meisje al koelbloedig in de helverlichte ruimte achter de tweede deur.

Leigh, geschrokken door de actie van het meisje, bleef besluiteloos achter in de schaduwen. Met één intuïtieve beweging drukte hij zich tegen een metalen wand waar de schaduwen nog dieper waren. Doodstil stond hij. In stilte vervloekte hij de jonge vrouw die zomaar een nest vijanden van onbekend aantal binnenwandelde zonder een weldoordacht plan voor zelfbescherming. Of wist ze soms met z'n hoevelen ze waren? En wie het waren?

De vragen verontrustten hem. Tenslotte bedacht hij grimmig: ze was niet geheel en al onbeschermd. Uiteindelijk stond hij hier, met een revolver, onopgemerkt.

Hij wachtte gespannen. Maar de deur bleef open en er kwam geen waarneembare beweging. Langzaam ontspande Leigh zich en gaf z'n geplaagde brein gelegenheid de eerste indrukken te verwerken. Het deel van de ondergrondse ruimte dat hij kon zien leek wel een gedeelte van een bedieningspaneel te zijn, een metalen wand die knipperde van kleine lichtjes. Hij kon de rand zien van een nogal weelderige kooi. Het geheel deed in feite zo sterk aan een ruimteschip denken dat Leigh verbaasd dacht: het meisje had hem niet voor de gek proberen te houden. Ongelofelijk maar waar: hier onder de grond, onder Constantine, lag een klein ruimteschip.

De gedachte eindigde toen de stilte achter de open deur, die vreemde lange stilte, werd gebroken door een kalme mannenstem. „Als ik jou was zou ik die revolver maar niet gebruiken. Het feit dat je niets hebt gezegd sinds je binnenkwam toont hoe enorm wij verschillen van wat je verwachtte.” Hij lachte vriendelijk, een ongehaaste, spottende, van diep komende lach die Leigh duidelijk kon horen; hij ging door: „Merla, vertel jij eens, wat is de psychologische achtergrond van het handelen van deze jongedame? Je hebt natuurlijk gezien dat ze een jonge dame is en geen jongen.”

Een volle warme vrouwenstem antwoordde: „Ze werd kort na haar geboorte naar dit zonnestelsel gebracht, Jeel. Ze vertoont geen enkele van de gebruikelijke kenmerken van een Klugg, maar ze is een Galactische, hoewel beslist niet de Galactische Waarnemer. Waarschijnlijk is ze niet alleen. Zal ik even kijken?”

„Neen!” De man klonk onverschillig. „We hoeven ons niet druk te maken over een helper van een

Klugg.”

Leigh ontspande zich langzaam, maar hij voelde zich leeg van binnen. Voor het eerst besefte hij hoe groot het aandeel was van de kalme zelfverzekerdheid van de jonge vrouw bij het tot stand komen van zijn eigen zelfvertrouwen. Aan flarden nu! De uitwerking van de tamelijk aparte persoonlijkheid van het meisje was naar het tweede plan verplaatst, overschaduwd door een grotere kracht, door de enorme zekerheid van de twee en hun onmiddellijke doorzien van haar mannelijke vermomming.

Hij zette de angst van zich af toen het meisje sprak. Hij legde zichzelf moed op, gevoed door het vertrouwen dat bij ieder woord dat ze sprak uit haar stem klonk. Het deed er niet toe of het gespeeld was of niet, want ze zaten er beiden even diep in. Slechts uiterste stoutmoedigheid kon de dreigende nederlaag nog in hun voordeel doen verkeren.

Bewonderend luisterde hij naar haar indringende stem toen ze zei: „Mijn zwijgen komt voort uit het feit dat jullie de eerste Dreeghs zijn die ik ooit heb gezien. Uiteraard bekeek ik jullie met enige nieuwsgierigheid. Maar ik verzeker jullie dat ik niet onder de indruk ben. Hoe dan ook, gezien jullie merkwaardige denkbeelden omtrent deze zaak, kom ik direct ter zake: ik heb opdracht van de Galactische Waarnemer in dit stelsel jullie mede te delen dat je morgenochtend verdwenen moet zijn. Onze enige reden voor de speling die we jullie geven is dat we niet willen dat de waarheid over dit alles bekend wordt. Maar reken daar maar niet al te veel op. De Aarde staat op het punt graad vier te krijgen en zoals jullie wel zult weten, mag in noodgevallen Galactische kennis worden gegeven aan graad vier. Wij nemen aan dat morgen bij zonsopgang de noodtoestand begint.”

„Kijk eens aan” - de man lachte vriendelijk, lichtelijk ironisch - „een mooie toespraak, krachtige taal, maar voor ons, die deze pretenties kunnen herleiden tot wat ze zijn: afkomstig van Kluggs, zonder enige betekenis.”

„Wat ben je van plan met 'er te doen, Jeel?”

De man was koud, dodelijk en totaal zeker. „Er is geen aanleiding om haar te laten ontsnappen. Ze bezit bloed en meer dan normaal „leven”. Het zal de Waarnemer duidelijk maken dat we zijn ultimatum verachten.”

Hij eindigde met een ontspannen, merkwaardig diepe lach: „We gaan nu een eenvoudig toneelstukje opvoeren. De jonge dame probeert haar revolver te richten en mij er mee neer te schieten. Voor ze daar in slaagt, heb ik mijn eigen wapen al in de aanslag en ik vuur. Ze zal ontdekken, dat het allemaal draait om de coördinatie van de zenuwen. Kluggs zijn chronisch traag, bijna net zoals mensen.”

Hij zweeg. Zijn lach stierf weg. Stilte.

Nimmer in al z'n bewuste jaren had Leigh zich zo besluiteloos gevoeld als nu. Z'n gevoel zei hem: nu; nu zou ze toch wel roepen. Zelfs al deed ze dat niet, dan moest hij uit zichzelf handelen. Storm naar binnen! Schiet!

Maar zijn geest was koud van ontzag. Er was iets met die stem van die man, een overvloed aan macht. Hier heerste abnormale, dierlijke kracht. Zou dit echt een ruimteschip van de sterren zijn? Zijn geest kon die verschrikkelijke gedachte niet verwerken. Hij hurkte, terwijl hij het wapen dat ze hem gegeven had om en om draaide, zich flauw bewust dat het gek aanvoelde, heel anders dan enige revolver die hij ooit gehad had.

De stilte in de controlekamer van het ruimteschip duurde voort. Het was dezelfde vreemde stilte die was gevolgd op het binnenkomen van het meisje enkele minuten eerder. Ditmaal echter werd zij verbroken door het meisje, met stokkende stem maar toch ook koel, vibrerend, onversaagd: „Ik ben hier om te waarschuwen en niet om een beslissing te forceren. Tenzij jullie zijn geladen met de levensenergie van vijftien mensen, zou ik maar niets trachten uit te halen. Tenslotte kwam ik aan de wetenschap wie jullie waren.”

„Wat denk jij, Merla? Is het zeker dat ze een Klugg is? Zou ze niet van het hogere Lenneltype kunnen zijn?” Het was de man die sprak op toegeeflijke toon, maar de hoon was er nog steeds, en de onverzoenlijke vastberadenheid, het enorme zelfvertrouwen. „Er moeten er een paar van zijn, ook op een derde graad planeet, goed verborgen natuurlijk en zonder banden met de Galactische Waarnemer.” Kil: „Onze ervaring is dat deze andere types ons ongemoeid laten.”

Ondanks het gevoel van dreigend geweld dwaalden Leigh's gedachten weg van het gevaar. Zijn journalistieke instelling stond op scherp door de fantastische betekenis van wat er gebeurde:

- Levensenergie van vijftien mensen -

Daar had je het. Op een monsterlijke wijze klopte het allemaal. De twee dode lichamen die hij had gezien, bloed en levensenergie afgetapt, en de herhaalde opmerkingen over een Galactische Waarnemer, waar het meisje mee verbonden zou zijn. Hij werd zich bewust dat de vrouw aan het woord was.

„Klugg!” zei ze beslist. „Schenk geen aandacht aan haar protesten, Jeel. Waar het vrouwen betreft ben ik heel gevoelig, dat weetje. Ze liegt. Het is een stuk idioot dat hier binnen komt wandelen in de verwachting dat wij bang van haar zijn. Vernietig haar op je gemak.”

„Ik hou niet van wachten,” zei de man. „Dus -” Er was geen tijd meer voor uitstel. Leigh nam een sprong naar de open deur. In een flits zag hij een man en een vrouw gekleed in avondkleding, de man staand, de vrouw gezeten. Hij merkte een glanzende, metalen achtergrond op. Het bedieningspaneel waar hij al eerder een gedeelte van had gezien, bleek nu een solide verzameling verlichte instrumenten te zijn; toen vervaagde dit alles bij z'n afgebeten:

„Zo is het wel goed. Handen omhoog.”

Gedurende één ogenblik kreeg hij de indruk dat zijn binnenkomst een verrassing was en dat hij de situatie beheerste. Geen van de drie aanwezigen in de ruimte was naar hem toegekeerd. De man, Jeel, en het meisje stonden tegenover elkaar. De vrouw, Merla, zat in een lage stoel, haar hoofd met het gouden haar achterover. Zij was het die, nog steeds zonder naar hem te kijken, de woorden sprak die een eind maakten aan zijn korte gedachte aan triomf. Ze zei tegen het vermomde meisje:

„Je verkeert wèl in slecht gezelschap, een stompzinnig menselijk wezen. Zeg dat ie opduvelt voor ie eraan gaat.”

Het meisje zei: „Leigh, het spijt me dat ik je erbij betrokken heb. Iedere handeling van je bij je binnenkomst werd gehoord, waargenomen en afgedaan voor jij maar bewust werd van wat je zag.” „Heet ie Leigh?” zei de vrouw scherp. Ik dacht hem al te herkennen toen ie binnenkwam. Hij lijkt goed op z'n foto boven zijn krantenartikel.” Haar stem kreeg een vreemde spanning: „Jeel, een krantenverslaggever!”

„Die hebben we niet meer nodig,” zei de man. „We weten al wie de Galactische Waarnemer is.”

„Wat?” zei Leigh. Zijn hersens klampten zich vast aan de verbazingwekkende woorden. „Wie? Hoe weet je dat? Wat - “

„Deze wetenschap,” zei de vrouw, waarbij het hem plotseling opviel dat de vreemde klank in haar stem begeerte was, „is voor jou van geen belang. Ongeacht wat er met het meisje gebeurt, jij blijft.” Haar blik vloog naar de man, als om zijn toestemming te vragen. „Je weet toch Jeel, je hebt het beloofd.”

Het leek zo zinloos dat Leigh geen persoonlijk gevaar voelde. Zijn geest verwerkte de woorden nauwelijks. Zijn ogen richtten zich strak op een werkelijkheid die tot nu toe aan zijn aandacht ontgaan was. Zachtjes zei hij: „Zojuist gebruikte je de zin: „Ongeacht water met het meisje gebeurt.” Toen ik binnenkwam, zei je: „Zeg dat ie opduvelt voor ie eraan gaat” “ Leigh lachte grimmig: „Ik hoef nauwelijks te zeggen dat dit even anders klinkt dan de bedreiging met onmiddellijke dood van daarnet. Ik ben zojuist achter de reden waarom gekomen. „Daarstraks hoorde ik vriend Jeel mijn kleine meid hier uitdagen om haar revolver te richten. Ik stel nu vast dat zij hem gericht heeft. Mijn komst heeft toch gevolg gehad.” Hij richtte zich tot het meisje: „Wat doen we, schieten of maken dat we wegkomen?”

Het was de man die antwoordde. „Ik zou zeggen weggaan. Ik kan nog steeds winnen, maar ik ben niet zo'n heldhaftig type om het risico te nemen van wat wel eens een dubbeltje op z'n kant zou kunnen zijn.” Hij voegde er terzijde tegen de vrouw aan toe: „Merla, we kunnen deze man Leigh altijd nog pakken nu we weten wie hij is.”

Het meisje zei: „Na jou, meneer Leigh.” Leigh had geen zin daarover te twisten.

Achter hem klonken metalen deuren toen hij door de tunnel stormde. Even later merkte hij dat het meisje naast hem voortsnelde.

Het vreemd onwerkelijke, ongelooflijk moordende drama was voorbij, net zo fantastisch geëindigd als het begonnen was.
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Buiten Constantine omhulde een grijs licht hen. Het was een schemerige straat en gehaaste mensen met die blik van „te laat zijn voor het eten” in hun ogen snelden voorbij. De avond viel. Leigh keek peinzend naar zijn metgezellin. In de vaagheid van de diepe schemer leek ze geheel en al een jongen, tenger, lenig van postuur, stevig aanstappend. Hij lachte wat droogjes voor zich, daarna grimmig.

„Wat stelde dat nu eigenlijk voor?” zei hij. „Zijn we op een haar na ontsnapt? Of wonnen we? Wie denk je dat je bent om die linke lui twaalf uur de tijd te geven om het zonnestelsel te verlaten?”

Het meisje bleef zwijgen nadat hij uitgesproken was. Ze liep iets voor hem uit, met gebogen hoofd in het duister. Plotseling keerde ze. Ze zei: „Ik hoop dat je gezonde verstand je ervan weerhoudt te praten over wat je gezien en gehoord hebt.”

Leigh zei: „Dit is het grootste nieuws sinds -”

De stem van het meisje toonde medelijden. „Je zult er geen woord over schrijven want over plusminus tien seconden zul je inzien dat geen mens ter wereld er ook maar een woord van zou geloven.”

Leigh lachte stijfjes in het donker. „De psychologiemachine zal iedere zin bevestigen.”

„Ook hierop was ik voorbereid!” zei de donkere stem. Haar hand vloog naar zijn gezicht. Hij dook opzij, te laat.

Licht flitste in z'n ogen, een verblindende kracht die ontplofte in zijn gevoelige oogzenuwen in al z'n pijnlijke ondraaglijke helderheid. Leigh vloekte woest en greep naar zijn kwelgeest. Zijn rechterhand kreeg een schouder te pakken. Hij haalde wild uit met zijn linkse en merkte gekweld dat hij slechts de rand van een mouw had die ogenblikkelijk teruggetrokken werd.

„Kleine rotzak!” raasde hij. „Je hebt me blind gemaakt.”

„Het is zo weer over,” kwam het rustige antwoord. „Maar je zult merken dat de psychologiemachine alles wat je zegt als zuivere fantasie zal aanmerken. Gezien jouw dreigement om te publiceren, moest ik wel. Geef nu mijn revolver maar.”

Het eerste sprankje gezichtsvermogen kwam terug. Leigh kon haar lichaam zien, een vage omtrek in het donker. Ondanks de pijn die duurde, lachte hij grimmig. Z'n stem klonk zacht toen hij zei: „Ik herinner me zojuist dat je zei dat dit wapen geen kogels afvuurde. Alleen de vorm ervan is al een interessant bewijs voor alles wat ik zou zeggen. Daarom -”

Zijn glimlach verdween snel. Want het meisje deed een stap vooruit. De kracht achter het metaal dat in z'n ribben perste was zo groot dat hij kreunde.

„Geef mij die revolver!”

„Je kunt me wat!” beet Leigh. „Jij ondankbaar klein kreng, hoe durf je mij zo kloterig te behandelen nadat ik je leven gered heb? Ik zou je een hengst voor je kop moeten geven.”

Hij hield op. Plotseling zag hij akelig helder dat ze het meende. Dit was geen meisje dat was opgevoed op een net schooltje en niet zou durven schieten, maar een koelbloedig jong schepsel dat haar vastbeslotenheid al had gedemonstreerd tegenover een dodelijker tegenstander dan hijzelf.

Hij had nog nooit ideeën over de superioriteit van de man boven de vrouw gehad en hij had ze nu ook niet. Haastig gaf hij het wapen af. Het meisje pakte het aan en zei koeltjes: „Je schijnt in de mening te verkeren dat jouw binnenkomst in het ruimteschip mij de gelegenheid gaf mijn revolver te pakken. Je hebt het geheel en al mis. Wat je wèl deed was mij de gelegenheid geven hen te laten dénken dat dit het geval was en dat zij die situatie beheersten.

Maar ik geef je de verzekering, daarmee houdt jouw bijdrage wel op. Het stelde bijna niets voor.” Leigh lachte hardop, een spottende, medelijdende lach.

„In mijn nog niet zo lange leven,” zei hij, „heb ik geleerd wat persoonlijkheid en aantrekkingskracht is in mensen. Jij hebt dat, veel zelfs, maar nog geen greintje van wat die twee hadden, vooral die man. Hij was verschrikkelijk. Dat was het meest abnormale persoonlijke magnetisme dat ik ooit ben tegengekomen. Dame, ik kan alleen maar raden naar wat dat allemaal te betekenen heeft, maar als ik een goede raad mag geven” - Leigh wachtte even, om dan striemend te eindigen - „blijven jij en alle andere Kluggs uit de buurt van dat stel. Wat mezelf betreft, ik haal de politie hierbij en er komt wel een huiszoeking in Privé Drie. Dat rare dreigement dat ze mij op ieder gewenst moment konden pakken beviel me helemaal niet. Waarom mij?”

Gehaast brak hij af: „Hé, waar ga je naar toe? ik wil je naam weten. Ik wil weten waarom je denkt dat je die twee de les kunt lezen. Wie dacht je wel dat je was?”

Hij riep niet verder. Al z'n aandacht was gericht op het rennen. Even zag hij haar afgetekend tegen het zwakke licht van een straatlantaarn, met haar vage jongensfiguur. Toen verdween ze om de hoek. Leigh dacht: „Zij is mijn enige aanknopingspunt met dit allemaal. Als zij 'm smeert -”

Zwetend bereikte hij de hoek. In eerste instantie scheen de straat donker en doods te zijn. Toen zag hij de wagen. Een normaal uitziende coupé met een opbouw, lang en laag, die volkomen natuurlijk en geruisloos in beweging kwam. Toen werd het onnatuurlijk. Hij steeg op. Niet te geloven, hij steeg op van de grond. Hij ving een glimp op van witte rubber wielen die wegklapten. Gestroomlijnd en bijna op een sigaar lijkend verdween het ruimteschip dat een auto was geweest pijlsnel in de hemel.

Even, en het was uit zicht.

Boven Leigh stond de vallende avond, vreemd helderblauw. Ondanks de heldere lichten van de stad die in de lucht schenen, waren er enkele sterren zichtbaar. Hij keek naar ze omhoog, van binnen leeg, en dacht: „Het is een droom. Die - Dreeghs - die uit de ruimte komen - bloedzuigers - vampiers.”

Ineens kreeg hij honger en aan een stalletje op het trottoir kocht hij een reep chocola en kauwde erop. Hij voelde zich al wat beter. Hij liep naar een contactdoos in de buurt en duwde de stekker van z'n polsradio er in.

„Jim,” zei hij, „Ik zit met wat materiaal waar ik hulp bij nodig heb; het kan nog niet gepubliceerd worden, maar ik wil praten met een van die wetenschappelijke groepen waar ze alle takken van wetenschap vertegenwoordigd hebben. Denk je dat je goedkeuring kunt krijgen van de administratie voor de onkosten?”

„'t Heeft te maken met dat vampierverhaal?” „Ja.”

„Vroeger hebben we gebruik gemaakt van een team van Alpha Onderzoek. Waarom ga je daar niet naar toe; ik krijg die goedkeuring wel voor je los terwijl je daarnaar op weg bent.”

„Oké.”

Zijn stem was kwiek. Zijn gevoel van onvermogen verdween. Verslaggever Leigh was weer de oude.



HOOFDSTUK 5

Zelfs het allerbeste opsporingsmateriaal heeft zijn beperkingen. De Dreegh uitvoering ervan wees nauwgezet naar William Leigh. De greep op hem was onwrikbaar standvastig.

Maar het was als met een kompas. Zeker, een kompasnaald wijst de richting aan van de magnetische Noordpool. Maar hij zegt verder niets over wat die pool doet, of wat er daar nog meer is, of over wie tegen wie praat op de oppervlakte, of dat er soms gebouwen in de buurt zijn.

Om dat te bepalen - wat de journalist aan het doen was - moesten ze heimelijk de nachtelijke hemel in, om toe te zien toen het opsporingssysteem na een poosje recht naar beneden wees naar een verzameling gebouwen van glas en staal, waar in lichtende letters de naam op stond:



ALPHA ONDERZOEK

WETENSCHAP



Jeel probeerde natuurlijk met een spionagestraal bij het door de wijzer aangegeven punt te komen, maar deze werd teruggekaatst door een primitief scherm. Primitief in die zin dat de erbij betrokken energie de binnenkomende straalgolf in de eerste plaats vervormde; wat terugkwam was brabbeltaal. Hetgeen inderdaad primitief was, maar goed genoeg.

Jeel zei geïrriteerd: „Het ziet er naar uit dat hij deskundig advies inwint. Dus liever dan daar naar binnen te gaan en ons te verstrikken, zullen we wachten tot hij naar buiten komt en hem naar huis volgen.”

De vrouw zei niets. Ze zag in dat deze cultuur op laag niveau niettemin atoomenergie had en uitgestrekte bewezen energiebases, waaraan een enkel ruimteschip ondanks zijn superieure uitrusting domweg niet rechtstreeks het hoofd kon bieden. Dus wachtte ze geduldig met haar metgezel.

… William Leigh,” stond in het rapport op Hammond's bureau, „momenteel journalist bij Planetendienst, werd achtentwintig jaar geleden geboren in middenwestelijk Noord-Amerika als zoon van Cynthia Coster Leesof en Jan Leesof, resp. onderwijzeres en boer. Het gezin veranderde wettig haar naam in Leigh toen de jonge William zeven jaar was. Hij was een slechte leerling op de lagere scholen, redelijk op de middelbare school en slaagde erin de universiteit af te lopen, waar hij z'n graad behaalde aan de Western State of Agua met een gemiddelde van B+.

„Begon na zijn promotie een journalistieke loopbaan als verslaggever bij het Internationale Nieuws Syndicaat. Bleef middelmatig totdat hij op de leeftijd van vijfentwintig ernstig gewond raakte bij de rellen in India van '57. Tijdens ziekenhuisopname, waarbij men aanvankelijk dacht dat hij zou sterven, herstelde hij op bijna wonderbaarlijke wijze. Omstreeks die tijd begon zijn meer dynamische loopbaan, waarbij bleek dat zijn geest ongewoon sterk was gestimuleerd door het ongeval. „Bij tests tijdens zijn studiejaren bleek zijn I.Q. nooit hoger te liggen dan 123, hetgeen als een minimum mag worden gezien zowel voor een universitaire studie als voor een journalistieke loopbaan. Hoewel geen latere tests volgden, mogen we toch wel uit zijn carrière sindsdien - veel voortvarender en intelligenter - afleiden dat hij nu een I.Q. heeft van tenminste 135 of 140 -”

Hammond, een knappe veertiger met een rustig gezicht, keek bedachtzaam naar de foto van William Leigh die aan het rapport was gehecht. Tenslotte keek hij op naar Helen Wendell. „Zo'n knappe kerel zie je niet vaak” zei hij. „Hebben we iets over z'n vrouwelijke relaties?”

„Hij was verloofd en zou gaan trouwen ten tijde van het ongeluk,” antwoordde de vrouw. „Na zijn ontslag uit het ziekenhuis verbrak hij de verloving en heeft sindsdien een aantal vluchtige relaties gehad. Wil je de bandopname horen van zijn onderhoud met onze wetenschappelijke staf?”

Het Hoofd en Eerste Vicepresident van Alpha Onderzoek schudde van nee. „Vat het voor me samen.” De vrouw, die dertig leek, zei: „Ik bracht deze zaak onder je persoonlijke aandacht omdat Leigh zoals jij en ik kunnen weten een juiste omschrijving van de vampiers gaf als komende uit de ruimte, en van professor Ungarn en zijn dochter als eveneens buitenaardsen zijnde. Onze wetenschappelijke staf van de aarde stond uiteraard sceptisch ten opzichte van zijn verhaal en deed het voorstel om een van onze eigen verzegelde psychologiemachines naar zijn hotelkamer te laten brengen. Dit gebeurt nu, en de machine zal hem nu vannacht wanneer hij slaapt onder handen nemen.”

„Denk je dat het zijn verhaal zal bevestigen?”

„Ik betwijfel het. Ik denk dat het meisje - Patricia Ungarn - erin geslaagd is het bewijs uit te wissen.” Na een korte stilte ging de vrouw door: „Vind je dat ik een van de schildwachtschepen moet oproepen om naar het zonnestelsel te komen?”

Hammond schudde z'n hoofd. „De reden voor mijn stilzwijgen van daarnet is dat ik me zit af te vragen wat ik je wel en niet moet vertellen. Ik besef nu pas hoe lang het alweer geleden is dat Sloane met mij sprak over deze kwestie: in '57.” Sloane was President van Alpha Onderzoek. „Hij had bericht gehad dat er binnen drie jaar een fundamentele oplossing zou komen.”

Helen sperde haar ogen open. „Gebruik je het woord fundamenteel in exacte zin?”

Hammond knikte, maar zei niets.

„Grote God!” zei de vrouw verbijsterd. „Dan is die journalist, die William Leigh, bezig met iets waarvoor hij totaal ongeschikt is.”

Dat bracht een vage glimlach teweeg. „Mijn beste, als je het zo stelt, kan ik alleen maar zeggen: „Wie hier ter wereld is wél geschikt?”

„Je zult wel gelijk hebben.”

„We moeten extra voorzichtig zijn,” zei de man. Die Dreeghs zijn, op een bepaald niveau, niets gewiekster dan sommige buitenaardsen - zoals wijzelf, bijvoorbeeld - die hier al een hele tijd zijn. Maar ze vormen de enige onsterfelijken in het bekende heelal op het lager dan 1000 I.Q. niveau. Dat maakt ze slimmer, in die zin dat ze zo ongelooflijk veel ervaring hebben.” Zijn glimlach werd breder. Geloof me of niet, ik heb al twee telefoontjes om asiel gehad. Het ziet er naar uit dat de hele interstellaire gemeenschap hier op Alpha achter de afscherming komt wonen totdat die fundamentele oplossing bereikt is.”

„Is er niet geprobeerd de zaak te beïnvloeden?” „Op geen enkele wijze.”

„Wat moet er met de menselijke wezens in de organisatie waar William Leigh contact mee had?” „Geef me er een lijst van.”

Even later lag de lijst op zijn bureau. Hij bevatte drie namen: Dr. Henry Gloge, Barbara Ellington en Vince Strather. „Hm,” zei Hammond, „Gloge, dus. Wie zijn de anderen?”

„Barbara is typiste op de stenografische afdeling beneden en Vince is fototechnicus tweede klas in een van de laboratoria.”

Hammond knikte beslist. „Bedenk voor ieder van hen maar een opdracht waarvoor ze tijdens de crisis naar een van onze Europese of Aziatische afdelingen moeten.”

„Ik denk” - weifelend - „dat ik tegen Barbara en Vince zou kunnen zeggen dat ze voor promotie in aanmerking komen.”

„Het doet er niet toe wat je zegt. Probeer ze voor middernacht het land uit te hebben.”



HOOFDSTUK 6

De kleine glanzende bollen van de psychologiemachine gonsden sneller en sneller. Ze werden één gloeiende cirkel in het donker. Pas toen bereikte het eerste, verrukkelijke vleugje pyschogas zijn neusgaten. Hij voelde dat hij weggleed. In de wazige verte begon een stem te spreken, zo ver weg dat geen woord was te verstaan. Slechts de klank was er, de zwakke, nieuwsgierig makende klank, en het ieder moment sterker wordende gevoel dat hij heel gauw in staat zou zijn de boeiende dingen te verstaan die er werden gezegd.

Het verlangen om te verstaan, om één te worden met dat aanzwellende murmelende geluid, sleepte hem mee met ritmische golven. En toch bleef de belofte van begrip onvervuld. De eigen gedachten bestonden niet meer. Wat bleef was de geestloze dreun en het behaaglijke gas dat hem vlakbij de slaap hield, niettemin zo nauwkeurig toegediend dat zijn geest voortdurend balanceerde op het randje van bewustzijn. Tenslotte lag hij, nog steeds gedeeltelijk wakker, te luisteren naar de stem die nu ook versmolt met de duisternis. Het bleef nog even hangen, het zachte, vriendelijke, melodieuze geluid op de achtergrond van zijn geest, ieder moment verder verwijderd. Hij sliep, een diepe, hypnotische slaap, terwijl de machine doormurmelde. Toen Leigh z'n ogen opendeed was de slaapkamer donker op een staande lamp na die naast een stoel in de hoek stond. Deze verlichtte de donker geklede vrouw die daar zat, waarbij haar gezicht verborgen bleef in de schaduwen boven de lichtcirkel. Hij moest zich bewogen hebben, want het hoofd in de schaduw keek plotseling op van wat vellen schrijfmachinepapier. De stem van Merla, de Dreegh, klonk:

„Het meisje heeft geen half werk gedaan bij het' uitwissen van je onderbewuste herinneringen. Er is maar één mogelijk aanknopingspunt inzake haar identiteit en -”

Haar woorden bleven komen, doch zijn brein kon ze niet verwerken door de schok van herkenning. Het was teveel, teveel angst in te korte tijd. Even weer was hij een kind, met vreemd-sluwe, dwingende ontsnappingsplannetjes. Als hij naar de andere kant van het bed kon schuiven, weg van waar hij zat, en naar de deur van de badkamer kon rennen.

„Maar m'n beste Leigh,” kwam de stem van de vrouw, „je gaat toch geen gekheid uithalen. Bovendien, als ik van plan was geweest je te doden, zou dat toch veel makkelijker zijn geweest terwijl je sliep.”

Leigh lag stil, trachtend zijn gedachten te ordenen, terwijl hij z'n droge lippen bevochtigde. Haar woorden stelden hem niet gerust. „Wat - wil - je?” slaagde hij er tenslotte in uit te brengen.

„Informatie!” klonk het kort. „Wie was dat meisje?

„Dat weet ik niet.” Hij tuurde in de vage duisternis naar waar haar gezicht was. Z'n ogen waren nu meer aan het licht gewend en hij kon de zwak- gouden glans van haar haar onderscheiden. „Ik dacht dat jij dat wel wist.” Snel ging hij door: „Ik dacht dat jij de Galactische Waarnemer kende en dat zou betekenen dat je te allen tijde achter de identiteit van het meisje kon komen.”

Hij kreeg de indruk dat ze lachte. Ze zei: „Onze opmerking in die richting was bedoeld om zowel

jou als het meisje van jullie stuk te brengen en zodoende een onmogelijke situatie om te zetten in een gedeeltelijke overwinning.”

Leigh voelde zich nog steeds onpasselijk. De wanhopige angst echter die dit veroorzaakt had verdween voor het besef van de betekenis van haar toegegeven zwakke plek. Deze Dreeghs waren niet zo bovenmenselijk als hij gedacht had. De opluchting maakte plaats voor omzichtigheid. Voorzichtig zijn, maande hij zichzelf, onderschat je tegenstander niet. Maar hij kon niet laten te zeggen: „Mag ik er even op wijzen dat zelfs jullie zogenaamde doen verkeren van verlies in overwinning niet zo best ging. Die opmerking van je man dat jullie me op ieder moment konden oppikken zou best alles verraden kunnen hebben.”

De stem van de vrouw klonk lichtelijk smalend. „Als je ook maar iets van psychologie af zou weten, zou je beseffen dat de vage bewoordingen van die bedreiging je juist om de tuin leidden. Je hebt immers zelfs niet de minste voorzorgen genomen. Het meisje heeft ook geen poging gedaan je te beschermen.”

Het wijzen op doelbewuste sluwe tactiek deed bij Leigh opnieuw de angst opvlammen. Inwendig dacht hij: Hoe stelde de Dreegh-vrouw zich de afloop voor van deze vreemde ontmoeting?

„Je beseft uiteraard,” zei de Dreegh-vrouw zachtjes, „dat je hoe dan ook waardevol voor ons bent, levend - of dood. Er zijn geen makkelijke uitweggetjes. Ik raad je daarom aan voorzichtig te zijn en loyaal mee te werken. Je zit zonder enige twijfel tot je nek in deze zaak.”

Daar ging het dus om. Een straaltje zweet druppelde langs zijn gezicht. Met trillende vingers pakte hij een sigaret van het tafeltje naast z'n bed. Onhandig trachtte hij deze aan te steken toen zijn blik op het raam viel. Getroffen stelde hij vast dat het regende; een striemende regen ranselde zonder geluid het geluidbestendige glas.

Hij stelde zich de donkere, lege straten voor, van, hun glans ontdaan door de stikdonkere regennacht. Verlaten straten - eenzame Leigh. Want hij was hier ook verlaten. Al z'n vrienden, verspreid over de aardbol, konden hem geen zier helpen, hem nog geen glimp van hoop geven in deze verduisterde kamer, tegen die vrouw die hem maar kalmpjes zat op te nemen vanuit haar diepliggende ogen. Met moeite herwon hij zijn kalmte. Hij zei: „Ik neem aan dat je daar in je hand het rapport van de psychologiemachine hebt. Wat staat er in?” „Dat valt erg tegen.” Haar stem leek van ver te komen. „Er staat een waarschuwing in betreffende je voedingsgewoonten. Je schijnt niet erg regelmatig te eten.”

Ze speelde met hem. Haar poging grappig te zijn maakte haar nog meer onmenselijk, niet minder. Want op de een of andere manier waren haar woorden ontstellend in tegenspraak met haarzelf; met de duistere diepten van het heelal vanwaar ze gekomen was, de tegennatuurlijke begeerten die haar en de man naar de weerloze Aarde hadden gebracht. Leigh huiverde. Toen dacht hij woedend: „Verrek, ik zit mezelf op te juinen. Zolang ze op d'r stoel zit, kan ze die bloedzuigertoer niet maken met me.”

Hardop zei hij: „Als er dan niets in het psychografische rapport staat, ben ik bang dat ik je niet kan helpen. Je kunt net zo goed opduvelen. Je maakt me niet blij met je aanwezigheid.”

Flauwtjes hoopte hij dat ze moest lachen. Maar ze hoefde niet. Ze zat daar maar, met zwakglanzende ogen in de schemer. Tenslotte zei ze: „We zullen dit rapport samen doorlopen. Verwijzingen naar je gezondheid kunnen we rustig overslaan, die doen hier wel niet ter zake. Maar er is een aantal factoren die ik verder wil uitdiepen. Wie is professor Ungarn?”

„Een geleerde.” Leigh sprak open. „Hij vond dit systeem van machinale hypnose uit en hij werd opgeroepen toen de dode lichamen werden gevonden omdat de moorden gepleegd leken door perversen.”

„Is jou iets bekend omtrent z'n uiterlijke verschijning?”

„Ik heb hem nog nooit gezien,” zei Leigh iets langzamer. Hij staat nooit interviews toe en er zijn geen foto's van hem beschikbaar. Ik heb wel geruchten gehoord, maar -” Hij aarzelde. Hij gaf haar alleen maar algemene informatie, doch ook dat kon al gevaarlijk zijn.

De vrouw zei: „Die geruchten, wekken die de indruk dat het gaat om een man met een ongewoon persoonlijk magnetisme, doch met groeven van verdriet in zijn gezicht, en een soort berusting?” „Berusting in wat?” riep Leigh uit. „Ik heb geen benul waar je het over hebt. Het enige wat ik gezien heb zijn foto's en die tonen een fijnbesneden, tamelijk gevoelig, vermoeid gezicht.”

„Zou er in een bibliotheek meer informatie zijn?” zei ze.

„Of in het lijkenhuis van de Planetendienst,” zei Leigh en hij kon z'n tong wel afbijten voor dat brok gratis informatie.

„Lijkenhuis?” zei de vrouw.

Leigh verklaarde zich nader, maar z'n stem trilde van zelfverwijt. Sinds enige seconden groeide in hem de vraag: Was het denkbaar dat deze duivelin op het juiste spoor zat? Dat ze catastrofale antwoorden uit hem kreeg omdat hij het niet kon opbrengen te liegen? Tegenstrijdige gevoelens bekropen hem: het was gewoon niet eerlijk zo abnormaal vlug als zij achter de identiteit van de Waarnemer was gekomen. Want het zou verdorie best professor Ungarn kunnen zijn.

Ungarn was een mysterieuze figuur, geleerde en beroemd uitvinder op talloze zeer ingewikkelde, wijd uiteenlopende 'gebieden. Hij woonde in de buurt van een van de manen van Jupiter en hij had een dochter die Patricia heette. Grote hemel, Patrick - Patricia!

Zijn schokkende gedachtegang eindigde toen de vrouw zei: „Kun je je bureau de informatie via je recorder hier door laten geven?”

„J-ja.” Zijn weerstand was zo goed te merken dat de vrouw zich binnen de lichtkring boog. Eén ogenblik glansde haar gouden haar; haar bleekblauwe ogen priemden naar hem met een vreemd humorloos, duivels vermaak.

„Aha!” zei ze. „Ben je er ook achter?”

Ze lachte een rare muzikale lach, raar omdat hij zo kort was en toch zo welluidend. Het lachen hield abrupt op, met een onnatuurlijk hoge toon. En toen, hoewel hij haar geen enkele beweging had zien maken, was er iets metaligs in haar hand, op hem gericht. Haar stem klonk, een droog bits commando: „Je komt uit je bed, bedient de recorder en je zegt of doet niets behalve het noodzakelijke.”

Traag gehoorzaamde Leigh het commando van de vrouw. Toen hij rechtop stond zwaaide de kamer in een duizeling. Moedeloos dacht hij: viel ik maar flauw. Maar hij zag in dat dat niet tot de mogelijkheden behoorde van zijn sterke lichaam. Het was de verslagenheid die hem zo deed huiveren. Jammer genoeg werd z'n stap alweer vaster nog voor hij de recorder bereikt had. Voor het eerst van z'n leven betreurde hij z'n veerkracht. Hij stelde het apparaat in en zei:

„Hier is William Leigh. Stuur me alles wat je hebt over professor Garret Ungarn.”

Het duurde eventjes totdat een opgewekte stem klonk: „U heeft het. Onderteken het formulier.” Zuchtend zag Leigh z'n handtekening in het apparaat verdwijnen. Op dat ogenblik, toen hij overeind kwam, zei de vrouw: „Zal ik het hier lezen, Jeel, of zullen we het apparaat meenemen?”

Leigh knipperde met z'n ogen en wankelde, toen ging hij heel voorzichtig op het bed zitten. Jeel, de Dreegh, leunde losjes tegen de post van de badkamerdeur, een donkere, boosaardig knappe man, met een flauwe, onaangename glimlach om de mond. Achter hem - ongelofelijk, achter hem, zichtbaar door de open deur van de badkamer, was niet het glanzende bad, maar nog een deur, en achter die deur wéér een deur, en daarachter de controlekamer van het ruimteschip van de Dreegh's! Daar lag het, precies zoals hij gezien had onder de grond van Constantine. Hij had hetzelfde gedeeltelijke zicht op de weelderige kooi, een indrukwekkend deel van het instrumentenpaneel en de smaakvol gestoffeerde vloer. In zijn badkamer! Krankzinnig dacht Leigh: „Natuurlijk, ik houd er een ruimteschip in de badkamer op na.”

De stem van de Dreegh rukte z'n gedachten terug tot de werkelijkheid. De Dreegh zei: „Ik geloof dat we beter weg kunnen gaan. Het is moeilijk om het schip in evenwicht te houden op het ruimtetijd vlak. Neem de man en het apparaat en -”

Leigh hoorde het laatste woord niet. Geschokt zei hij: „Moet - ik - mee?”

„Ja, natuurlijk.” Het was de vrouw die sprak. „Je bent me beloofd, en trouwens, we hebben je nodig om Ungarn's meteoroïde te vinden.”

Leigh zat stil en zonder enig plan tot handelen. Na een poosje viel hem op dat de regen nog steeds tegen het raam sloeg, grote glinsterende druppels die triest langs de wijde vensters gleden. Hij zag ook dat het stikdonkere nacht was. Nacht, regen, onzeker lot - het paste precies bij z'n sombere grimmige gedachten. Met moeite dwong hij z'n lichaam en geest tot ontspannen. Toen hij tenslotte 'de buitenaardsen aankeek was dat met koele aanvaarding van zijn lot, verslaggever Leigh was gereed om voor z'n leven te vechten.

„Ik zie geen enkele reden om met jullie mee te gaan,” zei hij. „Mochten jullie denken dat ik zou helpen de Waarnemer te vernietigen, dan zijn jullie gek.”

De vrouw zei zakelijk: „In je psychografisch rapport was een korte verwijzing naar ene mevrouw Jan Leigh, die in een dorp genaamd Relton woont, aan de kust van de Stille Oceaan. We zouden daar binnen een half uur kunnen zijn, en binnen de minuut je moeder en haar huis vernietigen. Of wellicht haar bloed toevoegen aan onze voorraden.” „Ze zal daarvoor te oud zijn,” zei de man ijskoud. „Bloed van oude mensen kunnen we niet gebruiken.”

Het was de kille tegenwerping die het besef van verschrikking tot Leigh bracht. In gedachten zag hij het immens snelle schip geluidloos uit de nacht komen schieten boven het vredige gehucht. De vernietigende energie zou neerdalen en voort zou het schip gaan, over de verre donkere zee naar het westen.

Het dodelijk beeld vervaagde. De vrouw sprak vriendelijk: „Jeel en ik hebben een leuk maniertje bedacht om menselijke wezens van de lage orde te ondervragen. Op een of andere manier maakt alleen al zijn aanwezigheid de mensen bang. Op dezelfde wijze krijgen mensen de zenuwen wanneer ze mij duidelijk zien in het volle licht. Zodoende hebben we steeds geprobeerd het zo in te richten dat onze ontmoetingen met mensen zich afspelen met mij zittend in het halfdonker en Jeel op de achtergrond. Dit is zeer bruikbaar gebleken.”

Ze stond op, groot, lenig gebouwd, gekleed in een nogal strakzittende rok en een donkere bloeze. Ze besloot: „Zullen we dan maar gaan? Draag jij het apparaat maar, meneer Leigh.”

„Laat dat maar aan mij over,” zei de Dreegh. Leigh keek strak naar het magere, pezige gezicht' van de vreselijke man, verbaasd over de ogenblikkelijke en juiste taxatie van zijn eigen wanhopige plan.

De Dreegh boog zich over het kleine apparaat op het tafeltje in de hoek. „Hoe werkt het?” vroeg hij. Leigh kwam naar voren. Er was nog steeds een kans dat hij de situatie kon redden zonder verder iemand in gevaar te brengen. Het zou wel niet meer zijn dan een klein ongemak, tenzij ze rechtstreeks de ruimte in zouden gaan, waarop hun opmerkingen over het vinden van de meteoroïde van Ungarn wezen. Als ze dat deden, zou hij daadwerkelijk tijd kunnen winnen. Hij zei: „Druk op de knop „Benaming” en dan geeft het apparaat de voornaamste rubrieken weer.”

„Juist.” Het grimmige gezicht knikte. De Dreegh drukte de knop in. De recorder zoemde zachtjes en een verlicht vierkant werd zichtbaar, met getypte zinnen onder een transparante plaat. Er waren diverse rubrieken.

“„Zijn Huis in de Meteoroïde”, “ las de Dreegh. „Dat moet ik hebben. Wat is de volgende handeling?”

„Druk op de knop „Onderverdeling”. “

Leigh raakte plotseling geschokt. Inwendig kreunde hij. Was dit creatuur werkelijk in staat de gewenste informatie te bemachtigen? Voorzeker zou zo'n enorme intelligentie niet makkelijk om de tuin te leiden zijn wat betreft de logische volgorde. Hij dwong zich tot vastberadenheid. Hij zou een kans moeten wagen.

„De onderverdeling die ik zoek,” zei de Dreegh, „draagt de aanduiding: „Verblijfplaats”. En daar voor staat en getal. Wat nu?”

„Druk op knop Nummer Een,” zei Leigh, en daarna op de knop waar „Vrijmaken” op staat.”

Onder het spreken steeg z'n gespannenheid. Als dit werkte, en er was geen reden waarom het niet zou lukken, zou knop Nummer Een alle informatie van die rubriek beschikbaar stellen. De man zou zeker op dit moment nog niet méér willen. Dit was tenslotte nog maar een proef. Ze hadden haast. Later, wanneer de Dreegh ontdekte dat het indrukken van de knop „Vrijmaken” al de andere gegevens had uitgewist, zou het te laat zijn.

De gedachte vervaagde. Leigh schrok op. De Dreegh keek hem kil aan. De man zei: „Je stem klinkt als een orgel: ieder woord geladen met subtiele nuances die veelbetekenend zijn voor een gevoelig oor. Daarom” - het magere gezicht verwrong in een wrede lach - „zal ik knop Nummer Een indrukken. Maar niet de knop „Vrijmaken”. En zo gauw als ik het verhaaltje van de recorder onderzocht zal hebben, zal ik met jou afrekenen omwille van de truc die je trachtte uit te halen. De veroordeling luidt: de dood.”

„Jeel!”

„Dood!” herhaalde de man vierkant. De vrouw zweeg.

Daarna was er stilte, op het onderdrukte zoemen van de recorder na. Leigh's gedachten waren praktisch leeg. Hij voelde zich ontmenselijkt, en slechts langzaam drong het besef door dat hij wachtte op een nacht die donkerder zou zijn dan de duistere diepten van het heelal vanwaar deze menselijke monsters waren gekomen. Hij voelde verwantschap met de duistere regen die met massieve, geluidloze kracht tegen de glinsterende ramen sloeg. Zijn doelloze blik keerde terug tot het recorder apparaat en tot de grimmige man die daar zo in gedachten verzonken stond te kijken naar de verschijnende woorden. Zijn gedachten gingen sneller. En ineens groeide er vastberadenheid in hem. Indien de dood onvermijdelijk was, kon hij tenminste proberen op een of andere wijze die knop: „Vrijmaken” in te drukken. Hij keek naar de knop terwijl hij de afstand schatte. Een meter, misschien iets meer, dacht hij. Als hij zich er op zou werpen, hoe zou dan zelfs een Dreegh kunnen voorkomen dat het dode gewicht van z'n lichaam en uitgestrekte vingers zo'n eenvoudige taak zou volbrengen? Tenslotte had zijn plotselinge actie al eens eerder de Dreegh's gedwarsboomd door het meisje Ungarn in staat te stellen haar revolver in vuurpositie te krijgen - ondanks haar ontkenning van het feit.

Hij zag dat de Dreegh zich van het apparaat afwendde. De man trok z'n lippen samen, maar de vrouw, Merla, sprak vanuit de schemer:

„Nou?”

De man fronste. De precieze verblijfplaats staat nergens aangegeven. Klaarblijkelijk zijn de meteoroïdes in dit stelsel niet in exploitatie gebracht. Ik had dat eigenlijk al verwacht. Tenslotte bestaat de ruimtevaart hier pas een goeie honderd jaar, en de nieuwe planeten en de manen van Jupiter hebben tot nu toe alle energie opgeëist van de vorsende en uitbuitende mens.”

„Dat had ik je ook wel kunnen vertellen,” zei Leigh.

Als hij een beetje opzij van het apparaat zou kunnen gaan staan, zodat de Dreegh niet alleen maar domweg z'n arm zou hoeven uit te steken…

De man zei: „Er wordt echter melding gemaakt van een man die eten en koopwaar vanaf de maan Europa naar de Ungarns transporteert. We zullen die man … eh … overreden ons de weg te wijzen.” „Op een goeie dag,” zei Leigh, zul je ontdekken dat niet alle menselijke wezens „overreed” kunnen worden. Hoe wou je deze man onder druk zetten? Stel je voor dat ie geen moeder heeft.”

„Hij heeft … leven!” zei de vrouw zachtjes.

„Eén blik op jou,” bitste Leigh, „en hij begrijpt dat hij dat sowieso kwijtraakt.”

Terwijl hij sprak, deed hij een korte pas naar links. Hij wilde iets gaan zeggen, om z'n daad te verbergen. Maar z'n stem had hem al eens verraden. Misschien was dat nu ook al het geval. Het koude gezicht van de man stond bijna tè raadselachtig.

„We zouden William Leigh kunnen gebruiken om hem te overreden,” zei de vrouw.

De woorden werden zachtjes uitgesproken, maar ze schokten Leigh. Want ze boden een wrange hoop. En dat deed z'n drang tot handelen in duigen vallen. Z'n vastberadenheid vervaagde. Wanhopig probeerde hij de harde vastbeslotenheid in z'n bewustzijn terug te brengen. Hij concentreerde z'n blik op het recorderapparaat, maar de vrouw was opnieuw aan het woord, en zijn geest kon niets anders vasthouden dan de dringende betekenis van haar woorden:

„Hij is te waardevol als slaaf om te vernietigen. We kunnen z'n bloed en energie altijd nog nemen, maar nu moeten we hem naar Europa sturen om daar de piloot van het vrachtschip van de Ungarns te vinden en deze te vergezellen naar de meteoroïde van Ungarn. Indien hij het binnenste daarvan zou onderzoeken maakt dat onze aanval aanzienlijk eenvoudiger, bovendien is er altijd de mogelijkheid dat er nieuwe wapens zijn, waarvan wij op de hoogte dienen te zijn. We moeten de wetenschap van de Galactiërs niet onderschatten. Uiteraard moeten we voordat we Leigh de vrijheid geven, iets aan z'n hersens doen, zodat alles wat in deze hotelkamer gebeurd is uitgewist wordt uit z'n bewustzijn. De identificatie van professor Ungarn als de Galactische Waarnemer zouden we aanvaardbaar kunnen maken voor Leigh door z'n psychografische rapport hier en daar te veranderen, zodat hij morgen wakker wordt met een nieuw levensdoel, gebaseerd op zulke eenvoudige menselijke gevoelens als bijvoorbeeld liefde voor het meisje.”

Alleen het feit al dat de Dreegh, Jeel, haar liet uitpraten, bracht het eerste zwakke kleurtje in Leigh's gezicht, een blos van opwinding door het enorme verraad dat ze van hem verwachtte. Niettemin was z'n weerstand bij de gedachte aan het feit dat hij zou blijven leven zo zwak, dat hij alleen maar kon snauwen: „Als je denkt dat ik verliefd word op die tante die twee keer zo intelligent is als ik, dan ben je -”

De vrouw onderbrak hem. „Hou je bek, idioot! Begrijp je niet dat ik je leven gered heb?”

De man was ijselijk kil. „Ja, we zullen hem gebruiken, niet omdat hij noodzakelijk is, maar omdat we tijd hebben om naar gemakkelijke overwinningen te zoeken. De eerste leden van het Dreegh volk komen pas over anderhalve maand, en het gaat meneer Leigh een maand kosten om met een van die primitieve aardse passagiersschepen bij de maan Europa te komen. Gelukkigerwijs is de dichtstbijzijnde Galactische militaire basis meer dan drie maanden verwijderd - gerekend naar Galactische reissnelheid.

„Tenslotte” - de Dreegh keerde zich frontaal naar Leigh met een verwarrende, panterachtige vlugheid, met ogen als kooltjes vuur die zich boorden in Leigh's geschrokken blik - „om je onderbewustzijn eraan te herinneren dat je foefjes een vergissing zijn, en als volledige straf voor begane en - beraamde - vergrijpen: dit!”

Leigh kronkelde wanhopig weg van het metaal dat gloeide in zijn richting. Zijn spieren trachtten tot het uiterste het bevel uit te voeren dat in z'n binnenste naar een climax gegroeid was. Hij viel uit naar de recorder - maar iets raakte z'n lichaam. Iets ongrijpbaars.

De pijn die hem trof scheen dodelijk. Er was geen zichtbare energie, alleen dat opgloeien aan de metalen bron. Maar z'n zenuwen krompen ineen; geweldige krachten verwrongen z'n keelspieren en bevroren de schreeuw die daar sidderde. Zijn hele wezen verwelkomde de duisternis die de helse pijn barmhartig uitwiste.
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Toen het beeld vervaagde, keerde Hammond zich af van het scherm en glimlachte naar Helen Wendell. „Dat was dus de beruchte Dreegh vampier,” zei hij. „Je kunt wat meemaken, niet?”

De vrouw knikte ernstig. „M'n hele leven weet ik al dat ze bestaan, en hier op deze afgelegen planeet krijgen we er eindelijk een te zien. Of liever gezegd … “ ze huiverde elegant … ,,twee.” Ze voegde eraan toe: „Die vrouw was zondermeer afschuwelijk.” Nadenkend zei ze: „Denk je dat ze vermoedden dat we de psychologiemachine gebruikten als een medium om hen te observeren?”

„Jeel heeft hem onderzocht op gevaar,” was het antwoord. „Toen hij niets vond, heeft hij zich verder niet druk gemaakt, daar ben ik zeker van.” Hij had op een bank voor het beeldapparaat gezeten; nu stond hij op en liep naar zijn bureau waaraan hij plaatsnam. Zijn metgezellin volgde. Ze was lenig, vlug en gracieus, en ze ging met een soepele beweging in de stoel tegenover hem zitten.

„Wat gaan we nu doen?” vroeg ze.

„Nog niets. Vergeet niet dat we getuige zijn van een politionele actie die meer dan drie jaar geleden door een van de Groten op touw is gezet.” De gedachte leek hem vreemd op te winden. „Besef je wel,” vroeg hij, „dat we in feite de enorme ervaring kunnen opdoen van een hele operatie mee te maken door één van die superwezens. Dat zou de kans van ons leven zijn.”

„Hm.”

Het krachtige, knappe gezicht leek in verwarring gebracht. „Op zich is het van belang dat een Grote Galactiër aandacht schenkt aan de toestand met de Dreegh's. Er is zoveel moord en doodslag tussen de duizenden lagere rassen in dit deel van het universum dat het van bovenaf gezien één oninteressant bloedbad moet lijken.”

Helen Wendell gaf toe: „Ik moet bekennen dat het mij soms ook zo voorkomt.”

Hij fronste. „Eén ding echter, het feit dat de president van Alpha Onderzoek van tevoren was ingelicht geeft mij de overtuiging dat wij er tenslotte rechtstreeks bij betrokken zullen raken.”

„Grote Hemel!” zei de vrouw.

„Vertel dus eens, waar zijn de drie personen die je gisteravond voor me op een lijstje hebt gezet? Barbara Ellington, Vince Strather en Dr. Gloge. Zijn ze met succes afgevoerd?”

„Het wegwerken van Dr. Gloge viel niet mee. Hij is met het Omega Project bezig, zoals je weet. Maar blijkbaar bestaat er een Aziatisch kameleon dat hij wil onderzoeken. Hij gaat dus naar onze afdeling in Tokio om het kameleon te observeren in een nabootsing van z'n natuurlijk leefklimaat.”

De vrouw ging door: „De jongeman, Vince, was niet al te happig om het land uit te gaan. Hij is een onstuimig type en hoewel hij het niet met zoveel woorden zei, kreeg ik de indruk dat hij iemand van z'n afdeling ervan verdenkt hem weg te willen werken. Daarom” - een zwakke glimlach speelde rond haar mond - „ging het bij hem niet zozeer om een nieuwe baan dan wel om de verzekering dat hij z'n oude terug zou krijgen.”

„Ik stel vast dat je als altijd weer even bekwaam bent,” zei de man.

„Hoe dan ook,” zei de vrouw, „ze zitten op onze Engelse vestiging. Ik moet zeggen dat ik me kan voorstellen dat een topgeleerde als Dr. Gloge op een of andere manier van belang zou kunnen zijn voor de Dreegh's, maar deze twee jonge mensen” - ze haalde haar schouders op - „nee.”

Hammond was grimmig. „Beste Helen, ik ga er van uit dat er in deze zaak geen toevalligheden zijn. Daarom is de toenemende rol die William Leigh speelt, een verslaggever, veelbetekenend. Zijn toevallig contact - zoals jij het omschreef - met drie mensen van Alpha Onderzoek moet daarom in de gaten worden gehouden.”

„Hoe zit het met het team geleerden dat Leigh heeft ondervraagd?”

„Dat heb ik bekeken. Die werden volkomen willekeurig en objectief aangewezen. Hier ligt de zaak dus anders.”

„Voor het geval je ze nodig mocht hebben, ik heb hun namen.”

„Goed.” Hij stond glimlachend op. „Laten we nu maar weer naar bed gaan.”

Beiden verlieten de kamer.
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Op de derde dag moest Europa de hemel prijsgeven aan de uitgestrekte massa van Jupiter achter haar. De motoren die tamelijk onvolmaakt magnetische aantrekking omzetten in een wankele afstoting begonnen steeds beter te functioneren doordat het probleem van zwaartekracht versus tegendruk in de verte verdween. Het oude, langzame, kleine vrachtschip ijlde voort in de uitgestrekte, alles opslokkende nacht, en de trage dagen werden weken, de weken sleepten zich voort tot maanden. Op de zevenendertigste dag werd het gevoel van snelheidsvermindering zo sterk dat Leigh suf uit z'n kooi kroop en schor vroeg: „Hoe ver is het nog?”

Het onaandoenlijke gezicht van de ruimtemachinist grinnikte. Hij heette Hanardy, en hij merkte nuchter op: „We naderen ons doel. Zie je die lichtvlek links? Hij komt deze kant uit.”

Hij besloot met een ruwe uiting van meegevoel. „Zware reis geweest hè! Dat had je niet gedacht toen je besloot een stukje te schrijven over mijn kleine lijntje voor jouw grote maatschappij.”

Leigh hoorde het nauwelijks. Hij hield zich vast aan een patrijspoort en tuurde strak om het duister te doorboren. In het begin moest hij voortdurend met z'n ogen knipperen en zag hij niks. Er waren buiten sterren te zien, maar het duurde een tijdje voordat hij bewegende lichten kon onderscheiden met z'n betraande ogen. Hij telde ze met trage verwondering: „Een, twee, drie ..zeven ..” Allemaal vliegen ze gelijk op.”

„Waar heb je het over?” Hanardy boog zich naast hem. „Zeven wat?”

Ze zwegen kort toen de lichten merkbaar zwakker werden en in de verte verdwenen.

„Jammer dat we Jupiter achter ons hebben,” waagde Leigh. Anders zouden we ze nog wel omlijnd hebben gezien. Wat was nou de meteoroïde van Ungarn?”

Hanardy ging rechtop staan, z'n massieve gezicht somber fronsend. Langzaam zei hij: „Dat waren schepen. Nog nooit heb ik schepen zo hard zien gaan. Binnen de minuut waren ze uit zicht.” De frons verdween van z'n onaandoenlijke gezicht. Hij haalde z'n schouders op. „Een paar van die nieuwe politieschepen, denk ik. Het komt denk ik omdat we ze onder een vreemde hoek zagen dat ze zo snel verdwenen leken.”

Leigh zat onbeweeglijk, half zittend, half op z'n knieën. Na één blik op het ruwe gezicht van de piloot keek hij een andere kant op. Even dacht hij dat z'n wilde angst aan z'n ogen te zien zou zijn.

Dreegh's! Twee en een halve maand waren voorbijgekropen sinds de moorden. Meer dan een maand had het gekost om van de Aarde naar Europa te reizen, en nu die ellendige eenzame reis met Hanardy, de vrachtvoerder voor de Ungarns. Er was geen dag voorbij gegaan of hij had met zekerheid gevoeld dat het gevaar niet noemenswaard was geweken doch een meer verborgen vorm had aangenomen. Eén gelukkige omstandigheid in de hele gang van zaken was dat hij op de ochtend na het onderzoek door de psychologiemachine uit een droomloze slaap was ontwaakt en ja, het stond in het psychografische rapport: Ungarn was de Waarnemer en ook stond er in dat hij door alle gevoelsmatige spanningen verliefd was geworden op het meisje.

Maar nu dit! Z'n hersens werkten koortsachtig. Zeven schepen met Dreegh's. Dat betekende dat het eerste schip door vele andere was versterkt. Misschien waren deze zeven zelfs wel een aantal verkenners die bij de nadering van Hanardy terugtrokken. Misschien ook hadden de krankzinnige moordenaars de basis van de Waarnemer al aangevallen. Misschien was het meisje dood.

Niet erg op z'n gemak keek hij toe hoe de meteoroïde van Ungarn haar donkere, schitterende pad vervolgde in het donker opzij. De twee voorwerpen, het schip en de kale, ruw gevormde massa van metaalerts naderden elkaar in de donkerte, het schip iets achteraan. Een grote stalen deur gleed open in de rots. Het schip werd behendig in de gapende diepte geloodst. Er klonken harde geluiden. Hanardy kwam uit de controlekamer met een gezicht dat nors stond van verwarring.

„Die verrekte schepen zijn daar weer buiten,” zei; hij. „Ik heb de grote stalen deur gesloten, maar ik kan geloof ik het beste de professor waarschuwen en.”

Boiiing! De wereld tolde rond. De grond kwam omhoog en raakte Leigh met een verschrikkelijke slag. Hij lag op de grond, ijskoud, niettegenstaande de brandende gedachten in zijn geest. Om een of andere reden hadden de vampiers gewacht totdat het vrachtschip binnen was. Op dat moment vielen ze woest aan. In horden!

„Hanardy!” Een vibrerende meisjesstem schetterde uit een luidspreker. De piloot zat onvast op de grond waar hij naast Leigh terecht was gekomen. „Ja, juffrouw Patricia.”

„Hoe durf je een vreemdeling mee te brengen!”

„Het is maar een journalist, juffrouw. Hij schrijft over mijn lijndienst.”

„Eigenwijze idioot! Het is William Leigh. Hij is een gehypnotiseerde spion van die duivels die ons aanvallen. Breng hem direct naar mijn afdeling. Hij moet onmiddellijk gedood worden.”

„Zeg!” begon Leigh en verstijfde toen. De piloot keek hem met spleetjes van ogen aan en alle vriendelijkheid was uit z'n ware ruwe gezicht verdwenen. Leigh lachte kort. „Bega geen domheden, Hanardy. Eén keer maakte ik een fout door het leven te redden van de jongedame en sindsdien kan ze me niet meer luchten of zien.”

Het zware gezicht stond dreigend. „Dus je kende haar al, hè. Dat heb je me niet verteld. Ga maar rustig mee voor ik je er eentje verkoop.”

Onhandig trok hij z'n pistool uit z'n holster en richtte de dreigende loop op Leigh.

„Vooruit!” zei hij ...

Hanardy stak z'n hand uit naar een verzameling kleine lichtjes naast de in vakken verdeelde toegangsdeur naar de vertrekken van Patricia Ungarn … en Leigh nam een sprong en sloeg één keer toe. Hij ving het vallende korte zware lichaam op, greep het vallende pistool, liet het logge gewicht op de vloer van de gang zakken en bleef toen staan als een roofdier gespitst op enig geluid.

Stilte! Hij tuurde naar de lichte panelen van de

deur naar het appartement, alsof hij hun gouden, prachtig gemarmerde ondoorzichtige vlakken alleen al door louter woeste wilskracht kon doordringen. De stilte trof hem wederom, en de leegte op dit moment van de lange tunnel-achtige gangen. Verbaasd dacht hij: hoe konden vader en dochter hier feitelijk wonen, zonder gezelschap, bedienden of welke menselijke relatie dan ook? Verbeeldden ze zich dat ze de aanval konden weerstaan van de verschrikkelijke en machtige Dreegh's?

Ze hadden hier natuurlijk veel energie. Alleen al het in stand houden van de zwaartekracht, gelijk aan die op aarde, moest enorm veel energie opeisen. Nu echter kon hij maar beter in actie komen voordat het meisje ongerust werd en met een van haar wapens te voorschijn zou komen. Zijn taak was tamelijk eenvoudig en had niets te maken met onzinnige dingen als spionage, hypnose of wat dan ook. Hij moest het gecombineerde auto-ruimteschip vinden waarin „Mr. Patrick” die nacht aan hem ontsnapt was toen ze Constantine verlieten. Met dat kleine scheepje moest hij uit Ungarn's meteoroïde zien te glippen, door de Dreegh vloot sluipen en vervolgens terug op koers naar de Aarde.

Wat een stommeling was hij geweest om als middelmatig mensenkind verwikkeld te raken met; deze wezens. De wereld huisvestte genoeg gewone meisjes van zijn eigen algemene I.Q. niveau: Waarom was hij niet hoog en droog met één ervan getrouwd? Terwijl z'n gedachten hiermee nog bezig waren, begon hij moeizaam Hanardy te verslepen over de gladde vloer. Toen hij halverwege was naar de eerste bocht, begon de man levenstekens te vertonen. Zonder aarzelen raakte Leigh hem flink met de kolf van het pistool. Overgevoeligheid was hier niet op z'n plaats. De piloot verslapte weer en de rest was kinderwerk. Zodra hij het lichaam om de bocht en uit het zicht had liet hij het achter en rende de gang af, aan deuren voelend. De eerste vier gingen niet open. De vijfde was eveneens gesloten, doch ditmaal bleef Leigh staan om na te denken.

Het was toch ondenkbaar dat de hele behuizing afgesloten was. Twee mensen, alleen in een meteoroïde, zouden toch niet voortdurend deuren openen en afsluiten. Zorgvuldig onderzocht hij de deur waar hij voor stond. En hij vond het geheim. De deur ging open door een zachte druk op een kleine, goed verborgen knop die er uitzag als een onlosmakelijk onderdeel van de klink. Hij stapte over de drempel en deinsde geschokt terug.

Het vertrek had geen plafond. Boven hem was - de ruimte. Een ijskoude luchtstroom sloeg hem tegemoet. Hij ving een glimp op van reusachtige machines in het vertrek, apparatuur die in de verte leek op het ultramoderne astronomische observatorium op de maan dat hij twee jaar geleden bij de opening had bezocht. Die ene, vlugge blik was alles wat Leigh zich gunde. Toen trad hij terug in de gang. De deur van het observatorium sloot automatisch voor z'n neus.

Toen hij naar de volgende deur rende, besefte hij dat hij zich belachelijk had gemaakt. De aanwezigheid van de koude lucht toonde aan dat de gewaarwording van het ontbreken van een plafond slechts een illusie was, veroorzaakt door onzichtbaar glas. Maar hij besloot niet terug te keren.

De zesde deur gaf toegang tot een klein hokje. Het duurde even voordat hij besefte wat het was: een lift!

Hij schoot naar binnen. Hoe verder hij weg kon komen van de woonvertrekken, des te kleiner werd de kans op voortijdige ontdekking. Hij draaide zich om teneinde de deur te sluiten en stelde vast dat deze vanzelf dichtging. Hij gaf een zachte klik en onmiddellijk ging hij omhoog. Leigh fronste.

Kennelijk was de lift afgesteld om naar een bepaald punt te gaan. Dat kon wel eens niet zo mooi zijn. Z'n ogen zochten naar bedieningsknoppen, maar er was niets te zien. Met z'n pistool in de aanslag stond hij klaar toen de lift stopte. De deur gleed opzij.

Leigh tuurde. Er was geen gang. De deur gaf toegang tot zwarte leegte. Niet de leegte van de ruimte met haar sterren. Of van een donkere kamer, halfverlicht door licht uit de lift. Neen, zwarte! Ondoordringbaar. Voorzichtig stak hij een hand vooruit, half verwachtend een vast voorwerp te voelen. Toen z'n hand echter het zwarte gebied binnenging, verdween hij. Hij trok hem terug en keek er ontzet naar. Hij was lichtgevend geworden en alle beentjes waren duidelijk zichtbaar.

Al gauw verdween het licht en werd de huid ondoorzichtig, mar z'n hele arm klopte van pijn. „Stommeling, idioot!” dacht hij. Hij lachte zuur en vermande zich. Toen gebeurde het.

Uit de zwartheid kwam een lichtflits. Iets dat levendig schitterde, iets tastbaars dat een stralend pad naar z'n voorhoofd aflegde ...en zich binnenin z'n hoofd nestelde. Toen…

Hij was niet langer in de lift. Aan beide kanten van hem strekte zich een langgerekte gang uit. De gedrongen Hanardy stond op het punt een paar van de kleine lichtjes naast de deur van Patricia Ungarn's verblijf aan te raken. Hij bedekte één van de lichtjes. Het ging uit. Geruisloos ging de deur open. Er stond een jonge vrouw, met trotse, onbeschaamde blik en een Koninklijke houding.

„Vader heeft je nodig op Verdieping 4,” zei ze tegen Hanardy. „Een van de energieschermen heeft het begeven en er moet worden gesleuteld voordat er een ander in werking kan worden gesteld.”

Ze wendde zich tot Leigh. Haar stem kreeg een metalen ondertoon toen ze zei: „Kom maar binnen, meneer Leigh!”
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Praktisch zonder fysieke huiver ging Leigh naar -binnen. Een zacht briesje streek langs z'n gezicht en in de verte klonk lustig en vrolijk vogelgezang. Hij bleef staan toen hij de zonovergoten tuin zag door de openslaande deuren. Na een ogenblik dacht hij:

„Wat is er met me gebeurd?”

Hij bracht de handen naar z'n hoofd, bevoelde z'n voorhoofd en daarna de rest van z'n hoofd. Maar alles was in orde, geen hersenschudding, geen pijn. Hij zag dat het meisje naar hem stond te kijken en besefte dat zijn gedrag onuitsprekelijk eigenaardig moest zijn.

„Wat is er aan de hand met jou?” vroeg ze.

Leigh keek haar wantrouwend aan. Bars zei hij: „Speel maar niet de vermoorde onschuld. Ik ben boven geweest in de donkere kamer en het enige wat ik kan zeggen is dat als je me gaat doden, doe het dan niet stiekem met kunstmatige nacht en andere kunstjes.”

Hij zag dat de ogen van het meisje zich vernauwden en onaangenaam koud werden. „Ik weet niet wat je me probeert te doen geloven,” zei ze ijzig. „Ik geef je de verzekering dat het je dood niet uit zal stellen.” Ze aarzelde en voegde er toen scherp aan toe: „De wat kamer?”

Leigh verklaarde zich, in de war gebracht door haar verwarring en naderhand geïrriteerd door de minachtende blik die op haar gezicht verscheen. Ze onderbrak hem kortaf: „Nog nooit heb ik zo'n krankjorum verhaaltje gehoord. Als het je bedoeling was mij af te bluffen en je dood uit te stellen met dat onmogelijke verhaal, dan is dat niet gelukt. Je moet wel gek zijn. Je hebt Hanardy niet buiten westen geslagen, want toen ik de deur opendeed, stond Hanardy daar en ik heb hem naar beneden naar Vader gestuurd.”

„Luister nou es!” begon Leigh. Toen hield hij op. Want Hanardy was daar toen ze de deur opendeed! En toch eerder…

Wanneer?

Koppig bleef Leigh doordenken: hij had Hanardy eerder aangevallen. En toen was hij - Leigh - omhooggegaan in een lift, en vervolgens op een of andere manier terug. Hij raakte van z'n stuk. Met trillende handen pakte hij opnieuw aan z'n hoofd. Alles was absoluut normaal. Het enige, dacht hij, was dat er binnenin iets schitterde en tintelde.

Met schrik zag hij dat het meisje een pistool uit een zak van haar eenvoudige witte jurk haalde. Hij keek naar het wapen en dacht: „Ik moet tijd zien te rekken.”

Op dringende toon zei hij: „Ik begin te vermoeden dat mijn woorden je verbazen. Laten we nu nog eens bij het begin beginnen. Er is hier toch zo'n kamer, niet?”

„Alsjeblieft,” zei het meisje verveeld, „bespaar me je logica. Mijn I.Q. is 243, het jouwe 132. Ik kan je dus de verzekering geven dat ik heel best ieder uitgangspunt wat je maar kunt bedenken, kan beredeneren.” Ze ging door, haar lage stem kortaf: „Er is geen „donkere kamer”, zoals jij het noemt, en ook geen schitterend ding dat in je hoofd rondkruipt. Er is alleen dit ene feit: toen de Dreegh's in jouw hotelkamer waren hebben ze je gehypnotiseerd, en deze merkwaardige illusie kan alleen maar een gevolg zijn van die hypnose - val me niet in de rede -”

Met een wild gebaar van haar pistool verhinderde ze hem iets te zeggen. „We hebben geen tijd meer. Met een of ander doel hebben de Dreegh's iets met je uitgehaald. Waarom? Wat zag je in die kamer?” Terwijl hij het uitlegde en beschreef besefte Leigh dat hij haar zou moeten aanvallen, met alle daaraan verbonden risico's. Vastberadenheid stond in z'n geest gegrift toen hij haar gebaar gehoorzaamde en haar voorging de gang in. De kille berekening was er nog steeds toen hij vanaf de bocht waar hij de bewusteloze Hanardy had achtergelaten de deuren telde.

„Een, twee, drie, vier, vijf. Dit is 'em!” zei hij. „Doe open!” zei het meisje.

Hij gehoorzaamde en z'n mond viel open. Hij keek binnen in een mooie, gezellige kamer, gevuld met planken vol prachtig gebonden boeken. Er stonden gemakkelijke stoelen, een schrijftafel en er lag een magnifiek handgeweven kleed.

Het meisje deed de deur stevig dicht en gebaarde hem opnieuw vooruit. Ze kwamen bij de zesde kamer.

„Hier moet dus je lift zijn?”

Leigh knikte zwijgend; en doordat hij over z'n hele lichaam trilde, was hij slechts matig verrast dat er in het geheel geen lift was maar alleen een lange, lege, doodstille gang. Het meisje stond gedeeltelijk met haar rug naar hem toe, en als hij haar een klap gaf, zou ze met haar hoofd tegen de deurpost slaan. Alleen al het denken aan deze grofheid deed hem een ogenblik aarzelen. Daarna was het te laat. Het meisje draaide zich snel om en keek recht in z'n ogen.

Haar pistool was pal ophem gericht. „Dat doen we niet,” zei ze kalm. „Eén ogenblik wenste ik dat je de moed zou opbrengen om het te proberen. Maar dat zou zwakte mijnerzijds zijn.” Haar ogen fonkelden trots. „Tenslotte heb ik al eerder uit noodzaak gedood, en ik had er de pest aan. Je zult begrijpen dat het noodzakelijk is omwille van wat de Dreegh's met je hebben gedaan.”

Haar stem was weer kortaf. „Terug naar mijn vertrekken. Er is daar een luchtsluis waardoor ik je lichaam kan kwijtraken. Vooruit!”

De leegte, de stilte, het zwakke getik van hun schoenen, het werkte Leigh op z'n zenuwen. Hij voelde zich zonder hoop toen ze naar het appartement terugliepen. Hij was in deze door een verre uithoek van het zonnestelsel voortwentelende donkere meteoroïde gevangen. In deze gevangenis, die werd achtervolgd en aangevallen door dodelijke schepen afkomstig van de vaste sterren, zou hij de doodstraf krijgen en de beul zou een meisje zijn. Dat was het verschrikkelijke. Er viel niet te praten met deze jonge vrouw. Ieder woord zou als een smeekbede klinken en dat wilde hij niet.

Toen hij het appartement binnenging, haalde het vogelgezang hem uit z'n geestelijke depressie. Hij liep naar de deftige openslaande deuren en keek naar de stralende zomerse tuin. Bijna een hectare grasland, bloemen en bomen strekte zich voor hem uit. Er was een grote diepe vijver met groen, o zo groen water. Overdadig bonte vogels fladderden overal rond en zongen en boven dit alles straalde de pracht van heldere zonneschijn.

De zonneschijn trok het langst z'n aandacht. Eindelijk meende hij de verklaring gevonden te hebben. Met onderdrukte stem en zonder zich om te draaien, zei hij: „Het dak…is uitgevoerd …als een vergrootglas. Dat maakt de zon net zo groot als op Aarde. Is dat de -”

„Ik zou me maar omdraaien,” klonk de vijandige, vibrerende stem achter hem. „Ik schiet geen mensen in de rug. Ik wil er zo vlug mogelijk vanaf zijn.” Het schijnheilige van haar woorden maakte Leigh des duivels. Hij draaide zich snel om. „Jij vervloekte kleine Klugg! Jij kunt mij niet in de rug schieten, hè! Nee, Nee! En je zou me ook niet kunnen neerschieten terwijl ik je aanviel want dat zou een teken van zwakte zijn. Het moet allemaal precies kloppen met je geweten.”

Hij hield zo plotseling op, dat als hij in plaats van geschreeuwd, gerend had, hij zou zijn gestruikeld. Figuurlijk gesproken, bijna letterlijk, zag hij Patricia Ungarn voor het eerst sinds z'n aankomst. Zijn gedachten waren zo betrokken en in beslag genomen door het dodelijke gevaar…

…Voor het eerst als vrouw.

Leigh haalde diep adem. Toen ze als man gekleed was, zag ze er jong en knap uit. Nu droeg ze een eenvoudig, sneeuwwit, sportief kledingstuk. Het was nauwelijks meer dan een overgooier en deze bleef een aardig stuk boven haar knieën. Haar glanzend bruine haar hing tot op haar schouders. Haar blote armen en benen toonden een diepglanzend, gezond bruin. Spierwitte sandalen sierden haar voeten. Haar gezicht was van een buitengewone schoonheid. Toen zag hij verbaasd dat haar volmaakte gelaatstrekken een levendige blos vertoonden.

Het meisje zei: „Waag het niet mij zo te noemen.” Ze moest volkomen buiten zichzelf van woede zijn. Haar furie was zo overduidelijk dat Leigh paf stond. Plotseling besefte hij dat hier z'n kans lag. „Klugg!” zei hij. „Klugg, Klugg, Klugg! Nu besef je dus dat de Dreegh's je direct door hadden, dat al die humbug van je eenvoudig je Klugg hersens zijn die bovenmatig genoegdoening eisen voor een saai en eenzaam leven. Jij moest zo nodig iemand zijn, terwijl je altijd al geweten moet hebben dat ze alleen maar derderangs figuren naar deze afgelegen posten sturen. Een Klugg, nog niet eens een Lennel! De Dreegh vrouw keurde je nog niet eens de status van Lennel waardig, wat dat dan ook mag zijn. En zij kan het weten. Want als jij een I.Q. van 243 hebt, zitten die Dreegh's op 400. Dat heb je ook al doorgekregen, zeker?”

„Rot op, of ik hakje aan mootjes!” zei Patricia Ungarn. Met verbazing stelde Leigh vast dat ze onder haar bruin, bleek was geworden. Nog sterker dan eerst besefte hij dat hij haar geraakt had, niet alleen de gevoelmatige Achillespees van deze vreemde en geweldige vrouw, maar rechtstreeks in de grondvesten van haar geestelijk bestaan.

Weloverwogen zei hij: „Het vernisje van de verheven moraal bladdert er dus af. Nu kun je me dus zonder gewetensbezwaren doodmartelen. En dan te denken dat ik hier kwam om je ten huwelijk te vragen omdat ik dacht dat een Klugg en een mens wel samen zou gaan.”

„Wat!?” zei het meisje. Toen hoonde ze: „Dat was dus de hypnose. Een simpele prikkel voor een simpele menselijke geest.” Ze zweeg, zichtbaar proberend kalm te blijven. „Ik denk dat het nu wel genoeg geweest is. Toevallig weet ik wat voor soort gedachten er rondspoken in een verliefd mens van het mannelijk geslacht. Zelfs de wetenschap dat jij het niet kunt helpen maakt het denkbeeld niet minder onverdraaglijk. Ik word er doodziek van. Laat me je vertellen dat mijn aanstaande echtgenoot over drie weken samen met de versterkingen aankomt. Hij zal worden opgeleid om het werk van Vader te gaan overnemen …”

„Nog een Klugg!” zei Leigh, en het meisje werd zo mogelijk nog enige tinten bleker.

Leigh stond perplex. Van z'n leven had hij nog nooit iemand zo diep gekwetst gezien als dit jonge meisje. Het intellectuele masker was gevallen en daarachter bevond zich een onuitsprekelijke hoeveelheid ziedende gevoelens van bitterheid. Hier ontpopte zich een zo eenzaam leven dat het zijn verbeelding tartte. Ieder woord van haar toonde een ongelofelijke opgekropte zelfkastijding en ook sadisme, want ze martelde zichzelf net zo goed als ze het hem deed. Maar hij bleef niet stilstaan bij gevoelens van medelijden voor haar, want z'n leven stond op het spel, en de dood kon alleen maar worden uitgesteld door meer woorden …woorden die ook het snelle en genadige einde konden brengen door middel van een in drift afgevuurde kogel. Grimmig ging hij door:

„Mag ik misschien één vraag stellen: hoe ben je er achter gekomen dat mijn I.Q. 132 is? Wat is zo belangrijk dat je daarnaar hebt geïnformeerd? Zou het niet kunnen zijn dat jij hier in je eentje ook zo je gedachten had en dat het bestaan van zulk een laag soort liefde, door je intelligentie verworpen, toch de drijfveer is achter je besluit me te doden, liever dan me te behandelen? Ik -”

„Zo is het wel genoeg,” viel Patricia Ungarn hem in de rede.

Het kostte Leigh enkele ogenblikken om te beseffen dat ze zichzelf binnen die paar seconden weer volkomen in de hand had. Hij sloeg haar nauwgezet gade toen ze met haar pistool naar een deur wees die hij tot nu toe nog niet had opgemerkt. Kortaf zei ze: ,,Ik denk dat er nog een andere oplossing is dan de dood. Dat wil zeggen, onmiddellijke dood. En ik heb besloten het daaraan verbonden verlies van mijn ruimteschip voor lief te nemen.” Ze knikte naar de deur. „Daar is het, in de luchtsluis. Het is erg eenvoudig. Het stuurwiel beweegt omhoog of omlaag of opzij, en precies zo gaat het schip. Je hoeft alleen maar op het gaspedaal te trappen om de machine vooruit te doen gaan. Het linkerpedaal is de vertrager. De autowielen worden automatisch ingetrokken zodra ze loskomen van de grond. Maak nu dat je wegkomt. Ik behoef je wel niet te zeggen dat de Dreegh's je waarschijnlijk zullen proberen te pakken te krijgen. Maar hier kun je niet blijven. Dat is duidelijk.”

„Bedankt.” Dat was alles wat Leigh zich toestond te zeggen. Hij had een heel gevoelige snaar geraakt en hij durfde niet nog meer daarmee te experimenteren. Er was hier sprake van een enorm psychologisch mysterie, maar hij was niet de aangewezen persoon om dat op te lossen. Plotseling wankelend onder het besef van wat hem nog te wachten stond, liep hij behoedzaam naar de luchtsluis. En toen - Daar had je het!

Hij voelde zich afschuwelijk duizelig. Zwaaiend ging hij door een duisternis.

En toen stond hij voor de deur met de panelen die van de gang toegang gaf tot het appartement van Patricia Ungarn. Hanardy stond naast hem. De deur ging open. De jonge vrouw die aan de andere kant van de drempel stond zei merkwaardig bekende woorden tegen Hanardy over naar de vierde verdieping gaan om een energiescherm te repareren. Toen wendde ze zich tot Leigh en zei met luide en metalige stem:

„Kom maar binnen, meneer Leigh!”
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Het krankzinnige was dat hij praktisch zonder fysieke huiver naar binnen ging. Een zacht briesje streek langs zijn gezicht. In de verte klonk lustig en vrolijk vogelgezang. Leigh bleef onzeker staan. Met uiterste wilskracht verdreef hij de sufheid uit z'n geest en dook in de wervelstorm van z'n teruggekeerde volledige herinneringsvermogen. Alles was er plotseling, de Dreegh's die naar z'n hotel waren gekomen en hem meedogenloos hun wil hadden opgelegd, hoe de „zwarte kamer” hem beïnvloed had en hoe het meisje z'n leven had gespaard.

Om de een of andere reden was het voorgevallene met het meisje onbevredigend voor …Jeel; en hoe fantastisch ook, het moest nu worden overgedaan. De gedachte eindigde. De hele immense realiteit van wat had plaatsgevonden maakte plaats voor

een veel grotere feitelijkheid: er zat - iets - in z'n hoofd, iets tastbaars. Zijn geest, onervaren, bevocht dit uit alle macht. Het resultaat was afgrijselijke verwarring. Wat het ook was, het bleef in z'n hoofd, koud, afstandelijk, oplettend, en onaangetast door de koortsachtige stuiptrekkingen van z'n geest.

Oplettend.

Opeens besefte hij wat het was en het maakte hem gek van angst. Iemand anders z'n geest. Leigh deinsde voor dit feit terug als voor een adder. Zijn hersens verzetten zich. Op een gegeven ogenblik was z'n razernij zo groot dat z'n gezicht verwrong door de wanhopige inspanning. En alles vervaagde.

Tenslotte stond hij daar maar, uitgeput. Met het ding nog steeds in z'n hoofd. Onaantastbaar.

Wat was er met hem gebeurd?

Leigh bracht z'n trillende handen naar z'n voorhoofd. Daarna bevoelde hij z'n hele hoofd. De vage gedachte kwam in hem op dat als hij maar hard genoeg drukte, hij het ding kon pakken. Met een onderdrukte vloek rukte hij z'n handen terug. Verdomme oh verdomme, zelfs dit toneel herhaalde zich. Hij werd bewust van het meisje dat naar hem keek. Hij hoorde haar zeggen:

„Wat is er met jou aan de hand?”

De klank van haar woorden, precies dezelfde woorden, deed de deur dicht. Hij produceerde een scheef lachje. Z'n geest trok zich terug van de gapende afgrond. Hij was weer zichzelf.

Somber besefte hij dat hij echter nog ver van normaal was. Zichzelf, ja, maar ontmoedigd. Het was duidelijk dat het meisje geen herinnering had aan de voorafgaande gebeurtenissen, anders zou ze niet alles herhalen. Die gedachte eindigde ook al. Er gebeurde iets vreemds. De geest binnenin hem bewoog, en keek door zijn ogen. Keek scherp.

Oplettend.

De kamer en het meisje veranderden, niet materieel, maar subjectief, in zijn beschouwing van de bijzonderheden. De details vlogen op hem af. Meubilair en inrichting die een ogenblik tevoren nog een vloeiend artistiek geheel hadden geleken, toonden gebreken, fouten tegen de goede smaak en opstelling en uitvoering. Zijn blik vloog naar de tuin en er bleef geen draad van heel in z'n geest. Nooit in z'n hele leven had hij zo'n alles verwoestende kritiek gevoeld.

Alleen was het feitelijk geen kritiek of afkeuring. De geest kon het niets schelen. Hij zag alleen maar. Hij zag als vanzelf de onbenutte mogelijkheden. De werkelijkheid kon deze vergelijking niet aan. Het was ook niet zo dat alles nu maar even smakeloos was. Het niet passende zat 'em vaak in kleinigheden. Vogels bijvoorbeeld die om talloze redenen niet bij deze omgeving hoorden. Heesters die een spoortje disharmonie in plaats van harmonie in de prachtige tuin brachten.

De geest wendde de blik van de tuin en bekeek nu voor het eerst het meisje. Geen vrouw ter wereld was ooit zo doordringend bezien. Haar lichaamsvormen en haar gezicht, die Leigh zo gracieus en trots geleken hadden, vond hij nu tweederangs.

Een uitstekend voorbeeld van een lage ontwikkeling in afzondering.

Dat werd gedacht; niet minachtend, ook niet vernederend, alleen maar een indruk van een schrikbarend directe geest die ondertonen zag, dingen achter de dingen, duizend feitjes waar er één zichtbaar leek.

Wat volgde was kristalhelder inzicht in de psychologie van het meisje, objectieve bewondering voor het systeem van opvoeding in afzondering dat de Klugg meisjes zo geschikt maakte voor opleiding, en toen…

Actie!

Onmiddellijk uitgevoerd. Leigh deed drie snelle stappen naar het meisje. Hij constateerde dat ze naar het pistool in haar zak greep.

Haar gezicht toonde geschokte verbazing. Toen had hij haar. Haar spieren wrongen zich als stalen veren. Maar tegen zijn superkracht en zijn supersnelheid waren ze nutteloos. Met wat draad dat hij opgemerkt had in een half geopende klerenkast bond hij haar vast.

Toen deed hij een pas terug en Leigh was persoonlijk geschokt door het ongelofelijke wat was gebeurd, hij begreep dat dit alles wat zo gewoon leek, in feite zo ver en ver bovenmenselijk was, zo snel, dat slechts enkele seconden voorbij waren gegaan sedert hij de kamer was binnen gekomen.

Zijn persoonlijke gedachten eindigden. Ze maakten plaats voor de geest, die overwoog wat was gebeurd en wat hem nog te doen stond voor de meteoroïde geheel onder controle zou zijn.

De overwinning van de bloedzuigers was nabij. Er was een episode dat er door lege gangen werd gelopen en diverse trappen werden afgedaald. Leigh dacht dof, in z'n eigen privégedachten, dat de Dreegh het binnenste van de meteoroïde door en door scheen te kennen. Gedurende de perioden van de overgang en tijdens het manipuleren met de tijd moest het geest-wezen op een of andere manier zijn gevangen lichaam gebruikt hebben om de verblijven grondig te verkennen. Nu was hij met rechtlijnige, dodelijke vastberadenheid op weg naar de machinekamers op de vierde verdieping waar professor Ungarn en Hanardy zwoegden om het energie-verdedigingsscherm weer in bedrijf te krijgen.

Hij trof Hanardy alleen, aan het werk aan een trillende draaibank, en het lawaai maakte het makkelijk om hem te besluipen…

De professor was in een zeer grote ruimte waar enorme machines hun vreemde lied zoemden van titanenkracht. Het was een grote man en hij stond

met z'n rug naar de deur toen Leigh binnenkwam. Maar z'n reactievermogen was veel sneller dan van Hanardy, sneller dan het meisje zelfs. Hij voelde het gevaar. Met katachtige behendigheid draaide hij zich om. Hij bezweek direct voor de spieren die hem aan stukken hadden kunnen scheuren. Het was tijdens het vastbinden van de handen van de man dat Leigh tijd had voor een persoonlijke indruk.

Op de foto's die Leigh had gezien, zoals hij verteld had aan Merla, de Dreegh in het hotel, had het gezicht van de professor gevoelig, vermoeid en toch ook edel geleken. Hij was veel meer dan dat. De man straalde een kracht uit zoals geen enkele foto weer kon geven, goede kracht, in tegenstelling tot de woeste, boosaardige, grotere kracht van de Dreegh.

Het gevoel van een krachtige persoonlijkheid verbleekte in de uitstraling van kosmische vermoeidheid. Het was een gegroefd, allemachtig gegroefd gezicht. In een flits herinnerde Leigh zich wat de Dreegh vrouw had gezegd. Het klopte allemaal: de diepe groeven van tragiek en onzegbaar geestelijk lijden, vermengd met een merkwaardige vredigheid. Of berusting. Die avond van maanden geleden, had hij aan de Dreegh-vrouw gevraagd: Berusting in wat? Nu, hier, in dat gemartelde, vriendelijke gezicht lag het antwoord: Berusting in de hel.

Op een rare manier sijpelde er een tweede antwoord door in zijn bewustzijn: Idioten, het zijn Galactische idioten. Kluggs. De gedachte scheen van nergens te komen maar werd sterker. Professor Ungarn en z'n dochter waren Kluggs, naar de ongelofelijke Galactische maatstaven achterlijk. Geen wonder dat het meisje zo fel had gereageerd. Kennelijk was ze hier geboren en was ze pas in de afgelopen twee maanden achter de waarheid gekomen. Het I.Q. van achterlijke mensen varieert tussen de vijfenzeventig en negentig, van Kluggs waarschijnlijk tussen de tweehonderd vijfentwintig en laten we zeggen tweehonderd drieënveertig. Hoe zou de Galactische beschaving er uitzien als de Dreegh's vierhonderd waren en Kluggs met het laagste I.Q. naar aardse maatstaven gemeten genieën? Natuurlijk moest iemand het vervelende routinewerk van de civilisatie opknappen. Kennelijk werden daarvoor de Kluggs en de Lennels gekozen. Geen wonder dat ze er vermoeid uitzagen als zo'n last van minderwaardigheid tot in iedere vezel van je lichaam drong. Geen wonder ook dat hele planeten hiervan onkundig werden gehouden.

Leigh liet de professor aan handen en voeten gebonden achter en begon krachtschakelaars af te zetten. Enkele grote machines begonnen merkbaar langzamer te draaien toen hij de machtige machinekamer verliet. Het dreunende geluid van kracht verzwakte.

Terug in de kamer van het meisje ging hij de luchtsluis binnen, klom in het kleine auto-ruimteschip en spoot weg de duisternis in. De glanzende massa van de meteoroïde verdween snel achter hem. Plotseling kregen magnetische krachtlijnen vat op het kleine scheepje en trokken het meedogenloos naar de vijftig meter lange sigaarvormige machine die uit het duister opdook. Hij voelde de spiedende stralen; ze moesten hem herkend hebben, want opnieuw flitste een schip tevoorschijn en eiste hem op. Luchtsluizen openden en sloten zich geruisloos. Leigh keek misselijk naar de twee Dreegh's, de grote man en de grote vrouw. Hij legde uit wat hij gedaan had. Vagelijk en zonder hoop vroeg hij zich af waarom hij eigenlijk iets uit zou moeten leggen. Toen hoorde hij Jeel zeggen:

„Merla, dit is het meest verbazingwekkende succesvolle geval van hypnose wat we ooit hebben gezien. Hij heeft het allemaal gedaan. Zelfs de kleinste impulsen die we in z'n brein plantten zijn tot op de letter uitgevoerd. Het bewijs is geleverd, de verdedigingsschermen vallen weg. Met deze basis onder controle, kunnen we standhouden zelfs nadat de Galactische oorlogsschepen arriveren, en onze tankschepen en energiereservoirs wel voor honderd jaar vullen.”

Zijn opwinding ebde weg. Hij moest even lachen toen hij naar de vrouw keek en begreep. Hij zei kort en bondig: „M'n beste, je hebt je beloning ten volle verdiend. Binnen een uur of twaalf zouden we ook wel door die schermen hebben kunnen komen, maar dat zou de vernietiging van de meteoroïde betekend hebben. Deze overwinning is daarom veel mooier; neem je reporter maar. Bevredig je begeerte - onderwijl zal ik met de rest van ons de bezetting voorbereiden. Ik zal hem voor je vastbinden.”

Leigh dacht koud en afstandelijk: de kus des doods. En hij huiverde bij het vreselijke besef van wat hij had gedaan.
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Hij lag op de bank, waar Jeel hem had vastgebonden. Het verbaasde hem na een ogenblik te merken dat hoewel de geest zich had teruggetrokken naar de achtergrond van zijn brein, hij daar toch nog was, koud, staalhard, vreemd bewust.

Hij vroeg zich af hoe ter wereld Jeel bevrediging

kon vinden in het ervaren van de doodsangst in hem. Deze wezens moesten wel uitermate sadistisch zijn. De verbazing verdween als sneeuw voor de zon toen de vrouw binnenkwam en naar hem toezweefde. Ze glimlachte. Ze ging op de rand van de bank zitten.

„Daar hebben we je,” zei ze.

Ze leek op een tijgerin, dacht Leigh. Iedere gespannen spier van haar lenige lichaam was gereed voor actie. Verrast constateerde hij dat ze wat anders aangetrokken had. Ze droeg een gladde, doorzichtige, strakke japon die een enorm contrast vormde met haar gouden haar en spierwitte gezicht. Hij sloeg haar geboeid gade. „Ja, hier ben ik,” zei hij.

Stomme woorden. Maar hij voelde zich niet stom. Terwijl hij nog praatte, stokte z'n adem. Dat kwam door haar ogen. Voor de eerste maal sinds hij haar voor het eerst had ontmoet, troffen haar ogen hem als een zweepslag. Blauw en kalm. 0 zo kalm. Niet de kalme openhartigheid van een eerlijk mens. Maar de kalmte van dode ogen. Leigh voelde een huiver opkomen, een heel ongewone huiver die de kilte in hem nog versterkte. Hij kreeg de onzalige gedachte dat dit een dode vrouw was, kunstmatig overeind gehouden door het bloed en het leven van dode mannen en vrouwen. Ze lachte, maar de kilte week niet uit de koude vissenogen. Glimlach noch warmte zou ooit dat kille, mooie gelaat doen oplichten. Maar ze produceerde haar imitatielach en zei:

„Wij leiden een moeizaam, eenzaam leven. Zo eenzaam dat ik soms wel eens denk dat onze strijd om in leven te blijven krankzinnig en zinloos is. Het is niet onze schuld dat we zo geworden zijn. Het gebeurde tijdens een ruimtevlucht naar een ander zonnestelsel, een paar duizend jaar geleden …” Bijna in wanhoop, zweeg ze. „Het lijkt nog langer geleden. Dat moet wel. Ik ben het allemaal kwijtgeraakt.”

Plotseling grimmig ging ze door, alsof de herinnering, alleen al het praten erover, de verschrikking terug bracht. „We waren met een paar duizend vakantiegangers en raakten gevangen in de aantrekkingskracht van een zon, die later de Dreegh Zon genoemd is. De straling, die levensgevaarlijk bleek te zijn voor menselijk leven, tastte ons allemaal aan. Men ontdekte dat alleen voortdurende bloedtransfusies en de levenskracht van andere mensenwezens ons konden redden. Gedurende een tijdje kregen we donorbloed; daarna besloot de regering ons te laten vernietigen omdat we ongeneselijk bleken. We waren allemaal jong en hingen natuurlijk aan het leven. Een paar honderd van ons hadden dit besluit verwacht en in het begin hadden we nog vrienden. We ontsnapten. Sedertdien hebben we moeten blijven vechten om in leven te blijven.”

Nog steeds kon hij geen medegevoel opbrengen. Dat was vreemd, want alle beelden die ze bij hem trachtte op te roepen, waren er ook. Het beeld van een somber, uitzichtloos bestaan in ruimteschepen, uitzien in de eeuwige nacht. Levensprocessen die zich afspeelden binnen de cirkel van eindeloze abnormale behoeften van lichamen die ziek zijn van roofzucht. De gevoelsbeelden waren er allemaal. Maar de gevoelens bleven weg. Zij was te koud. De jaren én de duivelse jacht hadden haar ziel en haar ogen en haar gezicht getekend.

Trouwens, haar lichaam leek nu meer gespannen, ze wendde zich naar hem toe, boog zich voorover, steeds dichterbij, zodat hij haar langzame afgemeten ademhaling kon horen. Zelfs haar ogen vertoonden een sprankje licht. Haar hele wezen huiverde van gespannen verwachting. Toen ze sprak, ademde ze de woorden als het ware uit: „ik wil dat je me kust, zonder angst. Ik zal je een aantal dagen in leven houden, maar je moet reageren, niet passief zijn. Je bent vrijgezel en minstens dertig jaar. Je zult dus wel net zo weinig last hebben van morele bezwaren als ik. Maar je moet je hele lichaam overgeven.”

Hij wilde het niet geloven. Haar gezicht was tien centimeter van het zijne. Er sprak zo'n woest onderdrukt verlangen uit haar dat dit maar één ding kon betekenen: dood. Haar lippen waren gespitst als om te zuigen en ze trilden met een vreemde, onnatuurlijke, bijna obscene huiver van verlangen. Haar neusgaten stonden wijd open. Geen normaal mens die zo vaak gekust had als zij in al die jaren zou zo reageren, althans, als dat alles was wat ze verwachtte.

„Vlug!” zei ze ademloos. „Kom, kom!”

Leigh hoorde het nauwelijks. Want die andere geest die in z'n brein vertoefde drong zich op die ongelofelijke manier naar voren. Hij hoorde zichzelf zeggen: „Ik zal je beloften geloven omdat ik aan zo'n verleiding geen weerstand kan bieden. Zoen maar raak, ik denk dat ik er wel tegen kan…”

Er volgde een blauwe flits en een martelende brandende pijn die zich als een golf door iedere zenuw van z'n lichaam verspreidde.

De foltering werd tot een reeks steken, alsof duizenden naalden zich in z'n vlees boorden. Tintelend, krimpend en verbaasd dat hij nog leefde, deed Leigh z'n ogen open.

Hij werd overspoeld door een golf van stomme verbazing. De vrouw lag slap, met haar lippen half weggedraaid van de zijne en haar lichaam zwaar drukkend op zijn borst. Het lange lichaam van de Dreegh man slenterde de kamer binnen, verstijfde en schoot naar voren en die geest, die vlammende geest was er en zag toe.

De Dreegh nam het slappe lichaam in z'n armen. Even was er weer die blauwe flits, van de man naar de vrouw, toen hun lippen elkaar raakten. Na een poosje bewoog ze kreunend. Hij schudde haar wild door elkaar.

„Stomme idioot!” raasde hij. „Hoe kon je zoiets laten gebeuren? Als ik niet binnengekomen was, zou je binnen een minuut dood zijn geweest.”

„Ik - weet - het - niet.” Haar stem was zwak en oud. Ze gleed op de grond voor z'n voeten en bleef in elkaar gezakt liggen als een -doodvermoeide oude vrouw. Haar blonde haar was in de war en zag er typisch vaal uit. „Ik weet het niet Jeel, ik probeerde zijn levenskracht te nemen, en in plaats daarvan pakte hij de mijne. Hij …”

Ze hield op. Haar blauwe ogen sperden zich. Ze strompelde overeind. „Jeel, hij moet een spion zijn. Een mensenwezen zou mij zoiets niet kunnen flikken. Jeel” - er klonk een plotselinge angst in haar stem - „Jeel, maak dat je de kamer uitkomt. Begrijp je het niet? Hij heeft nu mijn energie. Hij ligt daar nu en wat of wie het ook is die hem in z'n macht heeft kan nu over mijn energie beschikken…”

„Goed, goed.” Hij klopte op haar hand. „Ik geef je de verzekering dat hij toch alleen maar een menselijk wezen is. Die jouw energie te pakken heeft. Je hebt een vergissing begaan zodat de stroom de verkeerde kant uitging. Maar er komt heel wat meer kijken, voor wie dan ook, om ons te bestrijden met het lichaam van een mensenwezen. Dus -”

„Je snapt het niet!”

Ze klonk geschokt. „Jeel, ik heb je bedrogen. Ik weet niet wat er in me gevaren was, maar ik kon maar niet genoeg krijgen van die levenskracht. Gedurende de vier keer dat we op Aarde waren ben ik er daarom zo vaak dat mogelijk was, tussenuit geknepen. Ik nam mannen op straat te pakken. Ik weet niet meer precies hoeveel omdat ik hun lichamen nadat ik er mee klaar was oploste. Maar het moeten er tientallen zijn geweest. Al die door mij opgezamelde energie heeft hij nu, genoeg voor jaren, genoeg voor - begrijp je het nu? - genoeg voor hen.”

„Merla!” De Dreegh schudde haar krachtig, zoals een arts een hysterische vrouw zou doen. De Groten hebben ons nu al duizenden jaren met rust gelaten en…

Hij hield op. Z'n gezicht verduisterde. Met een katachtige beweging draaide hij zich om en trok z'n pistool, toen Leigh opstond.

De man genaamd Leigh verbaasde zich niet meer. Niet over de manier waarop de sterke koorden als verteerd van z'n polsen en enkels vielen. Niet over het feit dat de Dreegh verstijfde na één blik in zijn ogen. Want de eerste schokgolf van de verschrikkelijke waarheid had hem getroffen.

„Er is slechts één verschil,” zei Leigh met zo'n sonore stem dat z'n haarwortels prikten door de ongewone kracht van het geluid. „Ditmaal zijn er tweehonderd zevenentwintig Dreegh schepen bij elkaar in een beperkt gebied. De rest, volgens onze gegevens niet meer dan twaalf, kunnen we rustig aan onze politiepatrouilles overlaten.”

De Grote Galactiër, voorheen William Leigh, lachte grimmig en liep naar z'n gevangenen. „Het was een uiterst belangwekkend experiment met een vrijwillige splijting van persoonlijkheid. Drie jaar geleden wezen onze tijdmanipulators op deze kans de Dreegh's te vernietigen, die tot dan hadden kunnen ontsnappen dank zij de uitgestrektheid van ons melkwegstelsel. Dus kwam ik naar de Aarde en bouwde de persoonlijkheid op van William Leigh, verslaggever, compleet met familie en achtergrond. Het was noodzakelijk zowat negentiende van mijn geest terug te trekken in een apart vakje van het brein en een overeenkomstig percentage levensenergie weg te werken.

„Dat was het moeilijkste: hoe die energie te vervangen in voldoende mate op de juiste tijd, zonder in de rol van vampier te vervallen. Ik richtte een aantal geheime energiebergplaatsen in, maar natuurlijk konden we nooit alle toekomstige details voorzien. Zo konden we de bijzonderheden niet zien van wat er zou voorvallen aan boord van dit schip, of in mijn hotelkamer die nacht dat jullie kwamen, of onder restaurant Constantine. Bovendien zou jullie detectorsysteem me verraden hebben, als ik in het bezit van mijn volledige energie in de buurt van dit schip zou zijn gekomen. Jullie zouden dan ogenblikkelijk mijn kleine autoruimteschip vernietigd hebben. Het was daarom een eerste vereiste voor me om naar de meteoroïde te gaan om daar een begin van controle over mijn eigen lichaam te krijgen door middel van wat mijn Aardse persoonlijkheid de „zwarte kamer” noemde.

„Die Aardse persoonlijkheid leverde onverwachte moeilijkheden. In die drie jaar was die een eigen leven gaan leiden en dat maakte het noodzakelijk dat een voorval met Patricia Ungarn werd overgedaan, evenals het nodig was om me voor te doen als een aparte geest met eigen bewustzijn, om Leigh ervan te overtuigen dat hij moest wijken. De rest bestond uiteraard uit het verkrijgen van de extra levensenergie na het betreden van jullie schip, welke me werd verschaft” - hij boog licht in de richting van het verstijfde lichaam van de vrouw - „door haar.”

„Ik leg dit allemaal uit omdat een brein alleen dan volledige overheersing zal accepteren,, als de volle overtuiging van de nederlaag aanwezig is. Ik moet jullie daarom tenslotte nog zeggen dat jullie voorlopig in leven blijven terwijl bepaalde aanvullende ontwikkelingen plaatsvinden. Zo zullen jullie mij helpen in persoonlijk contact te komen met jullie vrienden, om maar iets te noemen.”

Hij maakte een gebaar tot besluit. „Keer terug tot je normale bewustzijn. Ik moet mijn twee persoonlijkheden nog coördineren en daar kan ik jullie niet bij gebruiken.”

De Dreegh's verlieten de kamer met kwieke tred doch met lege ogen; nu waren de twee geesten in één lichaam alleen!

Voor Leigh, dat wil zeggen de Aardse Leigh, was de eerste wanhopige schok voorbij. De kamer was vreemd vaag, alsof hij keek met ogen die niet langer …van hem waren! Met een enorme poging zichzelf onder controle te krijgen, dacht hij: „Ik moet me verzetten. Iets probeert mijn lichaam te bezitten. De rest is gelogen.”

Een sussende gedachte sloop de ruimte binnen waarin z'n … zelf … teruggedrongen was: „Geen leugens doch de wonderlijke waarheid. Jij hebt niet gezien wat de Dreegh's hebben gezien en gevoeld, want jij zit binnenin dit lichaam en je weet niet dat het verbazend levend geworden is, heel anders dan je in je stoutste dromen op Aarde ook maar zou kunnen denken. Je moet je hoge bestemming aanvaarden, want anders zal de aanblik van je eigen lichaam een kwelling worden. Blijf kalm, wees flinker dan je ooit geweest bent en de pijn zal verkeren in vreugde.”

De kalmte bleef uit. Z'n geest huiverde in de donkere schuilhoek, vreemd bewust van een onnatuurlijke en merkwaardige druk die werd uitgeoefend als een storm in een onaardse nacht. Gedurende vreselijke ogenblikken van angst sidderde hij voor die aanstormende duisternis, toen kreeg gezond verstand de overhand en kon hij zelf weer denken, een grimmig sluwe gedachte: De duivelse indringer was aan het argumenteren. Kon dat betekenen - de hoop schokte z'n geest - dat coördinatie onmogelijk zou blijken indien hij niet zou toegeven aan de sluwe overredingskracht?

Nooit zou hij toegeven.

„Denk na,” fluisterde de vreemde geest, „zie jezelf als een waardevol stukje van een brein met een I.Q. van twaalfhonderd, besef dat je een rol gespeeld hebt. Nu keer je terug tot de normaliteit, een normaliteit van onbeperkte macht. Je was een toneelspeler die zich volkomen in z'n rol had ingeleefd, maar nu is de voorstelling afgelopen. Je bent alleen in je kleedkamer en je schminkt je af. De sfeer van de voorstelling vervaagt, vervaagt, vervaagt. . „Loop naar de duivel!” zei William Leigh hardop. „Ik ben William Leigh, mijn I.Q. is één honderd en dertig en ik ben heel tevreden met wat ik ben. Het kan me geen donder schelen of je me nu hebt opgebouwd uit stukken van jouw hersens of dat ik wel normaal geboren ben. ik begrijp best wat je probeert te bereiken met die hypnotische suggesties, maar het lukt je niet. Hier ben ik. ik ben mezelf en ik blijf mezelf. Zoek maar een ander lichaam, je bent immers zo bijdehand?”

Z'n stem werd gevolgd door stilte. De leegheid, het ontbreken van enig geluid, bracht grotere angst teweeg dan hij had voordat hij sprak.

Hij was zo bezig met die inwendige worsteling dat hij zich van geen enkele beweging bewust was totdat hij met schrik besefte dat hij door een soort patrijspoort keek. Duisternis heerste daar, de pulserende donkerte van de ruimte.

Het moest een truc zijn, dacht hij in doodsangst, een truc om de dwingende kracht van de hypnose te versterken. Een truc! Hij probeerde zich ervan los te rukken. En, grote verschrikking: het lukte niet. Zijn lichaam kon niet bewegen. Ogenblikkelijk daarna probeerde hij iets te zeggen, om die onaardse wolk van stilte om hem heen aan flarden te rijten. Maar er kwam geen geluid.

Nog geen spier, nog geen vinger bewoog; nog geen zenuw trilde.

Hij was alleen.

Opgesloten in zijn kleine hoekje van de hersens. Verloren.

Ja, verloren, klonk een vreemd meewarige gedachtenfluister, verloren in een goedkoop en laag bestaan, verloren in een leven waarvan het einde al zichtbaar is in het uur van de geboorte, verloren in een beschaving die al duizend keer tegen zichzelf beschermd moest worden. Ik denk dat zelfs jij moet kunnen inzien dat dit voor jou allemaal voorbij is.

Leigh dacht hardnekkig: het ding probeerde denkbeelden te herhalen, een nederlaag te bewijzen, om zo de basis te leggen voor een nog grotere nederlaag. Het was een van de oudste kunstjes van eenvoudige hypnose voor eenvoudige mensen. Hij mocht het niet laten lukken.

De geest ging onverstoorbaar door: Je hebt het feit aanvaard dat je een rol speelde; nu besef je dat we één zijn en laat je je rol varen. Het bewijs van dit besef van jouw kant is dat je de controle over …ons …lichaam hebt afgestaan.

- Ons lichaam, ons lichaam, ONS lichaam -

De woorden. echoden met reuzenkracht door z'n brein en versmolten toen snel met de gedachten- golf van de andere geest:

- concentratie. Intelligentie ontstaat uit het vermogen tot concentratie; en langzamerhand gaat het lichaam zelf tekenen van leven geven, en de toenemende, overweldigende kracht uitstralen en bundelen.

- Eén ding staat nog te doen: Je moet kijken… Tot z'n verbazing tuurde hij in een spiegel. Waar die vandaan was gekomen kon hij zich niet herinneren. Hij was er vlak voor hem, waar een ogenblik eerder nog een zwarte patrijspoort was geweest …en er verscheen een beeld in de spiegel, eerst nog vormeloos voor zijn benevelde blik. Weloverwogen - hij kon de enorme bedachtzaamheid voelen - werd het beeld voor hem scherp gesteld. Hij zag. En hij zag niet.

Zijn hersens wilden niet kijken. Hij kronkelde in waanzinnige wanhoop als een levend begraven lichaam dat zich nog kort gruwelijk bewust wordt van z'n lot. Krankzinnig bevocht hij het stralende ding in de spiegel; zo vreselijk was de inspanning, zo gruwelijk de angst, dat hij mentaal brabbelde, z'n bewustzijn tolde duizelingwekkend rond als een vliegwiel, sneller, sneller.

Het vliegwiel spatte in tienduizend schrijnende brokstukken uit elkaar. Een duisternis kwam over hem, zwarter dan de Galactische nacht. En er was…

Eén zijn!
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Hanardy lag met gebonden handen en voeten op de grond, verteerd door angst, en dacht: „Als ik ooit loskom, smeer ik 'em als de bliksem!” Hij trok aan de touwen die hem vasthielden en kreunde toen ze geen krimp gaven. Hij bleef liggen in aanvaarding van z'n gevangenschap maar met een groot gevoel van angst en verdriet.

Hij vermoedde dat professor Ungarn en zijn dochter Patricia wel net zo hulpeloos zouden zijn, anders zouden ze allang zijn komen kijken waar hij bleef.

Opnieuw luisterde hij aandachtig, terwijl hij doodstil lag. Maar alleen de voortdurende dreun van de dynamo's in de verte was te horen. Geen voetstappen die naderden en geen enkele beweging.

Hij lag nog steeds te luisteren toen hij een raar gevoel van binnen kreeg.

Wat rillerig schudde Hanardy z'n hoofd alsof hij verwarde gedachten wilde verjagen…en ging op z'n benen staan.

Hij had niet in de gaten dat de koorden die hem hadden vastgehouden op de grond vielen. Eenmaal in de gang bleef hij gespannen staan. Alles leek leeg en verlaten. Met uitzondering van het verre vibreren van de dynamo's was de stilte drukkend. Z'n omgeving zag er uit en voelde aan alsof hij op een planeet was. De kunstmatige zwaartekracht maakte hem iets lichter dan op Aarde, maar aan zulke veranderingen was hij gewend. Het was moeilijk te bevatten dat hij in het binnenste van een meteoroïde was, honderdduizenden kilometers ver van de dichtstbijzijnde maan of planeet. Het leek hier een beetje alsof je op de bovenste verdieping van een groot gebouw was. Hanardy ging naar de dichtstbijzijnde liftkoker. Hij dacht: laat ik eerst maar juf Pat en dan haar pa losmaken, voor ik 'em smeer.

Zijn beslissing om eerst naar het meisje te gaan kwam geheel vanzelf. Hij bewonderde haar, ondanks haar scherpe tong. Het feit dat hij haar met succes wapens had zien gebruiken deed niets aan z'n gevoelens af. Hij verwachtte dat ze wel ontzettend kwaad zou zijn, zeer waarschijnlijk zou hij de schuld krijgen van deze hele rotzooi.

Even later klopte hij aarzelend op de deur van Patricia's vertrek. Aarzelend, omdat hij er zeker van was dat ze wel niet zou kunnen antwoorden.

Toen er na een poosje nog steeds geen antwoord kwam, drukte hij zachtjes op de klink. De deur zwaaide open.

Hij kwam in een betoverende wereld.



Het appartement was één verrukking. Er waren openslaande deuren die toegang gaven tot een zonovergoten tuin, waar vrolijk vogelgezang klonk. Andere deuren gaven toegang tot intiemere vertrekken van het meisje; Hanardy, die daar wel eens binnen was geweest om een klusje te doen, wist dat ook daar alles net zo prachtig was als in de grote kamer die hij nu overzag.

Toen zag hij het meisje. Ze lag op de grond, half achter haar favoriete stoel en ze was aan handen en voeten gebonden met draad.

Niet op z'n gemak liep Hanardy naar haar toe. Hij had William Leigh hier gebracht en hij wist nog niet precies hoe hij zich eruit zou praten indien ze hem daarover verwijten zou maken. Uit de houding van z'n gedrongen lichaam, uit het geschuifel van z'n voeten, de onhandige manier waarop hij naast haar knielde, uit alles sprak z'n schuldgevoel. Behoedzaam ging hij aan de gang met het dunne draad dat om en tussen haar benen was gedraaid.

Het meisje was geduldig. Ze wachtte totdat hij al het draad verwijderd had en begon toen, zonder op te staan, haar bloedsomloop in polsen en enkels door wrijven weer op gang te brengen.

Ze keek hem aan en plaatste haar eerste opmerking: „Hoe komt het dat jij niet gebonden bent?” „Dat was ik wél, hij kreeg mij ook te pakken,” zei Hanardy. Hij sprak op haastige toon, verlangend te bewijzen dat ook hij, evenals zijzelf, tot de getroffenen behoorde. Hij voelde zich al opgelucht. Ze scheen niet kwaad te zijn.

„Hoe ben je dan losgekomen?” vroeg Patricia Ungarn.

„Nou, gewoon, ik…” begon Hanardy.

Hij zweeg, als door de bliksem getroffen. Hij zocht in z'n herinnering naar wat er gebeurd was. Hij had vastgebonden gelegen. En toen …en toen…

Wat?

Hij stond wezenloos en durfde nauwelijks te denken. Hij besefte dat er toch wel een verklaring van hem verwacht werd en verontschuldigend zei hij: „Ik denk dat ie mij niet zo erg goed vastgebonden had en ik had nogal haast as ik dacht dat u hier was en daarom deed ik gewoon …”

Zelfs terwijl hij sprak was z'n hele wezen vervuld van afschuw bij de gedachte aan die strakke touwen, een poosje voordat hij zichzelf bevrijd had. Hij hield op met z'n gemompelde uitleg want het meisje luisterde niet, keek zelfs niet. Ze was gaan staan en wreef nog steeds haar handen. Ze was tenger gebouwd en zag er goed uit, hoewel ze verbitterd was. Haar lippen waren stijf opeengeklemd en haar ogen stonden vernauwd in een soort van voortdurende zorg. Als je dat wegdacht zag ze er als een tiener uit, maar dan niet zo naïef en veel aardiger dan de meeste meisjes van haar leeftijd. Terwijl Hanardy op z'n moeizame manier bedacht hoe ingewikkeld ze eigenlijk in elkaar zat, keek ze hem weer aan. Met niet zo meisjesachtige beslistheid zei ze: „Vertel me alles wat er met je gebeurd is.”

Hanardy was blij dat hij de onbevredigende gedachtegang omtrent z'n eigen ontsnapping terzijde kon schuiven. Hij zei: „Voor ik er erg in had kwam die vent binnen terwijl ik aan de draaibank sta. Is me die even sterk, en rap! Ik had me nooit kunnen indenken dat hij zo potig was en zo vlug kon bewegen. Zie je, nou ben ik nogal geen kleine jongen..

„Verder!” Ze bleef geduldig, maar haar opmerking was bedoeld om zijn aandacht weer terug te brengen tot de algemene gang van zaken.

„Toen bond ie me vast, en toen ging ie weg, en toen haalde ie die Dreegh's uit dat ruimteschip en verdween in de ruimte.” Hanardy schudde z'n hoofd in verbazing. „Dat zit me dwars; hoe deed ie dat?” Hij zweeg, in gedachten verzonken; maar hij keerde terug tot de werkelijkheid door het schuldige besef dat het meisje al tweemaal iets tegen hem gezegd had.

„Neem me niet kwalijk,” mompelde hij. „Ik was erover aan het nadenken hoe ie dat deed en 't is nogal moeilijk om het te begrijpen.” Hij eindigde met een bijna beschuldigend: „Weet u hoe ie 't em flikt?”

Het meisje keek hem aan met een geschrokken uitdrukking op haar gezicht. Hanardy dacht dat ze kwaad was door zijn onoplettendheid en zei haastig: „Ik verstond niet wat u wilde dat ik zou doen, wilt u het nog eens zeggen?”

Ze scheen er geen erg in te hebben dat hij iets gezegd had. „Inderdaad, hoe doet hij het Steve?”

„Nou, gewoon, hij …”

Op dat ogenblik zweeg Hanardy plotsklaps en dacht na over de nonchalante woorden die hij gebruikt had. Het was zo'n ongehoorde dialoog dat hij het bloed uit z'n gezicht voelde wegtrekken.

„Hé!” zei hij.

„Wat doet hij, Steve?” Hij zag dat ze hem aankeek, alsof zij iets begreep wat hij niet doorhad. Het irriteerde hem.

Ongemakkelijk zei hij: „Ik kan maar beter uw vader los gaan maken voordat die laatste troep Dreegh's opduikt.”

Na dit gezegd te hebben zweeg hij opnieuw, met open mond van verbazing. Hij dacht: „Ik moet gek zijn. Wat zeg ik allemaal?”

Hij draaide zich om en liep naar de deur.

„Kom hier!”

Haar scherpe stem op commandotoon trof hem. In de verdediging gedwongen nam hij de toevlucht

tot de muur van stompzinnigheid die hem al zoveel jaren geholpen had bij zijn betrekkingen met andere mensen. Behoedzaam draaide hij zich om en keek haar aan. Voor hij iets kon zeggen, vroeg ze met nadruk: „Hoe deed hij het, Steve?”

De vraag botste op een muur van koppigheid. Hij wilde haar niet opzettelijk dwarsbomen. Maar z'n hersens leken in een wollen deken gehuld en hij zei: „Wat deed, juf?”

„Weggaan!”

„Wie?” Haar vragen maakten dat hij zich stom voelde, maar de gedachte aan z'n zinloze ideeën en de zinloze dingen die hij gezegd had deden hem zich nog stommer voelen.

„Leigh, idioot! Daar hebben we het over.”

„Ik dacht dat hij uw ruimteschip dat er uitziet als een auto nam.”

Er volgde een lange stilte. Het meisje opende en sloot haar handen. Nu zag ze er wel bijzonder weinig uit als een kind. Hanardy, die haar al eerder kwaad had meegemaakt, kromp ineen en wachtte op haar toom die over hem zou losbarsten. In plaats daarvan, week de spanning. Ze leek plotseling bedachtzaam en ze zei onverwacht zacht: „Daarna, Steve! Nadat hij daar buiten was!”

Ze wees met haar arm naar de volière, waar het zonlicht schitterde achter de openslaande deuren. Hanardy zag vogels fladderen tussen de bomen. Hun muzikaal gefluit gaf een huiselijk tintje aan het geheel, alsof het een echte tuin was. Terwijl hij keek bewogen de bladeren van de bomen en hij wist dat verborgen ventilatoren een kunstmatig briesje opwekten. Het leek een zomerse namiddag, ware het niet dat vlak achter de doorzichtige muur de duisternis van de ruimte lag.

Buiten heerste kosmische nacht, hier en daar onderbroken door een stofje materie: een planeet, onzichtbaar door z'n betrekkelijke nietigheid en afstand, een zon, een speldenknop van licht en energie verloren in de ruimte die weldra z'n licht zou opslokken en reduceren tot een punt in een heldere nevel die één moment zou duren in de tijd van het universum en één kubieke centimeter van de ruimte besloeg, althans zo leek het…

Hanardy peinsde over dit verbazende perspectief. Hij was zich slechts vaag bewust dat z'n huidige nadrukkelijke belangstelling nogal afweek van gelijksoortige gedachten die hij vroeger wel had. Op zijn lange reizen waren zulke ideeën weer net zo vlug uit z'n gedachten verdwenen als ze er in waren gekomen. Hij herinnerde zich een gedachte een paar maanden tevoren. Hij had uit een patrijspoort staan kijken en, heel eventjes maar, was hij getroffen door het mysterie van de immense leegte. Hij had toen gedacht: „Wat voor de donder zit hier toch allemaal achter? Waarom is een vent als ik het waard om te leven?”

Hardop zei Hanardy: „Ik ga uw vader nu maar bevrijden, juf Pat.” Binnensmonds voegde hij er aan toe: „En dan als de sodemieterij hier zien weg te komen!”
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Hij draaide zich om en ditmaal, hoewel ze hem kwaad terugriep, struikelde hij de gang in en daalde af in de meteoroïde tot waar de dynamo's zoemden en zwoegden en waar hij al gauw professor Ungarn had losgemaakt.

De oudere man was tamelijk opgewekt. „Nou Steve, we leven nog. Ik weet niet waarom ze ons niet op de nek zijn gesprongen, maar de energieschermen houden het nog steeds, zie ik.”

Hij was een magere man met diepliggende ogen en het meest ongelukkige gezicht dat Hanardy ooit gezien had. Hij stond de bloedcirculatie in z'n armen weer op gang te wrijven. Uit z'n gezicht sprak een hoge mate van intelligentie, evenals melancholie. Hij had de meteoroïde zo rustig en praktisch verdedigd tegen de aanvallende Dreegh's dat het plotseling duidelijk was dat deze man met het droevige gezicht inderdaad de tot nu toe onvermoede Waarnemer was van het zonnestelsel voor een grote Galactische beschaving, met inbegrip van de Grote Galactiër (die William Leigh was geweest) aan de top en geheel onderaan professor Ungarn en zijn lieftallige dochter.

Gedachten hierover drongen Hanardy's onderbewustzijn binnen. Hij besefte dat de professor allereerst beschermer was. Hij en zijn ruimtestation waren hier om contact tussen de Aarde en de Melkweg te voorkomen. De mens en zijn aardgebonden beschaving zaten nog te laag op de trap van ontwikkeling om ze te laten beseffen dat er een gigantische Galactische cultuur bestond. Ruimteschepen van andere laag geklasseerde culturen die wel waren toegelaten tot de Galactische unie werden gewaarschuwd uit de buurt van het zonnestelsel te blijven als ze ook maar te dicht in de buurt kwamen. Bij toeval waren de opgejaagde, wetteloze Dreegh's in dit verboden deel van de ruimte terecht gekomen. In hun zucht naar bloed en levensenergie hadden ze zich gretig hier verzameld in de hoop zoveel bloed en zo'n grote voorraad levensenergie bij elkaar te krijgen dat ze voor talloze jaren bevrijd zouden zijn van hun schrikwekkende speurtocht.

Het was een prachtige valstrik geweest en het had de Grote Galactiër in staat gesteld er velen gevangen te nemen. Maar nu was er een nieuwe bezending Dreegh's onderweg en ditmaal was er geen val. Professor Ungarn sprak: „Heb je dat onderdeel nog kunnen repareren voordat Leigh je vastbond?' Hij brak af: „Wat is er met je, Steve?”

„Hè? Niets!” Hanardy keerde terug uit een afgrond van verbazing: „Laat ik dat maar vlug afmaken. Het duurt waarschijnlijk een half uurtje.” Professor Ungarn knikte en zei terloops: „Ik zal me een stuk rustiger voelen wanneer we dat extra scherm hebben ingeschakeld. Er zit me daar buiten een hele troep.”

Hanardy deed z'n mond open om te zeggen dat die „hele troep” al lang geen probleem meer vormde, maar dat binnen afzienbare tijd opnieuw een superschip ten tonele zou verschijnen, een laatkomer. Hij liet de woorden onuitgesproken; hij voelde zich nu bewust ontzet. „Wat gebeurt er toch?” dacht hij. „Ben ik kierewiet?”

Bijna wezenloos ging hij naar beneden naar de machinekamer. Toen hij binnenging zag hij de touwen waarmee hij gebonden was geweest op de grond liggen. In een golf van verbazing liep hij er naar toe en boog zich om een kort stuk op te rapen.

Het viel in z'n handen uiteen tot een fijn poeder dat ook nog es in z'n neus terecht kwam. Hij niesde luidruchtig.

Hij ontdekte dat al het touw zo was geworden. Hij kon het nauwelijks verwerken. Hij bleef maar stukken oppakken, om te voelen hoe ze verkruimelden. Toen er niets over was behalve stof, kwam hij overeind en begon het werk aan de draaibank. Afwezig dacht hij: „Als die volgende troep Dreegh's aankomt, misschien begin ik dit dan allemaal te geloven.”

Hij rustte even en voor het eerst dacht hij: „Verdraaid, hoe kom ik nou aan die naam: Dreegh?” Hetzelfde ogenblik begon hij zo te beven dat hij moest ophouden met z'n werk. Want, als hij de professor kon laten toegeven dat het dat waren: Dreegh's …dan…

Dan wat?

„Nou, dat zou alles verklaren,” dacht hij. „Alleen maar dat ene!”

Het verkruimelde touw en wat het ook was dat het bewees vervaagden al naar de achtergrond van z'n herinneringsvermogen, onwerkelijk, en zou door een of ander nieuw mirakel leven ingeblazen moeten worden. Toen hij de vraag stelde was dat onder de beste omstandigheden. Hij gaf het machineonderdeel aan de geleerde en slaagde er in de vraag over de Dreegh's te stellen toen de oude man wegliep. Ungarn begon onmiddellijk met kennelijke haast te werken aan het vernielde deel van de opwekker van het energiescherm. Daarvandaan, geconcentreerd op z'n werk, beantwoordde hij de vraag van Hanardy op verstrooide toon.

„Ja, ja,” mompelde hij. „Dreegh's. Bloedzuigers, in de slechtste betekenis van het woord …maar ze zien er net zoals wij uit.”

Op dat moment scheen hij te beseffen tegen wie hij sprak. Hij hield op met wat hij aan het doen was en draaide zich om en keek strak naar Hanardy. Eindelijk zei hij uiterst langzaam: „Steve, praat niet over wat je hier opvangt. Er is meer in het heelal te koop dan je zou denken maar de mensen zullen je uitlachen als je ze dit probeert wijs te maken. Ze zullen je voor gek verklaren.”

Hanardy stond stokstijf. Hij dacht: „Hij snapt het gewoon niet. ik mot 'et weten. Wat er allemaal gebeurt…

Maar het denkbeeld z'n mond te houden was aantrekkelijk genoeg. In de bars waar hij regelmatig kwam in Ruimtehaven, op de maan Europa, werd hij als een toffe jongen beschouwd. Sommigen daar waren gewiekst, ontwikkeld zelfs, maar ze waren ook cynisch, dikwijls geestig en bijzonder sarcastisch ten aanzien van serieuze denkbeelden. Hanardy zag zichzelf al aan die kerels vertellen dat er meer te koop was in de ruimte dan alleen het zonnestelsel, meer leven, meer intelligentie, en hij zou alleen maar belachelijk gemaakt worden. Hoewel ze doorgaans nogal verdraagzaam jegens hem waren, leek het beter ze maar niets te vertellen.

Hanardy liep in de richting van de deur. „Ik mot 'et weten,” dacht hij opnieuw. „En ik kan maar beter meteen naar m'n schip gaan en 'em smeren voordat die Dreegh komt vertellen dat hij zogenaamd Pat's toekomstige echtgenoot is.”

En hij kon maar beter stiekem weggaan. De professor en het meisje zouden hem nu niet willen laten gaan. Maar de verdediging van de meteoroïde was hun werk en niet zijn pakkie an. Ze mochten van hem niet verwachten dat hij af zou rekenen met de Dreegh die Pat's vriendje had gevangen en vermoord.

Hanardy bleef in de deuropening staan en voelde zich leeg. „Hé!” zei hij hardop.

Hij dacht: Misschien moet ik het ze vertellen. Ze kunnen die Dreegh niet aan als ze denken dat hij iemand anders is.

„Steve!” riep professor Ungarn.

Hanardy keerde zich om. „Ja baas,” begon hij. „Ga door met je vracht uit te laden.”

„Oké, baas.”

Met zware stappen liep hij de gang uit, vermoeid, en blij dat hem was gezegd te gaan en opgelucht dat de beslissing om het ze te zeggen voorlopig was uitgesteld. Vermoeid dacht hij: Allereerst moest ik maar es een tukje doen.
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Hanardy liep langzaam de loopplank op naar z'n eigen schip en vervolgens naar z'n hut. Voor hij ging liggen om aan z'n behoefte aan slaap te voldoen, bleef hij even staan kijken naar z'n eigen spiegelbeeld in de glanzend metalen wand van het vertrek. Hij zag een gedrongen, gespierde man in een vettig grijze werkbroek en een vuil geel hemd. Baardstoppels benadrukten nog eens de grove trekken die hij wel eerder had gezien, maar nooit zo duidelijk, nooit met zo'n overtuiging dat hij een laag-bij-de-gronds menselijk wezen was. Hanardy kreunde en strekte zich uit in z'n kooi. Hij dacht: ik mag hangen als ik niet ineens zie wat voor soort kluns ik ben.

Hij sloeg een vlugge blik in z'n verleden en kreunde opnieuw. Hij zag het beeld van een man die zich als menselijk wezen verlaagd had, en aan de noodzaak tot onderlinge wedijver was ontsnapt door een eenzaam baantje in de ruimte.

„Niemand zal er een woord van geloven,” dacht hij. „Al die toestanden zitten in m'n hersenpan - ik kan ze er niet uithalen om iets te bewijzen. Ik kan maar beter gewoon m'n mond dicht houden en niet proberen te begrijpen wat er aan de hand is.”

Hij sloot z'n ogen ...en keek met heldere blik in z'n binnenste naar het universum.

Hij opende z'n ogen en besefte dat hij geslapen had.

Hij besefte ook nog iets anders. De verdedigingsschermen waren uitgeschakeld en een Dreegh in een ruimtesloep kwam de luchtsluis binnen aan de onderkant van de meteoroïde.

De vampier was allereerst uit op informatie maar hij zou iedereen in de meteoroïde vernietigen zo gauw hij dit veilig achtte.

Hanardy liet zich zwetend uit z'n kooi vallen en rende vanuit z'n schip de meteoroïde binnen. Hij vloog de gang door naar de andere luchtsluis. Bij de ingang vond hij de professor en Patricia. Ze lachten opgewonden.

De geleerde zei: „Groot nieuws, Steve. Pat's verloofde is zojuist aangekomen. Hij is hier vlugger dan we verwachtten, maar we raakten al ongerust omdat we niet een of ander bericht hadden gekregen.”

Hanardy mompelde wat en voelde zich ontzettend belachelijk. Hoe had hij het zo mis kunnen hebben! Hoe had hij „Dreegh” kunnen denken terwijl het in werkelijkheid om een Klugg ging …de langverwachte verloofde van het meisje, Thadled Madro. Maar de identiteit van de nieuw aangekomene bestempelde al zijn fantasieën tot wat ze waren: onwerkelijke gedachtespinsels, verdichtsels van een labiele geest.

Hanardy keek somber toe toen Madro de loopplank van de ruimtesloep afkwam. De geliefde van het meisje was een lange, slanke man van in de dertig, met diepliggende ogen. Hij straalde een indrukwekkende, gezaghebbende kracht uit ...en hij stootte af. Ogenblikkelijk afstotend.

Hanardy besefte droevig dat zijn reactie wel wat al te kritisch was. Hanardy kon niet uitmaken welke kronkel deze man bezat. Maar hij moest denken aan de ontaarde mensen die z'n voornaamste maten waren in Ruimtehaven, op Europa. Gladde vogels, dat waren ze, bijna tè glad. Maar ze wekten diezelfde indruk van een overbelaste persoonlijkheid.

Het verbaasde Hanardy een beetje te merken dat het meisje niet naar voren rende om de magere bezoeker te begroeten. Het was professor Ungarn die naar de man toeliep en hoffelijk boog. Madro beantwoordde de buiging en bleef stijlfes in de buurt van Hanardy staan. De geleerde keek steels naar z'n dochter en glimlachte vervolgens verontschuldigend naar de nieuw aangekomene. Hij zei: „Thadled Madro, dit is mijn dochter, Patricia …die plotseling heel erg verlegen is geworden.”

Madro boog. Patricia neeg haar hoofd. Haar vader wendde zich tot haar en zei: „M'n beste, ik begrijp best dat dit een ongelukkige manier is om te trouwen: om je toe te vertrouwen aan een man die we beiden nog nooit eerder hebben gezien. Laten we echter denken aan zijn moed om hier alleen al te komen en laten we besluiten hem ons gezelschap aan te bieden en de kans ons te tonen wie hij is.” Madro boog naar het meisje. „Op die voorwaarde groet ik je, Patricia.” Hij ging weer recht staan. „Tussen twee haakjes, ik ben verbijsterd door de boodschap die ik en route kreeg. Zou ik alsjeblieft nadere bijzonderheden mogen horen?”

Professor Ungarn vertelde van de aanval van de Dreegh's en het plotselinge einde ervan; hij vertelde van William Leigh, de Grote Galactiër. Hij besloot: „Het verloop van wat er gebeurde hebben we gehoord van een afgevaardigde van het ras in dit zonnestelsel - die op een of andere manier alleen al door de aanwezigheid van dit machtige wezen beïnvloed werd en klaarblijkelijk het vermogen kreeg op afstand te zien en de gedachten te lezen van sommige mensen, althans tijdelijk.”

Er lag een zwakke glimlach op het vermoeide gezicht van Ungarn. Hanardy kromp inwendig in elkaar omdat hij voelde dat hij belachelijk werd gemaakt. Ongelukkig keek hij naar het meisje. Zij moest haar vader verteld hebben wat hij had gezegd.

Patricia Ungarn ving zijn blik op en haalde haar schouders op. „Je hebt het gezegd, Steve,” zei ze nuchter. „Waarom vertel je ons niet alles wat je voelde?”

De nieuw aangekomene keek Hanardy somber en nadrukkelijk aan; zo nadrukkelijk dat het bijna leek alsof hij ook aan het gedachtelezen was. Hij keerde zich langzaam naar het meisje. „Kun je me een snelle samenvatting geven?” vroeg hij. „Als er tot actie moet worden overgegaan, heb ik graag wat achtergrondinformatie.”

Er klonk iets hards in zijn stem dat Hanardy deed rillen. Minutenlang dacht hij nu al, steeds maar opnieuw: Ze weten niet wie hij echt is! Ze kennen hem niet! … Voor zijn geestesoog verscheen een beeld van het schip van de echte Madro, onderschept, en Madro gevangengenomen en ondervraagd en daarna vermoord volgens de methode van de vampiers. De rest was vakkundige vermomming, kennelijk goed genoeg om de professor en z'n scherpzinnige dochter om de tuin te leiden. Hetgeen betekende dat de Dreegh alvorens de echte Madro te doden, van hem de wachtwoorden, geheime codes en voldoende achtergrondinformatie had verkregen om te kunnen overtuigen. Dit schepsel zou nu iedere minuut kunnen besluiten dat het veilig was om handelend op te treden.

Hanardy koesterde geen illusies en had geen hoop. Er was een wezen met onbegrensde capaciteiten nodig geweest om deze machtige Dreegh's de baas te worden. Nu, door een truc, had een laatkomer bereikt wat z'n kornuiten met z'n allen niet was gelukt: hij was binnengedrongen in het meteoroïde-fort van de Galactische Waarnemer van het zonnestelsel; en z'n hele optreden duidde erop dat hij niets te vrezen had, noch van de professor en z'n dochter, noch van Hanardy.

Hij wilde weten wat er gebeurd was. Eventjes zou hij nog wel de schijn ophouden, vanuit de gedachte dat hij meer te weten zou komen als hij zich als medestander voordeed dan wanneer zou blijken dat hij de vijand was.

„We moeten tijd winnen,” dacht Hanardy in wanhoop. „Ofwel we moeten zwijgen, of misschien geven wat hij wenst.” Op een of andere manier scheen het laatste de voorkeur te hebben.

Hij besefte dat het meisje aan het woord was. Terwijl Hanardy meeluisterde, gaf ze het voornaamste weer van wat hij had gezegd. Het werd allemaal gezegd, verrassend haarscherp. Zelfs de sluiers die over z'n eigen herinneringsvermogen waren gedaald werden er door weggetrokken.

Toen ze klaar was, knikte Madro fronsend. Z'n slanke lichaam scheen vreemd gespannen. Bijna in zichzelf zei hij: „Ze werden dus bijna allemaal gevangen genomen?” Hij wachtte even en draaide zich om om naar Hanardy te kijken. „Jij denkt dus dat er nog een schip zal komen?”

Hanardy knikte alleen maar en hield z'n mond.

„Hoeveel Dreegh's zijn er aan boord van dat ene schip?” vroeg Madro.

Ditmaal was een antwoord onvermijdelijk. „Negen,” zei Hanardy.

Hij had helemaal niet over het precieze aantal hoeven na te denken. Hij wist gewoon dat het cijfer juist was.

Madro zei met een vreemde klank in z'n stem: „Zie je het zo duidelijk? Dan moeten je ook al een aantal andere dingen duidelijk zijn.”

Z'n donkere ogen staarden recht in die van Hanardy. De onuitgesproken vraag die er in lag was: „Dan weet je dus al wie ik ben!”

Er lag zo'n hypnotische dwang in die blik dat Hanardy inwendig strijd moest leveren om niet toe te geven dat hij het wist.

Madro sprak opnieuw. „Werden deze - eerste groep Dreegh's - allemaal gedood?”

„Nou, ik…” Hanardy zweeg verbaasd. „Goh, ik weet het niet. Ik weet niet wat er met ze gebeurde. Ik geloof dat hij van plan was ze te doden; tot een bepaald moment was hij dat van plan, en toen …” „Toen wat, Steve?” De dringende vraag kwam van Pat.

„Ik weet het niet. Hij merkte iets.”

„Wie merkte iets?” vroeg Pat.

„Leigh. Je weet wel …hij. Maar ik weet niet wat hij daarna deed.

„Maar waar zouden ze nu dan zijn?” vroeg het meisje verbijsterd.

Hanardy zweeg beteuterd, hij voelde zich ergens schuldig, alsof hij haar teleurstelde door het niet te weten.

Hij werd zich bewust dat Madro wegliep. „Er valt hier blijkbaar nog heel wat te ontdekken,” zei de Dreegh rustig. „Het is duidelijk dat we onze gehele situatie moeten herzien; ik zou me zelfs kunnen voorstellen dat wij Kluggs door het waarnemingsvermogen van deze man zo'n groter inzicht in het universum krijgen dat we nu de volgende stap in onze ontwikkelingsgang zouden kunnen zetten.” De opmerking leek er op te duiden dat de Dreegh nog steeds geen besluit had genomen. Hanardy liep achter de anderen aan. Gedurende enkele wanhopige seconden dacht hij er over z'n pistool te trekken, in de hoop te kunnen schieten voordat de Dreegh zich zou kunnen verdedigen.

Maar hij twijfelde al. Want de verdenking bestond alleen in zijn hoofd. Hij had geen ander bewijs dan de aanhoudende stroom van beelden in z'n geest; in het licht van de realiteit, van wat gezegd en gedaan was, leken ze dwaasheden. Van idioten mocht je verwachten dat ze op grond van geestesbeelden handelden, maar niet van de flegmatieke, nuchtere Steve Hanardy.

„Ik moet met twee poten op de grond blijven staan,” mompelde hij in zichzelf.

Meer naar voren zei professor Ungarn op onderhoudende toon: „Ere wie ere toekomt, Thadled. Je hebt al iets gezegd dat Pat en mij diep getroffen heeft. Je hebt het gehate woord „Klugg” gebruikt alsof het je niet interesseert.”

„Het is maar een woord,” zei Madro.

Meer werd er niet gezegd tijdens hun wandeling. Ze kwamen in de machinekamer. Het meisje liet zich in een stoel vallen terwijl haar vader en de bezoeker naar de bedieningspanelen liepen. „De schermen doen het geweldig,” zei professor Ungarn tevreden. „Ik heb ze voor een paar seconden uitgeschakeld toen jij er doorheen kwam. We hebben nu nog tijd om te beslissen wat we zullen doen voor het geval dat laatste Dreegh schip ons aanvalt.” Madro liep naar het meisje en ging in een stoel zitten. Hij richtte zich tot professor Ungarn. „Wat u zojuist zei, over dat woord Klugg en de betekenis daarvan … u heeft gelijk. Het kan me niets schelen.”

De geleerde zei grimmig: „Houd je jezelf niet een beetje voor de gek? Van alle rassen die bekend zijn met de Galactische beschaving staan wij op de onderste trede. Wij doen het vuile werk. Wij zijn zoals de dagloners op planeten als de Aarde. Toen Pat er achter kwam kreeg ze bijna een minderwaardigheidscomplex. Galactische domkoppen!” Hij huiverde.

Madro lachte ontspannen en Hanardy bewonderde z'n kalmte. Indien Madro een Dreegh was, zou hij niet anders kunnen denken dan dat dit ook een door de Grote Galactiër opgestelde val was, en toch leek hij in het geheel niet verontrust. Indien hij echter inderdaad een Klugg was dan had hij z'n minderwaardigheidsgevoelens aardig gecompenseerd. „Was ik ook maar zo,” dacht Hanardy mismoedig. ,,Als deze jongens Galactische domkoppen zijn, waar blijf ik dan?”

Madro was aan het woord. „We zijn wat we zijn,” zei hij simpel. „Het is niet echt een kwestie van zo'n groot verschil in intelligentie. Het is een verschil in energie. Er is hier sprake van het op een of andere manier toepassen van energie op een superieure wijze. Maar eerst moet je de energie hebben en je moet het ergens vandaan halen. Dat maakt het geval van de man Leigh zo belangwekkend. Als we alles zouden kunnen recapituleren wat hij hier deed zouden we wel eens tot de kern van de zaak kunnen doordringen.”

Patricia en haar vader zeiden niets. Maar ze wachtten met glinsterende ogen tot de man zou doorgaan. Madro richtte zich tot Hanardy. „Die vraag die ze je al eerder stelde” - hij wees op het meisje - „toen je haar losmaakte. Hoe verliet hij het zonnestelsel na die - Dreegh's - te hebben gevangengenomen?” Er was een kleine aarzeling voor het uitspreken van die naam.

Hanardy zei eenvoudig: „Hij ging eigenlijk niet weg. Het is meer alsof…hij ergens anders was. En hij nam ze met zich mee. Hij zocht naar woorden. „Ziet u, de dingen zijn anders dan ze lijken. Ze zijn …' Hij zweeg ongelukkig.

Hij besefte dat de twee mannen en het meisje wachtten. Hanardy zwaaide met z'n armen als om dingen aan te duiden buiten de veilige beschutting van de meteoroïde. „Dat alles daar…dat is niet echt.”



Madro wendde zich tot de anderen. „Hier hebben we de opvatting dat het universum een zinsbegoocheling is. Geen nieuw idee, maar wellicht moeten we het nog eens onder de loep nemen.”

Professor Ungarn mompelde: „Het zou zeer geavanceerde technieken vereisen om dat voor elkaar te krijgen.”

Hanardy zei, moeilijk formulerend: „Je moet het gewoon blijven wegdenken. Alsof je het echt doet, zelfs al doe je het niet. Daarmee kom je in de juiste trilling.”

„Wat wegdenken, Steve?” Het meisje sprak, net zo moeizaam als hij.

„De wereld. Het heelal …de hele santenkraam.”

Hanardy ging door: „En dan, eventjes, denk je aan niets. Op dat ogenblik gebeurt er iets wat ik niet begrijp.”

„Wat is dat dan?” De stem van het meisje, bijna toonloos, spoorde hem aan door te gaan.

„Je zet alles stil,” zei Hanardy in verbazing. „Je laat het Niets binnenstromen. En dan …wordt je je echte zelf - voor zolang je de energie hebt.”

Hij keek naar de drie mensen zonder ze te zien. Uit de verte klonk Madro's stem:

„Zie je wel, het is een kwestie van energie,” zei de man kalm. „Hanardy?”

Hij kwam terug in het vertrek, geestelijk zowel als lichamelijk.

„Ja?”

„Waar haalde hij z'n energie vandaan?” vroeg Madro.

„Eh,” zei Hanardy, „het meeste haalde hij vandaan waar het lag opgeslagen…een soort van donkere kamer.”

Het was een nieuwe gedachte; er verscheen een beeld bij van hoe die energie daar door iemand anders geplaatst was, niet door Leigh. Voor Hanardy verder een woord kon zeggen, stond Madro al naast hem.

„Laat het ons zien!” zei hij en z'n stem klonk als koud staal.

Hanardy ging voorop, z'n logge lichaam trilde. Hij had het gevoel dat hij iets had gezegd dat een overwinning voor de Dreegh kon betekenen. Maar er was geen weg terug. Als dit schepsel een Dreegh was, was tegenstand nutteloos. Hij wist dat als bij ingeving.

„Als ik maar zekerheid had,” dacht Hanardy mismoedig.

Het stomme was dat hij zeker was. Zo zeker als wat, leek het hem. En toch ook weer niet zeker genoeg, zelfs niet om te trachten z'n eigen leven te redden. Zoals de zaken nu stonden zou hij de klucht moeten meespelen totdat de Dreegh, gerustgesteld dat alles in orde was, hen allen op z'n gemak zou vernietigen.
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Het was twintig minuten later.

Nadat ze alle liften gebruikt hadden en op iedere verdieping waren geweest en nadat Hanardy tenslotte met tegenzin een deur had aangewezen die toegang gaf tot een kast met gereedschappen… „Waar was het opgeslagen?” vroeg Madro gebiedend aan Hanardy. „Ik bedoel de energie waarover Leigh de beschikking had.”

Hanardy wees ongelukkig naar de metalen wand in de kast.

„Bedoel je te zeggen dat de energie in de muur zat?”

De vraag bracht Hanardy's werkelijkheidsgevoel opnieuw aan het wankelen en hij kon daar alleen maar staan, geschokt, terwijl Pat en professor Ungarn naar voren kwamen en de wand met een draagbaar instrument onderzochten.

Madro deed daar niet aan mee, hij keek zelfs niet meer in het kleine hokje. Hanardy voelde een steek van angst toen de Dreegh geen aandacht meer schonk aan wat vader en dochter aan het doen waren maar zich omdraaide en naar hem toebeende. „Steve,” zei hij, „ik moet met je praten.”

Hij keek op en zei met luide stem: „Ik ga Hanardy nog eens onder vier ogen ondervragen.”

„Oké.” Dat was Pat. Maar zij noch haar vader keken op. Madro had daar niet op gewacht. Zijn vingers grepen Hanardy's arm stevig vast bij de elleboog. Hanardy begreep krimpend de bedoeling van de ander.

Een test!

Om vast te stellen hoe kwetsbaar hij was.

Al zou het z'n dood betekenen.

Zelfs al besefte Hanardy dit, hij werd door Madro uit de voorraadkamer getrokken en verdween om een hoek. Hanardy bleef achterom kijken, want hoewel hij niet om hulp durfde roepen hoopte hij dat de professor en zijn dochter hen achterna zouden komen.

Het laatste wat hij van hen zag was dat ze nog steeds in de opslagruimte waren, terwijl de professor zei: „Een gedegen onderzoek van deze wand moet...

Hanardy vroeg zich af wat ze zouden denken als ze ontdekten dat hij weg was - en dood.

Madro trok Hanardy voort in een zijgangetje en een kamer binnen. Hij sloot de deur en alleen waren ze. Hanardy bood nog steeds geen weerstand. Madro bleef enkele minuten staan, glimlachend, lang en mager.

„Laten we dit voor eens en altijd oplossen,” zei hij zachtjes. „Jij, met wat je kunsten ook mogen zijn, tegen mij.”

En omdat hij aan het denken was gezet en een klein beetje hoop koesterde dat het misschien toch waar was, dat hij een beetje meegekregen had van iets overweldigends, zoals professor Ungarn had geopperd, wachtte Hanardy feitelijk secondenlang totdat iets in hem de situatie zou afhandelen.

Dat was ook alle tijd die hem restte: seconden. De snelheid waarmee Madro aanviel en de woeste kracht sloegen ogenblikkelijk iedere hoop de bodem in.

Zonder moeite werd hij opgepakt aan één voet als een lappenpop en hij stond op het punt met z'n hoofd te pletter te worden geslagen tegen de dichtstbijzijnde muur. Met inspanning van al z'n krachten en door z'n primitieve overlevingsinstinct zag Hanardy kans met z'n andere vrije voet een harde schop te geven tegen de pols waarmee Madro hem vasthad.

Dat was voor dat ene ogenblik voldoende. De Dreegh liet hem los. Hanardy viel: de vertraagde val van de kleinere zwaartekracht dan op Aarde. Veel te langzaam om aan Madro's tweede aanval te ontkomen.

Op een onhandige, krampachtige wijze raakte in feite maar één van Hanardy's voeten de grond. Het volgende moment werd hij alweer gegrepen door stalen vingers die in z'n kleren en lichaam beten, waarbij het Madro weinig kon schelen of en welke van de twee.

Hanardy's hersens twijfelden niet meer. Hij bezat geen speciale eigenschap waarmee hij aan de dodelijke bedoelingen van de Dreegh kon ontsnappen. Hij had geen innerlijke reserves. Geen visioenen. Hij was hulpeloos. Zijn harde spieren waren als was in de stalen greep van de man wiens kracht de zijne verre overtrof.

Hanardy hield op met spartelen en riep wanhopig: „In 's hemelsnaam, waarom al dat moorden? Waarom veranderen jullie Dreegh's jezelf niet en proberen jullie niet weer normaal te worden?”

Zo vlug als het geweld was begonnen, hield het ook weer op.

Madro liet hem los, deed een stap achteruit en staarde hem aan. „Een boodschap!” zei hij. „Dat is dus jouw rol.”

Hanardy begreep niet onmiddellijk dat de dreiging voorbij was. Hij was op de grond terechtgekomen.

Vanuit deze nederige positie bleef hij pleiten. „Je hoeft me niet te doden! Ik zal m'n bek houden. Wie zou me trouwens willen geloven?”

„Wat is normaal?” De stem van de Dreegh was koud en gebiedend. Zijn uitstraling - onoprechtheid - werd sterker.

„Ik,” zei Hanardy.

„Jij!” klonk het ongelovig.

„Ja, ik.” Hanardy sprak indringend. „Wat me ergens dwarszit is dat ik van lage komaf ben. Maar ik ben een gewone jongen. De zaak binnenin me is in evenwicht, daar gaat het om. Ik lust een borrel, maar niet omdat ik er niet zonder kan. Het doet me weinig. Als opgeschoten jongen heb ik één keer drugs geprobeerd. Verdomd, het enige wat ik voelde was dat het niet in m'n lichaam thuishoorde. Ik zette het gewoon van me af. Dat is normaal. Dat kun jij niet maken met wat jou scheelt.”

„Wat is normaal?” Madro was kil, kalm en afstandelijk.

„Je bent ziek,” zei Hanardy. „Al dat bloed en die levensenergie. Het is abnormaal. Het is niet echt nodig. Je kunt ervan genezen.”

Na het uiten van deze woorden besefte Hanardy hun vreemdheid. Hij knipperde met z'n ogen.

„Ik wist niet dat ik dat zou gaan zeggen,” mompelde hij.

De gezichtsuitdrukking van de Dreegh veranderde onder het luisteren. Plotseling knikte hij en zei hardop: „Ik geloof dat we inderdaad een mededeling van de Grote Galactiër hebben gekregen. Een soort laatste kans.”

„Wat ga je met me doen?” mompelde Hanardy. Het ijskoude antwoord was: „De vraag is, wat is de beste manier om jou onschadelijk te maken? Ik doe het op deze manier!”

Er glom iets metaligs in de hand van de Dreegh. Een trillende lichtstraal reikte vanuit de opening van de loop naar Hanardy's hoofd.

De ruimtepiloot deinsde terug, trachtte weg te duiken en kreeg de ziekmakende gedachte dat dit de dood betekende; het minste wat hij verwachtte was in ieder geval een vreselijke schok.

Hij voelde niets. Het licht scheen in zijn gezicht en het was even alsof er een straal van een heldere zaklantaarn in z'n ogen scheen. Toen verdween het licht en hij stond daar een beetje te knipperen, maar verder ongedeerd voor zover hij dat kon beoordelen.

Hij stond zo nog steeds toen de Dreegh zei: „Wat jij en ik nu gaan doen is dat jij met me meegaat en mij alle plaatsen aanwijst in deze meteoroïde waar defensieve systemen of wapens van welke soort ook zijn.”

Hanardy liep voorop en keek voortdurend om; steeds was daar het lange lichaam met het grimmige gezicht.

De gelijkenis met Thadled Madro vervaagde zichtbaar, alsof de ander domweg z'n gezichtsspieren tot een exacte kopie van het gezicht van de jonge Klugg vertrokken had en deze nu ontspande, zonder verder enige make up te gebruiken.

Ze kwamen bij de wachtende Ungarns. Vader en dochter zeiden helemaal niets. Ze leken Hanardy nogal bedrukt; het meisje was vreemd bleek. Hij dacht. „Ze weten het toch!”

De openlijke onthulling kwam toen ze met z'n vieren in het voornaamste woonverblijf aankwamen. Professor Ungarn zuchtte, draaide zich om en zei, zonder zich iets van Hanardy aan te trekken: „Goed, meneer Dreegh, mijn dochter en ik vragen ons af waarom onze executie uitgesteld is!”

„Om Hanardy!” was het antwoord.

Na de naam te hebben uitgesproken alsof Hanardy zelf helemaal niet ter plaatse was, bleef de Dreegh een hele tijd staan, met vernauwde ogen, half geopende lippen en z'n witte gelijkmatige tanden op elkaar geklemd. Het resultaat was een grimlach.

„Hij schijnt onder jouw controle te staan. Is dat zó?” Dat was Pat Ungarn die sprak, met een dun stemmetje. Nadat ze gesproken had en daardoor de aandacht van de Dreegh getrokken, kromp ze onder zijn blik ineen en deinsde zelfs enige passen achteruit.

Sween-Madro's lichaam ontspande zich. Maar z'n lachje bleef nog even grimmig. En nog steeds negeerde hij Hanardy.

„Ik gaf Steve een energiestoot van een speciale soort die voorlopig opheft wat met hem gedaan is.” Professor Ungarn lachte kort. „Denk je nu werkelijk dat je die ...dat wezen …William Leigh - kunt dwarsbomen met wat je met Steve gedaan hebt? Tenslotte is hij je echte tegenstander en niet Hanardy. Dit is een schaduwgevecht. Een van de strijdende partijen heeft een marionet achtergelaten om voor hem de klappen uit te delen.”

Sween-Madro zei effen: „Het is minder gevaarlijk dan het lijkt. Marionetten staan er om bekend dat ze niet zo goed vechten.”

De professor betoogde: „We mogen toch wel aannemen dat een Grote Galactiër - zoals de lagere rassen ze noemen, maar wat kennelijk niet hun echte naam is - al deze mogelijkheden heeft ingecalculeerd. Wat valt er bij uitstel te winnen?”

Sween-Madro aarzelde even voor hij zei: „Steve had het over een mogelijke oplossing voor onze toestand.” Zijn stem klonk scherp.

Er viel een plotselinge stilte in de kamer en over de vier mensen.

Dit tijdloze ogenblik werd verbroken door een kort lachje van Sween-Madro. Hij zei: „Gedurende een paar seconden voelde ik me bijna ...,Menselijk,” zei Pat Ungarn. „Alsof je gevoelens en verlangens en hoop kent, zoals wij.”

..Vergeet het maar.” De stem van de Dreegh klonk bars.

Professor Ungarn zei langzaam: „Ik vermoed dat je hebt vastgesteld dat Steve herinneringen heeft aan een geestelijk contact met een zeer verheven, zo niet de uiterste intelligentie. Deze Aardmensen nu, verkeren wanneer ze wakker zijn in die merkwaardige voortdurende toestand van verwarring die ze ongeschikt maakt voor het Galactische staatsburgerschap. Hier volgt uit dat de beste manier om je tegen Steve te verdedigen is, hem voortdurend wakker te houden. Hieruit leid ik af dat de energiestoot die je hem hebt gegeven bedoeld is om het waakcentrum in z'n hersenstam in continue prikkeling te houden. Maar dat is slechts een tijdelijke verdediging. Binnen vier of vijf dagen zal Steve zo uitgeput raken dat z'n lichaam het begeeft. Wat heb je dan bereikt wat je nu al niet hebt?”

Verrassend genoeg bleek de Dreegh bereid te antwoorden, alsof hij door het hardop uiten van z'n verklaringen er zelf naar wilde luisteren om ze te toetsen.

Hij zei: „Tegen die tijd zullen mijn vrienden zijn aangekomen.”

„Zodat jullie dan allemaal in de val zitten,” zei professor Ungarn. „Ik denk dat je veiligste gok zou zijn om Pat en mij nu meteen te doden. Wat Steve betreft …”

Hanardy had naar de conversatie geluisterd met de groeiende overtuiging dat de melancholieke oude man met z'n gepraat hen allen in onmiddellijk gevaar van executie bracht.

„Hé zeg!” kwam hij er tussen. „Waar wilt u eigenlijk naar toe?”

De geleerde maakte een ongeduldig gebaar. „Houd je mond Steve. Je begrijpt toch ook wel dat deze Dreegh genadeloos kan doden. Ik probeer er achter te komen wat hem daarvan weerhoudt. Het klopt niet met wat ik als logica beschouw.”

Hij eindigde met: „Wees maar niet bang dat hij je zal doden. Dat durft hij niet. Jij bent veilig.” Hanardy voelde zich uitermate onveilig. Maar goed, hij was al zo lang gewend de opdrachten van de man te gehoorzamen, dat hij plichtsgetrouw z'n mond hield.

De Dreegh die in gedachten verzonken naar het korte gesprek had geluisterd, zei op effen toon dat wanneer z'n vrienden aankwamen hij, Hanardy en Pat Ungarn naar de maan Europa zouden gaan. Hij was van mening dat de aanwezigheid van Pat op deze reis noodzakelijk was. Er zou dus niemand gedood worden tot het allemaal voorbij was.

„Ik blijf denken,” ging Sween-Madro door, „aan wat Steve zei over wat de Grote Galactiër had opgemerkt. Ik concludeer dat wat hij opmerkte iets met Steve zelf te maken had. We gaan daarom naar Ruimtehaven en zullen het vroegere gedrag van Steve daar eens nader bekijken. Laten we nu maar deze hele plaats ontwapenen terwille van mijn gemoedsrust.”

Het was wel duidelijk dat dat niet voor de anderen gold.

De drie gevangenen vergezelden hun machtige bewaker zwijgend van vertrek tot vertrek en alle gangen door.

Korte tijd later was ieder wapen in de meteoroïde onschadelijk gemaakt of vernietigd. Zelfs energiebronnen die als wapen zouden kunnen dienstdoen, werden onklaar gemaakt. Ook de meteoorschermen werden zodoende stroomloos en de bedieningsmechanismen tot schroot gemaakt.

Het volgende wat de Dreegh deed was iedere weg tot ontsnapping af te snijden door verschillende kleine ruimtesloepen te ontmantelen. De laatste plaats waar ze naar toe gingen, Hanardy voorop, dan de professor gevolgd door Pat en tenslotte Sween-Madro, was het vracht-ruimteschip van Hanardy. Ook daar werden de wapens vernietigd en de Dreegh dwong Hanardy de bedieningspanelen onklaar te maken. Uit de onderdelen die al gauw over de grond verspreid lagen pakte de magere man met onfeilbare zekerheid de vitale stukken. Met deze in z'n hand bleef hij in de deuropening staan. Zijn onheilspellende blik richtte zich op Hanardy's ontwijkende ogen. „Steve!” zei hij. „Jij blijft hier.”

„Bedoel je in m'n schip?”

„Ja. Mocht je om wat voor reden ook weggaan, dan dood ik je. Begrijp je dat?'

Hanardy keek hulpeloos naar de professor en vervolgens weer naar de Dreegh. Hij zei: „Van de professor moest ik een paar karweitjes doen.”

„Professor Ungarn” - de barse stem van de vampier sneed de wankelende protesten van Hanardy af - „zeg hem hoe volmaakt onbelangrijk die karweitjes zijn.”

Hanardy zag de oude man even flets glimlachen. De geleerde zei moeizaam: „Pat en ik worden gedood zo gauw we hem van geen nut meer zijn. Wat hij uiteindelijk met jou zal doen, weten we niet.” „Jij blijft dus mooi hier. Jullie tweeën gaan met mij mee,” commandeerde Sween-Madro de professor en zijn dochter.

Ze gingen even zwijgend als ze gekomen waren. De luchtsluis klonk. Hanardy kon de stalen afsluitbouten op hun plaats horen schuiven. Daarna bleef het stil.

De mogelijkerwijs meest intelligente man in het zonnestelsel was alleen en klaarwakker.
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Zitten of liggen wachten schiep geen problemen voor Hanardy. Z'n eenzame jaren in de ruimte hadden hem voorbereid op de beproeving die nu begon. Maar er was een verschil.

Zoals hij al gauw ontdekte toen hij in z'n smalle kooi ging liggen, kon hij niet slapen. Vierentwintig aardse uren kropen voorbij.

Steve Hanardy was geen denker en ook geen lezer. De vier boeken aan boord waren handleidingen voor herstelwerkzaamheden. Wel honderd keer had hij ze doorgebladerd, maar nu haalde hij ze te voorschijn en bekeek ze opnieuw. Iedere bladzijde kon hij wel dromen; hij had niet anders verwacht. Na een uur was hij er op uitgekeken.

Een dag ging voorbij en nog steeds waakte hij met wijd open ogen, er ontwikkelde zich echter een rusteloosheid in hem en hij raakte uitgeput.

Als ruimtepiloot was Hanardy bekend met de gevaren van slapeloosheid. Hij kende de neiging van de geest om wakend te dromen, de zinsbegoochelingen, normale gevolgen van de niet aflatende inspanning van het waken.

Niets van dat alles gebeurde.

Hij wist niet dat het slaapcentrum in z'n hersens onderdrukt en het waakcentrum geprikkeld was. Het eerste kon niet in actie komen, het tweede kon niet ophouden. Er kon dus ook geen sprake zijn van de normale wisselwerking tussen de twee centra, met de bijbehorende schemertoestanden.

Maar hij kon wel steeds meer uitgeput raken. Hoewel hij nu bijna steeds lag, raakte hij voortdurend meer uitgeput.

Op de vierde „ochtend” dacht hij voor het eerst: dit gaat me volkomen gek maken!

Nooit tevoren in z'n hele leven had hij die angst gekend. In de late namiddag van die dag was Hanardy bang, duizelig en hopeloos, en z'n gezond verstand nam in ernstige mate af. Wat hij zou hebben gedaan als hij alleen had moeten blijven zou op dat moment niet hoeven blijken.

Want laat in de avond van die vierde „dag” kwam Pat Ungarn door de luchtsluis, vond hem ineengekrompen in z'n kooi en zei: „Steve, kom mee. Het wordt tijd dat we er iets aan gaan doen.”

Hanardy wankelde overeind. Hij ging haar feitelijk al achterna toen hij zich de opdracht van Sween-Madro herinnerde en hij bleef staan.

„Wat scheelt eraan?” vroeg ze.

Domweg mompelde hij: „Ik mocht van 'em m'n schip niet af. Anders vermoordt ie me.”

Het meisje verloor meteen haar geduld. „Steve, vergeet die onzin.” Haar scherpe opmerking trof hem als een zweepslag. „Je hebt niets méér te verliezen dan wij. Vooruit, schiet op!”

Ze ging terug door de luchtsluis. Hanardy bleef geschokt en verdoofd staan. In die enkele zin, uitgesproken op haar gedecideerde toon, deed ze een beroep op zijn flinkheid, appelleerde ze aan de onuitgesproken liefde die hij voor haar koesterde en maakte hem zo tot haar slaaf en herstelde haar absolute overheersing over hem.

Zwijgend en gespannen schuifelde hij over de vloer van de luchtsluis en bevond zich enkele ogenblikken later in de verboden meteoroïde.

Opwinding maakte zich van hem meester.

Het meisje ging hem voor naar wat in feite de machinekamer van de meteoroïde was.

Terwijl Steve haar schoorvoetend volgde, kwam professor Ungarn omhoog uit een stoel en begroette hem met z'n oneindig vermoeide glimlach. Hij sprak de woorden: „Pat wil je iets vertellen over intelligentie. Weet je wat jouw I.Q. is?”

De vraag drong nauwelijks tot Hanardy door. Terwijl hij het meisje de ene gang in en de andere uit had gevolgd, was er een angstaanjagend beeld in zijn geest van Sween-Madro die plotseling de hoek omkwam en hem doodsloeg. Dat beeld bleef hangen, maar daarnaast kwam groeiende verwondering: Waar was de Dreegh?

De professor beet: „Steve, versta je me?”

Hanardy was nu gedwongen de professor aan te kijken en in staat zich enigszins trots te herinneren dat hij qua intelligentie ten opzichte van z'n medemensen 55 percentiel haalde en dat zijn I.Q. via een test was vastgesteld op 104.

„De onderzoeker zei erbij dat ik boven het gemiddelde zat,” zei Hanardy met gepaste trots. Toen voegde hij er verontschuldigend aan toe: „Met uw soort vergeleken ben ik natuurlijk nergens.”

De oude man antwoordde: „Op Klugg niveau zou je waarschijnlijk hoger scoren dan 104. Wij houden met meer factoren rekening. Je mechanische bekwaamheden en je oriënteringsvermogen in de ruimte zouden door geen enkele mij bekende aardse I.Q. test op de juiste wijze worden geschat.” Hij ging door: „Welnu Steve, ik probeer dit allemaal ontzettend snel uit te leggen, omdat jij ergens volgende week bij vlagen de meest intelligente mens in het hele zonnestelsel zult worden, en er is niemand die daar ook maar iets aan kan doen behalve jou helpen daar gebruik van te maken. Ik wil je er op voorbereiden.”

Hanardy, die zich angstig en wel zo had opgesteld dat hij een oogje kon houden op de open deur - en die niets anders verwachtte dan dat ieder ogenblik de machtige Dreegh het groepje samenzwerende lagere wezens zou overvallen - schudde zonder hoop z'n hoofd.

„U weet niet wat er al gebeurd is. Ik kàn gedood worden. Ik heb geen enkele verdediging.”

Somber beschreef hij zijn onderhoud met de Dreegh en vertelde hoe hulpeloos hij toen was geweest. „Daar lag ik op mijn knieën om mijn leven te smeken, totdat ik toevallig iets zei waardoor hij niet doorging. Tsjonge, of hij niet dacht dat ie me kon doden!”

Pat kwam naar voren, keek hem aan en pakte met beide handen z'n schouders beet.

„Steve,” zei ze met nadruk, „boven een bepaalde I.Q. grens is de geest machtiger dan de materie. Iemand die boven die grens zit kan niet worden gedood. Niet door kogels noch door enige andere materiële oorzaak. Luister nu goed: jij bezit herinneringen aan zo'n intelligentieniveau. De Dreegh trachtte er achter te komen wat een zekere mate van stress voor jou tot gevolg zou hebben, door je te mishandelen. Hij kwam het aan de weet. Hij kreeg de boodschap van de Grote Galactiër uit je. Steve, daarna zou hij geen kogel of een dodelijke energiestraal op je af durven schieten. Want dat zou immers die herinnering naar de oppervlakte dwingen!”

In haar vastberadenheid probeerde ze hem met haar handen door elkaar te schudden. Dit had enkel tot gevolg dat Hanardy besefte wat een meisjesachtig lichaam ze eigenlijk had. Zo'n tenger lichaam - zo'n gebiedende vrouw. Het verbaasde hem dat ze hem nauwelijks in beweging kreeg, laat staan door elkaar kon schudden.

Buiten adem zei ze: „Begrijp je het dan niet, Steve? Jij zult de koning zijn! Probeer ernaar te handelen.”

„Hoor es…” begon Hanardy stompzinnig.

Woede kleurde haar gezicht. Haar stem sneed zijn opmerking af. „En als je niet ophoudt met al die bezwaren zal ik ten einde raad nog een kogel in je hersenpan pompen, misschien dat je het dan gelooft.”

Hanardy staarde in haar plotseling zo furieuze ogen. Hij kreeg de bange overtuiging dat ze precies zou doen wat ze gezegd had. Geschrokken zei hij:

„Wat wil je in jezusnaam dat ik doe?”

„Luisteren naar wat vader heeft te zeggen!” gebood ze. „En hou op met dat de andere kant uitkijken. Je hebt een spoedcursus nodig en we hebben niet veel tijd.”

Die laatste opmerking leek Hanardy op z'n zachtst gezegd overdreven. Hij zou zeggen dat ze helemaal geen tijd meer hadden.

Zijn nuchter verstand kreeg de overhand. Hij zag het vertrek met de machines, en de oude man en z'n dochter; en hij zag zichzelf, z'n brein weer op hol van angst door haar dreigement. Hanardy had visioenen van hen drieën, voor altijd verloren binnen in deze afgelegen meteoroïde die maar één klein onderdeeltje was van Jupiter's uitgebreide familie van kleine voortsnellende deeltjes materie: een zinloos universum dat duidelijk gerechtigheid noch zedelijke normen kende, aangezien het zonder bezwaar schepsels als de Dreegh's accepteerde.

Toen z'n gedachtenstorm zo hevig was geworden, besefte Hanardy plotseling dat Pat hem niet kon neerschieten, immers, ze had geen pistool. Hij opende z'n mond om haar te confronteren met haar hulpeloosheid. Toen deed hij hem weer dicht. Want ze zou altijd nog de kans kunnen krijgen om een wapen te bemachtigen. En zo bleef de dreiging hangen. Niettemin werd hij wat rustiger. Hij voelde zich nog opgejaagd en zenuwachtig. Maar hij bleef waar hij was en luisterde naar een beknopte samenvatting van de geschiedenis van de menselijke intelligentie en de pogingen die waren ondernomen om deze te meten.

Het bleek dat menselijke intelligentietests berustten op een kromme waarbij het gemiddelde 100 was. Iedere test die professor Ungarn kende toonde onzekerheid over wat nu eigenlijk intelligent was en wat niet. Was het vermogen om links van rechts te kunnen onderscheiden intelligent? Bij één test nam men aan van wel. Moet een mens in staat worden geacht tot het oplossen van puzzels? Velen beschouwden dit als uiterst belangrijk. Bijna alle psychologen zijn het wel eens dat een goed begrip voor woorden, veel woorden, belangrijk is. Rekenkundige vaardigheid was een universele vereiste. Snelle waarneming van meetkundige vormen en figuren werd er bijgehaald. Bij sommige tests werd zelfs een algemene kennis van de wereld en de geschiedenis vereist.

„Wij Kluggs nu,” ging de professor op z'n melancholieke toon verder, „zijn een stap verder gegaan.”

De woorden gonsden verder door Hanardy's brein. Kluggs hanteerden theorieën ...theorieën op primaire en niet op secundaire bekwaamheden berustend. Een ander ras, „hoger” dan de Kluggs - Lennels geheten - werkte met het Onzekerheidsprincipe … een hogere harmonische van Autoriteit.

„Onzekerheid,” zei de oude man, „is bij de Lennels natuurlijk ook een systeem en geen open kanaal. Maar toch maakt het ze net zo machtig als de Dreegh's.”

Op een I.Q. kromme waarop mensen, Kluggs, Lennels en Dreegh's voorkomen, zouden de respectieve gemiddelden 100, 220, 380 en 450 zijn. De Dreegh's kenden het vermogen van beheersing van de beweging.

„Zelfs een Grote Galactiër kan zich niet sneller verplaatsen - wel éven snel - als een Dreegh,” legde professor Ungarn uit. „Zulke open kanalen voeren het individu tot een veel grotere bekwaamheid dan zijn standaard I.Q. aangeeft.”

Muzikale, meetkundige, artistieke of welke andere bijzondere lichamelijke, geestelijke of gevoelsmatige bekwaamheid was een open kanaal dat functioneerde buiten de normale menselijke -, Klugg -, of zelfs de Dreegh kromme. Een Grote Galactiër was per definitie iemand wiens I.Q. kromme alleen maar bestond uit open kanalen.

Er is wel beweerd dat de open-kanaalkromme begint bij 80. En hoewel niemand van de lagere rassen ooit iets hogers had gekend als 3000 - de begrenzing van het ruimtefenomeen - werd wel aangenomen dat het I.Q. van Grote Galactiërs in sommige gevallen kon stijgen tot ongeveer 10.000. „Het is onmogelijk je een voorstelling te maken Van wat voor open kanaal dat zou moeten zijn,” klonk de melancholieke stem van de professor. Pat is een voorbeeld van een 800 open kanaal. Vergis je niet in haar. Ze kan met één handbeweging verdwijnen, een kunstje ...”

De oude man zweeg plotseling. Z'n blik vloog voorbij Hanardy's rechterschouder en vestigde zich daar op iets dat Hanardy niet kon zien.
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De ruimtepiloot zat stokstijf van schrik in de plotselinge overtuiging dat het ergste gebeurd was en dat Sween-Madro de Dreegh achter hem stond. Maar dat kon niet, besefte hij. Professor Ungarn keek naar het bedieningspaneel van de meteoroïde. Daar was geen deur.

Hanardy durfde voorzichtig om te kijken. Hij zag dat op het grote instrumentenbord een beeldscherm was opgelicht dat een beeld uit de ruimte liet zien.

Het was een bekend deel van de sterrenhemel als je weg van de zon de interstellaire ruimte inkeek. Bijna in het centrum van het beeld knipperde een licht.

Terwijl Hanardy nog keek verschoof het beeld iets, zodat het knipperende licht nu precies in het centrum lag.

Het meisje achter Hanardy uitte een verschrikte kreet. „Vader,” fluisterde ze, „is het …?”

Professor Ungarn was naar het beeldscherm gelopen en Hanardy kon hem zien. De oude man knikte op een dodelijk vermoeide manier.

„Ja, ik ben bang van wel, meisje. De andere acht Dreegh's zijn aangekomen.”

Hij keek wanhopig naar Hanardy. „Mijn dochter had een plan om jou te gebruiken tegen Sween-Madro voordat zij hier zouden aankomen.” Hanardy zei niet-begrijpend: „Mij gebruiken?” Toen de betekenis hiervan doordrong vergat hij meteen z'n eigen uitputting.

De oude man haalde z'n schouders op. „Wat de verdienste van haar plan. ook geweest mag zijn, nu is het te laat.”

Hij voegde er somber aan toe: „Nu zal het wel met ons gedaan zijn.”

Het neerslachtige tafereel duurde maar enkele seconden. De stilte werd verbroken door een geluid, het geluid van een hoge menselijke stem.

„Hoe ver zijn ze nog weg?” Het was de stem van het meisje, van achter Hanardy, gespannen doch herkenbaar. „Hoe lang hebben we nog precies voordat ze hier zijn?”

Hanardy maakte zich los uit z'n sombere gedachten toen professor Ungarn's monotone stem klonk: „Ik zou denken minder dan twee uur.” „Heb je gelet op…,’’

Hij begon haar daarop een technische uitleg te geven omtrent de snelheid waarmee het beeldscherm zich had ingesteld op het schip, hetgeen een aanduiding vormde - zo zei hij - voor de snelheid van de nadering.

Hij kon z'n uitleg niet afmaken. Het meisje uitte een kreet en tot Hanardy's verbazing vloog ze hem voorbij en wierp zich met zwaaiende armen op de oude man.

Ze bleef hem maar in z'n gezicht slaan onder het uiten van de meest bloedstollende verwensingen, haar stem een hoge sopraan van woede. Het duurde een hele tijd voordat Hanardy kon verstaan wat ze zei:

“…Jij stomme ouwe zak! Wat bedoel je, nog maar twee uur? Twee uur is verdomme alles wat we nodig hebben!”

Op dat ogenblik was Hanardy van z'n verrassing bekomen. Onhandig sprong hij op haar af, kreeg haar te pakken en trok haar weg. „In jezusnaam!” schreeuwde hij.

Het meisje probeerde zich tegen hem te keren, haar zwoegende lichaam kronkelde in zijn greep. Maar onder het uiten van verontschuldigingen hield hij haar stevig vast. Tenslotte besefte ze dat zijn kracht teveel voor haar was. Ze staakte haar pogingen en terwijl ze zichzelf probeerde te beheersen zei ze bitter: „Steve, deze ouwe gek, mijn vader, heeft zich nu al twee keer bij een nederlaag neergelegd …onnodig!”

Ze brak af en richtte zich tot de oude man. Haar stem werd een octaaf hoger toen ze zei: „Laat Steve zien wat je mij liet zien een paar minuten voordat ik hem ging halen.”

Professor Ungarn was bleek en ontdaan. „Het spijt me, meisje,” zei hij. Hij knikte tegen Hanardy. „Ik geloof dat je haar nu wel los kunt laten.”

Hanardy liet het meisje vrij. Ze streek haar kleren glad maar haar ogen fonkelden nog. „Laat het hem zien verdomme,” beet ze, „en vlug een beetje.” Professor Ungarn nam Hanardy bij de arm en trok hem naar het bedieningspaneel, terwijl hij verontschuldigend sprak. „Ik heb mijn dochter teleurgesteld. De waarheid is echter dat ik meer dan driehonderd jaar oud ben. Dat is het wel zo'n beetje voor een Klugg; daarom is het moeilijk voor mij om me in de denkwijze van jongere mensen te verplaatsen.”

Hij ging door: Pat was ontsproten aan een huwelijk op latere leeftijd. Haar moeder had zondermeer geweigerd mee te gaan toen hij aangesteld was als Galactische Waarnemer. Door het meisje met zich mee te nemen had hij gehoopt haar te beschermen tegen de schok van te vroegtijdige ontdekking dat ze tot een ras van dienstbaren behoorde. Maar de afzondering had haar gevoelens in het geheel niet gespaard. Alleen al het ver verwijderd zijn van de beveiligende militaire kracht van aangesloten lagere rassen had hem iedere hoop op ontsnapping aan de vreselijke doodsdreiging doen opgeven. „Daarom heb ik er helemaal niet aan gedacht haar te zeggen …”

„Laat 't em zien,” klonk de schrille stem van het meisje van achter hem, „wat je de moeite niet waard vond om mij te zeggen.”

Professor veranderde een paar instellingen op het paneel, en er verscheen eerst een beeld van een kamer op het scherm en toen van een bed in een hoek waarop een bijna naakte man lag.

Het bed kwam scherp in beeld en vulde het hele scherm. De adem stokte Hanardy in de keel door ongeloof van wat hij zag. Het was de Dreegh.

De man die daar blijkbaar bewusteloos lag, leek in bijna niets meer op het grote, vitale wezen dat vermomd als Pat's verloofde aan boord was gekomen. Het lichaam op het bed was onnatuurlijk mager, je kon de ribben tellen. Z'n gezicht, eerst vol en blozend, was ingevallen en stond hol.

„Ze hebben het bloed en de levensenergie van andere mensen nodig om in leven te blijven en dat bijna voortdurend,” fluisterde de oude man.

„Dat is wat ik je wilde laten zien, Steve.” Haar stem werd schamper toen ze doorging: „Mijn vader liet me dat pas een paar minuten geleden zien. Stel je voor! Wij zitten hier ten dode opgeschreven en op de dag, nee, op het uur dat de andere Dreegh's verwacht worden onthult hij dit eindelijk ...iets dat hij al dagenlang had zien aankomen.”

De oude man zette het beeldscherm uit en zuchtte. „Ik ben bang dat het nooit bij me opgekomen is dat een Klugg een Dreegh zou aankunnen. Hoe dan ook, ik neem aan dat Sween-Madro in de eerste plaats hier kwam om ons als een bron van bloed en levenskracht te gebruiken. Toen je hem echter aan z'n verstand bracht dat de Grote Galactiër hier iets op touw had gezet, veranderde hij van gedachten en besloot te wachten op de komst van z'n vrienden. Dus nu is hij aan onze genade overgeleverd …denkt Pat.”

Hanardy had de jaren van samenwerking met dit paar in eerbied voor hen doorgebracht. Dus wachtte hij nu geduldig tot de geleerde hem zou zeggen wat er aan de situatie gedaan moest worden.

De oude man zei zuchtend: „Pat denkt dat als we hem in deze toestand fors aanpakken, we hem kunnen doden.”

Hanardy zag dat onmiddellijk al niet zitten, maar hij had noch vader noch dochter ooit op welke wijze dan ook kunnen beïnvloeden, dus hij stond op het punt de aloude tactiek toe te passen van zich in zichzelf terug te trekken, toen hem weer te binnen schoot dat er geen enkel wapen aanwezig was om ook maar enige aanval uit te kunnen voeren.

Hij wees hier uitvoerig op en praatte nog toen hij iets kouds aan zijn hand voelde.

Verschrikt keek hij omlaag en weer omhoog, om te zien dat het meisje een metalen staaf van ongeveer een halve meter lang in z'n hand legde. Onwillekeurig, zonder te beredeneren, sloten zijn vingers er omheen. Zodra hij het stevig in z'n vuist had voelde Hanardy dat het een bijzondere aluminium-alliage was, hard, licht en sterk.

Het meisje zei: „Voor het geval die stomme blik van je betekent wat ik denk, zijn hier je orders: neem deze staaf, ga naar waar de Dreegh is en sla hem er hartstikke mee dood.”

Hanardy draaide zich langzaam om, niet zeker of hij degene was die werd aangesproken. „Ik?” zei hij. En toen na een tijdje: „Hé!”

„En ga nu maar gauw,” zei het meisje, „want we hebben niet veel tijd.”

„Hé zeg!” herhaalde Hanardy beteuterd.
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Langzaam hervond Hanardy z'n evenwicht. Hij hoorde dat het meisje opnieuw tegen hem praatte: „Ik ga naar binnen door de deur tegenover het bed,” kondigde ze aan. „Als hij kans ziet in die toestand wakker te worden, wil ik hem een paar dingen vragen. Ik wil alles weten over aard en wezen van super-intelligentie.”

Voor een man in Hanardy's conditie waren dit

verwarrende woorden. Hij had geprobeerd te wennen aan het idee dat hij degene was die geacht werd bij de Dreegh binnen te gaan, en tegelijkertijd verzette z'n wezen zich tegen wat ze van hem verlangde.

Met een hoofd zo vol gedachten was het moeilijk wennen aan het idee dat dit tenger persoontje van plan was zelf met de Dreegh in de clinch te gaan. Pat sprak opnieuw. Vermanend zei ze: „Jij blijft binnen de andere deuropening staan. Steve. Let nu goed op. Probeer z'n aandacht niet te trekken, die is hopelijk op mij gericht. De inlichtingen die ik wil zijn voor jouw bestwil. Wanneer ik echter: „kom” roep, aarzel dan niet. Je komt en je pakt 'em; begrepen?”

Hanardy had zo z'n eigen gedachten. Een plotseling diep inzicht. Het inzicht dat deze levensgevaarlijke toestand toch nog een uitweg bood.

Hij kon drossen in z'n eigen ruimteschip!

Dat betekende echter wel dat hij de vitale onderdelen die Sween-Madro uit z'n schip had gehaald moest zien terug te krijgen. Pak ze, bedieningsorganen repareren en: wegwezen!

Om ze te krijgen moest hij ze halen …uit de slaapkamer van de Dreegh. Ogenschijnlijk zou hij precies moeten doen wat Pat wilde.

In het licht van dit doel week de vrees en maakte plaats voor het gevoel dat het niet anders kon. Toen hij zover was met z'n gedachten betuigde Hanardy onmiddellijk instemming.

„Okido,” zei hij, „begrepen.”

Het meisje was op weg naar de deur. Door de klank van z'n stem bleef ze staan, keerde terug en keek hem achterdochtig aan. „Nee zeg, begin nou niet zelf plannetjes te maken!” Ze sprak beschuldigend. Hanardy voelde zich direct betrapt en in de war. „Verdomme,” zei hij, wat jij wilt doen bevalt me helemaal niet: daar naar binnen gaan en die vrijer wakker maken. Ik zie ook geen brood in het aanhoren van een verhandeling over intelligentie. Ik ben te stom om dat te begrijpen! Als je 't mij vraagt en we moeten naar binnen, laten we 'em dan meteen afmaken.”

Het meisje was weggelopen. Ze keek niet om toen ze het vertrek verliet. Hanardy trok een gezicht naar professor Ungarn. Een tel later ging hij achter haar aan, met tegenzin, zonder hoop, geestelijk op instorten, maar berustend.

Pat hoorde hem achter haar aan komen stommelen. Zonder om te kijken zei ze: „Je bent een geweer, Steve. Ik moet zien uit te vinden hoe dat geweer kan worden afgevuurd en dan zien te ontsnappen. In principe is dat alles wat ons te doen staat! Uit de buurt van de Dreegh's zien te raken en ons verbergen. Snap je?”

Hij strompelde voort door metalen en rotsachtige gangen in een afgelegen deel van het zonnestelsel en z'n normale flegma was nog erger dan anders door z'n enorme vermoeidheid. Aldus hoorde hij wat ze zei en begreep zelfs oppervlakkig de betekenis ervan. In ieder geval voldoende besef om hem in staat te stellen „oké, oké,” te mompelen. Anders - vervolgde ze na zijn bevestiging - zou hij afgaan als een zevenklapper en losbranden met alle energie die hij van de Galactische mens gekregen had, in een opeenvolging van zinloze explosies die op niets gericht waren en niets zouden uithalen.

De hamvraag was dus: wat voor soort geweer was hij?

„Mijn mening is,” besloot ze, „dat alleen de Dreegh die vraag kan beantwoorden. Daarom moeten we met hem praten.”

„Zeker,” mompelde Hanardy schor. „Zeker.”

Veel te vlug bereikten ze hun bestemming. Op een knikje van het meisje zette Hanardy het op een lopen naar de tegenoverliggende gang. Hij morrelde de deur open en trad binnen.

Op dat ogenblik was Pat al vijftien seconden binnen. Hanardy wachtte voorzeker een vreemd schouwspel.

Op het bed bewoog het bijna naakte lichaam even. De ogen gingen open en keken naar het meisje, en ze zei ademloos: „Dat! Wat je net deed - dat je merkt dat ik er ben. Hoe doe je dat?”

Vanwaar hij stond kon Hanardy het hoofd van de Dreegh niet zien. Hij kon wel horen dat de Dreegh niet antwoordde.

„Wat voor soort intelligentie,” vroeg Pat Ungarn, „heeft een Grote Galactiër?”

De Dreegh antwoordde. „Pat,” zei hij, „je hebt geen toekomst. Waartoe dan dit verhoor?”

„Ik heb een paar dagen.”

„Klopt,” zei Sween-Madro.

Hij leek niet te weten dat er een tweede persoon in de kamer was. Hij kan dus niet gedachtenlezen! juichte Hanardy inwendig. Voor de eerste maal voelde hij hoop.

„Ik heb zo'n gevoel,” ging Pat door, „dat jij in je huidige toestand althans gedeeltelijk kwetsbaar bent. Geef dus antwoord op mijn vraag! Anders …”

Ze maakte de zin en haar dreigement niet af. Opnieuw veranderde het lichaam op het bed van houding. Toen: „Oké liefje, jij wilt inlichtingen, ik zal ze geven en meer dan je lief is.”

„Wat bedoel je?”

„Er bestaan geen Grote Galactiërs,” zei de Dreegh. „Zulke wezens bestaan niet als volk. Naar hun intelligentie vragen is …niet zinloos, maar ingewikkeld.”

„Dat is belachelijk!” Pat klonk schamper. „We hebben er een gezien!”

Ze keek schuins naar Hanardy als om instemming en deze knikte heftig met z'n hoofd bij haar woorden. Goeiendag, of hij wist dat er een Grote Galactiër bestond!

Sween-Madro ging rechtop zitten.

„De Grote Galactiër is een speling der natuur! Gewoon iemand van een lager ras die door een samenloop van omstandigheden tijdelijk tot een superwezen is geworden. De methode?” De Dreegh lachte kil. „Van tijd tot tijd vindt zo'n toevallige energieopeenhoping plaats die de aanleiding hiertoe vormt. De gelukkige begreep in zijn supertoestand meteen de hele situatie. Toen de energie door z'n eigen lichaam was omgevormd en voor zover het hemzelf betrof was opgebruikt, sloeg hij de omgevormde levensenergie ergens op waar het te zijner tijd door iemand anders zou kunnen worden gebruikt. De volgende persoon zou de energie in z'n omgezette vorm kunnen benutten. Iedere volgende ontvanger ervan die de energie heeft verbruikt valt terug tot een lager stadium.

Zo was dus William Leigh, aards journalist, gedurende een paar uur de enige Grote Galactiër in dit kwadrant van de ruimte. Maar z'n superbekwaamheden zijn nu al voorgoed voorbij. En er is niemand die zijn plaats kan innemen.

En dat,” zei de Dreegh, „is natuurlijk het probleem met Hanardy. Om die herinnering aan die intelligentie ten volle te benutten heeft hij enorme hoeveelheden levensenergie nodig. Waar moet hij die vandaan halen? Nergens! Als we voorzichtig zijn en diepgaand in zijn voorgeschiedenis duiken moeten we in staat zijn Steve te beletten welke bekende of onbekende bron dan ook aan te boren.” Hanardy kreeg bij het luisteren naar het verhaal steeds meer een leeg gevoel in z'n maag. Hij zag dat alle kleur uit het gezicht van het meisje was weggetrokken.

„Ik kan het niet geloven,” stamelde ze. „Het is niets anders dan …”

Verder kwam ze niet, want in die fractie van een seconde was de Dreegh bij haar. De pure snelheid van z'n beweging was verbazingwekkend. Hanardy die toekeek kon zich niet herinneren dat hij de vampier daadwerkelijk van het bed had zien komen.

Maar nu, achteraf, besefte hij wat de bewegingen van de Dreegh op het bed geweest moesten zijn: manoeuvres, het vinden van een nieuw evenwicht. Het manwezen was verrast geworden in een hulpeloze, liggende positie, maar had gepraat om zich op de aanval voor te bereiden.

Mismoedig besefte Hanardy dat Pat Ungarn ook verrast was. Sween-Madro's vingers grepen haar schouder. Met moeiteloze kracht draaide hij haar naar zich toe. Z'n schrale lichaam torende boven haar uit toen hij sprak.

„Hanardy heeft een herinnering aan iets, Pat. Dat is alles. Dat is echt alles. Dat is het enige wat is overgebleven van de Grote Galactiërs.

Pat hijgde: „Als er dan niets is, waarom ben je dan bang?”

„Het is niet helemaal niets,” antwoordde Sween-Madro geduldig. „Er is een …mogelijkheid. Een kans van één op de miljoen. Ik wil hem geen enkele kans geven die te benutten, hoewel we zo dadelijk een gok met hem zullen moeten nemen en hem in een slaaptoestand zullen moeten brengen.” Hij liet haar los en deed een pas achteruit. „Nee, nee, liefje, je hebt geen schijn van kans welke bijzondere eigenschap van Hanardy dan ook te benutten …want ik weet dat hij daar bij de deur staat. Hij kan zich niet snel genoeg verplaatsen om bij me te komen en me met die metalen staaf te raken.”

De gespannen Hanardy verslapte. Pat Ungarn leek vastgenageld en keek woedend naar de Dreegh. Plotseling herstelde ze zich. „Ik weet waarom je Steve niet durft neer te schieten. Dus waarom schiet je mij niet dood?” Haar stem schoot uitdagend omhoog.

„Hé zeg,” zei Hanardy. „Pas op!”

„Wees maar niet bang Steve,” antwoordde ze luchtigjes zonder zich om te draaien. „Het is niet omdat ik latente I.Q. mogelijkheden zou hebben. Maar toch zal hij mij niets doen. Hij weet dat je me mag. Je zou op een slecht moment later wel eens kwaad op hem kunnen worden. Klopt dat, meneer Dreegh? Zelfs al heb ik dan maar Klugg hersens, ik kan je precies vertellen waarom je een beetje in tweestrijd bent, nietwaar?”

Haar woorden kwamen Hanardy als zelfmoord voor. Maar Sween-Madro stond alleen maar naar haar te kijken zonder iets te zeggen - boven de gordel een naakte vogelverschrikker van een man en onder de gordel een werkbroek om z'n broodmagere benen tot op de knie.

Toch geloofde Hanardy geen moment dat de Dreegh kwetsbaar was. Hij herinnerde zich de supersnelle bewegingen van de ander, die schijnbaar onmiddellijke verplaatsing in de ruimte …van het bed naar Pat zonder waarneembaar tijdverlies. Ongelofelijk!

Opnieuw verbrak Pat's stem spottend de stilte: „Wat krijgen we nu? Een I.Q. van 400 of 500 en dan met de mond vol tanden? Weet je niet wat je moet? Denk er goed om, wat je ook doet, hij kan niet veel langer meer wakend blijven. Het is nog maar een kwestie van tijd of iets zal het begeven.”

Op dat moment werd Hanardy opnieuw getroffen door een angstige gedachte. Hij dacht: Ze verknoeit tijd. Iedere minuut komen die andere Dreegh's dichterbij!

De gedachte was zo sterk in z'n geest dat hij hardop zei: „Verdomme juf Pat, die andere Dreegh's kunnen hier ieder moment zijn …”

„Hou je bek idioot!”

Haar totaal onverwachte reactie kwam ogenblikkelijk, krijsend, hysterisch, doodsbang.

Op dezelfde krijsende toon kwam er nog iets maar

Hanardy kon dat niet duidelijk verstaan. Want in dat korte ogenblik tussen zijn en haar woorden, draaide de Dreegh zich om. Zijn arm bewoog. Dat was alles wat te zien was. Waar hij naar toe bewoog werd wazig door de supersnelle beweging. Logisch kon dat alleen maar naar de zak van z'n werkbroek zijn geweest, maar niets daarvan was zichtbaar. Er glinsterde een wapen; een lichtstraal trof Hanardy's gezicht.

Toen de duisternis over hem kwam, besefte hij wat het meisje nog meer gezegd had: „Steve, hij zal je in slaap brengen als die gedachte over de Dreegh's die nu komen in je geest is …”
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Hoe snel kan waken overgaan in slaap?

Dat hangt af van de tijd die het waakcentrum nodig heeft om uit te schakelen en het slaapcentrum om in te schakelen.

Er is dus geen bewust waargenomen tijdsverschil. Als je een stom mensenbestaan leidt, lijkt het kort zat.

Voor Hanardy, die doorgaans stommer was dan wie ook, leek het helemaal geen tijd te kosten.

Hij kwam naar voren, z'n mond open om iets te gaan zeggen - en op dat moment sliep hij al, voor zover het zijn bewuste ik betrof. Hij voelde nog vaag iets van een beginnende val.

Op bewust niveau gebeurde er verder niets meer. In zijn onderbewustzijn vond er een aanzienlijk tijdsverloop plaats.

Gedurende die tijd deden de deeltjes van de atomen van z'n lichaam miljoenen en miljoenen afzonderlijke dingen. Kwadriljoenen moleculen bewogen in de schemerzone tussen geest en materie. Op een bepaald niveau van z'n brein werd Hanardy zich bewust van precieze locaties in de ruimte, zag hij de Dreegh's naderen in hun schip en stelde hij hun anders-zijn vast, schatte hun waaranders-zijn en berekende de wiskundige factoren van een verandering. Dat was doodeenvoudig in de praktische leegte van de ruimte maar moeilijk waar het om dichte materie ging. Maar niet onmogelijk.

Terwijl hij zo aan de gang was verwisselde het Dreegh schip met de acht Dreegh's erin haar locatie in de ruimte, van één plaats naar een andere precies bepaalde plaats, al afstanden overbruggend door een rasterwerk van opeenvolgende punten.

Het zichtbare gebeuren in de slaapkamer in de meteoroïde was dat Hanardy viel. Al vallend draaide hij om zodat hij op z'n zij terechtkwam, gedeeltelijk bovenop z'n arm met de metalen staaf.

Terwijl Hanardy in elkaar zakte op de grond liep de Dreegh langs Pat naar de open deur achter haar. Daar aangekomen greep hij hem vast, naar het leek voor houvast.

Pat keek hem aan. Na wat er was gebeurd durfde ze niet helemaal te geloven in de kennelijke zwakte die hij nu toonde.

Toch waagde ze na een poosje: „Mag ik m'n vader iets vragen?”

Er kwam geen antwoord. De Dreegh stond bij de deur en scheen zich eraan vast te klemmen. Opwinding maakte zich van het meisje meester. Plotseling durfde ze de werkelijkheid van de uitputting die ze voor zich zag te aanvaarden. Die ene enorme krachtsinspanning had de Dreegh kennelijk uitgeput.

Ze draaide zich snel om en rende naar Hanardy om de metalen staaf te zoeken. Ze zag met één oogopslag dat hij er bovenop lag en ze probeerde hem opzij te rollen. Het lukte haar niet. Hij leek wel stevig aan de vloer verankerd in z’n onhandige houding.

Er was echter geen tijd te verliezen! Hijgend voelde ze onder hem naar het wapen, vond het en begon er aan te trekken.

Er was geen beweging in te krijgen. Wat ze ook deed, met alle krachtsinspanning trekken, draaien, het had geen zin. Hanardy's greep op de staaf was als een bankschroef en z'n lichaamsgewicht versterkte die greep nog. Niets kon die staaf of Hanardy in beweging brengen.

Pat wist dat deze onbewegelijke houding geen toeval was. Verslagen besefte ze dat de Dreegh hem zo had laten vallen.

Een ogenblik lang stond ze van ontzag vervuld. Wat moest die Sween-Madro een verbazend vooruitziende blik hebben om de aard van het gevaar te onderkennen en de juiste verdedigingsmaatregelen te nemen.

Zijn manoeuvre was bedoeld om op volmaakte en precieze wijze een tenger Klugg vrouwtje schaakmat te zetten, wier vermogen tot verdubbelen niet hielp bij het verplaatsen van het lichaamsgewicht van Hanardy en wier bekwaamheid in het oplossen van problemen niet voldoende was om een gespierde vuist te openen. Maar ze sprong uiterst vastbesloten overeind; daar zou hij nog van lusten!

De Dreegh had ook een wapen. Hij moest z’n hoop gevestigd hebben op de gedachte dat zij niet in z'n buurt durfde te komen. Het volgende ogenblik durfde ze. Met trillende vingers zocht ze een zak in z'n werkbroek. Ze vond niets.

Verbijsterd hield ze zichzelf voor dat hij toch een wapen had gehad. Hij richtte het op Steve. Ik zag het zelf!

Opnieuw en nog naarstiger onderzocht ze alle mogelijkheden die het ene kledingstuk dat hij droeg bood: tevergeefs. In haar wanhoop herinnerde ze zich tenslotte dat haar vader al die tijd deze kamer moest hebben geobserveerd. Misschien had hij gezien waar het wapen was.

„Pap!” riep ze gespannen.

„Ja liefje?” Geruststellend kalm klonk het onmiddellijke antwoord via de intercom.

Op haar hoede voor de Dreegh, vroeg ze: „Heb jij een idee hoe we hem kunnen doden?”

De oude man in de controlekamer van de meteoroïde zuchtte. Vanuit zijn positie kon hij op één beeldscherm het meisje, het bewusteloze lichaam van Hanardy en Sween-Madro zien; op een ander scherm nam hij somber waar dat het schip van de Dreegh's was aangekomen en een luchtsluis had geënterd. Terwijl hij naar dat tweede beeldscherm keek kwamen er drie mannen en vijf vrouwen uit het schip en gingen de meteoroïde binnen. Het was duidelijk dat het doden van Sween-Madro niet langer zin had.

De stem van het meisje rukte hem los van wat hij zag. „Hij zal zijn supersnelheid wel weer gebruikt hebben zonder dat ik het merkte en het wapen verborgen hebben. Heb jij gezien wat hij er mee deed?”

Wat professor Ungarn zag, was dat de nieuw aan gekomen Dreegh's zonder zich te haasten rechtstreeks op weg waren naar Madro en Pat.

Terwijl de professor toekeek, dacht hij: Pat had gelijk. Sween-Madro was kwetsbaar geweest. Hij had gedood kunnen worden. Maar nu was het te laat. Misselijk van zelfverwijt verliet hij de controlekamer en haastte zich naar z'n dochter.

Tegen de tijd dat hij daar kwam was Madro terug in bed en was Hanardy op een onderstel gelegd dat naast een machine was gerold die klaarblijkelijk uit het Dreegh schip was gekomen.

Het apparaat was een eenvoudig toestel met twee bolvormige doorzichtige glazen en een afzuigsysteem. In Hanardy's rechterarm werd een naald in een bloedvat gestoken. Snel steeg er een blauw- rode vloeistof in een van de bolvormige glazen, iets meer dan een liter schatte professor Ungarn fluisterend tegen z'n dochter.

Zonder een woord gingen de Dreegh's één voor een naar het toestel. Opnieuw werd een naald gebruikt. Elk kreeg een klein beetje bloed overgeheveld uit het reservoir met de rode inhoud. Het leek dat ongeveer de helft werd gebruikt.

Nog steeds zonder dat iemand iets zei werd de naald in de arm van Sween-Madro gestoken en vloeide de rest van het bloed in hem. Pat keek met gretige nieuwsgierigheid naar de vreselijke wezens. Heel haar leven had ze al over deze schepsels gehoord en was ze er voor gewaarschuwd; en hier waren ze nu na lichtjaren gereisd te hebben. Vier mannen en vijf vrouwen.

Drie van de vijf vrouwen waren donker, één was blond en de vijfde was roodharig. De vrouwen waren stuk voor stuk lang en slank. De mannen waren zonder uitzondering twee meter lang en broodmager. Pat vroeg zich af, nu ze ze bij elkaar zag, of lichaamslengte soms een symptoom was van de ziekte van de Dreegh's. Groeide hun beenderstelsel ten gevolge van hun ziekte? Ze kon slechts gissen.

Het lichaam op het bed bewoog. Sween-Madro deed z'n ogen open en ging rechtop zitten.

Hij leek geschokt en onzeker. Opnieuw werd in stilte gehandeld. De Dreegh mannen bewogen zich niet, maar de vrouwen gingen één voor een naar Sween-Madro en kusten hem vluchtig op de lippen.

Bij iedere aanraking van de lippen was er een zwak blauw licht, een heldere flits, als een overspringende vonk. Onveranderlijk sprong de blauwe vonk van de vrouw naar de man.

Bij iedere flits leefde hij meer op. Z'n lichaam werd merkbaar groter; z'n ogen klaarden op.

Pat, die gebiologeerd had toegekeken, voelde zich plotseling door twee paar handen gegrepen. Ze had nog tijd een kreet te uiten voordat twee Dreegh-mannen haar naar Sween droegen en haar boven hem hielden, met haar gezicht boven het zijne. Ten langen leste staakte ze haar zinloze verweer en bevroor.

Ze zag Sween's sardonische ogen naar haar opkijken. Toen tilde hij met een weloverwogen beweging z'n hoofd omhoog en raakte met zijn lippen de hare. Ze dacht het niet te zullen overleven.

Diep binnenin haar hoofd ontbrandde een vuur. De hitte ervan leek meteen ondraaglijk; direct daarop vloog er een blauwe vlam van haar lippen naar de zijne. Daarna lag ze weer op de grond, verdoofd, maar alweer bijkomend, zoals ze na een poosje besefte. In leven.

Sween-Madro zwaaide z'n voeten over de rand van het bed en zei: „Het bestaan van deze broederlijke en zusterlijke energiestromen, Pat - die je nu aan den lijve hebt ondervonden - en de eigenschap die de Dreegh's bezitten er gebruik van te maken zullen ons op den duur tot de machtigste wezens in het Melkwegstelsel maken. Als we Hanardy kunnen weerstaan. We namen maar ongeveer tien procent van je. We willen je - nog - niet beschadigen.” Hij stond op en liep naar de bewusteloze ruimtepiloot. Even keek hij op hem neer. Even later wenkte hij Pat en professor Ungarn; vader en dochter kwamen direct.

De Dreegh zei: „Ik ben nog niet in orde. Zien jullie enige verandering in hem?” Hij wachtte het antwoord niet af doch zei opgelucht: „Ik denk dat er niets aan de hand is. Hij ziet er nog steeds uit als het meest inferieure menselijke wezen wat je je voor kunt stellen en dat is precies wat hij altijd al was, vinden jullie ook niet?”

Pat zei snel:: „Ik begrijp je niet. Wat had je verwacht?”

„Hopelijk niets,” was het antwoord. „Maar die opmerking over hoe dichtbij ons schip al was, was het eerste niet-geprogrammeerde gebruik van zijn bekwaamheid. Een ruimtelijk besef als dit ligt op de Grote Galactische I.Q. kromme ongeveer bij 1200.”

„Maar waar was je nu bang voor?” hield Pat aan. „Dat er een terugkoppeling via z’n zenuwstelsel zou optreden!”

„Wat zou er dan gebeuren?”

De Dreegh keek haar alleen maar cynisch aan. Tenslotte verbrak de stem van professor Ungarn de stilte. „Liedje, de Dreegh's doen feitelijk alsof hun enige vijand een geprogrammeerde Hanardy zou zijn.”

„Dus je gelooft hun voorstelling van de aard van Grote Galactiërs?”

„Als zij het geloven, geloof ik het ook.” „Is er dan geen hoop meer?”

De oude man wees naar Hanardy. „We hebben Steve.”

„Maar hij is maar een kluns. Daarom kozen we hem om onze boodschappenjongen te worden, weet je nog wel?” Ze sprak beschuldigend. „Omdat hij de stomste, eerlijkste klungel van het hele zonnestelsel was, weet je wel?”

De oude man knikte en keek plotseling somber. Pat merkte dat de Dreegh's naar hen keken, alsof ze meeluisterden.

Een van de donkerharige vrouwen sprak. „Ik heet Rilke,” zei ze. Met een lage, hese stem ging ze door: „Wat je zojuist beschreven hebt - een man die zo onbetekenend is als deze - is één van de redenen waarom we naar de maan Europa willen gaan. We moeten er achter zien te komen wat de Grote Galactiër in deze vreemde kleine man zag. We moeten dat weten omdat we voor onze bloedtanks en ons energiereservoir het bloed en de levenskracht nodig hebben van miljoenen mensen uit dit overigens weerloze planetensysteem. Totdat het raadsel Hanardy is opgelost durven we er van deze miljoenen niet eentje te doden.”
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Neem een denkend wezen…

Iedereen aan boord van het fantastische schip van de Dreegh's op weg naar de maan Europa in dertig uur (in plaats van vele weken) voldeed aan deze beschrijving: de Dreegh's, Pat, professor Ungarn en de slapende Hanardy.

Ze hadden Hanardy's vrachtschip meegenomen om als landingsvoertuig te dienen. Zonder moeilijkheden landden ze op de vaste ruimtebasis van Hanardy in Ruimtehaven, de voornaamste stad van de grote maan.

Houd rekening met welk denkend mens dan ook…

Dat betekent ook een slapende man …zoals Hanardy bijvoorbeeld. Daar ligt hij, hulpeloos. Hij is in het vierde slaapstadium, het diepe deltagolven stadium, dus: je kunt hem porren, slaan, omrollen; het is ontzaglijk moeilijk hem wakker te krijgen. Toch is dit de toestand waarin iemand slaapwandelt.

Dwing dit denkende individu tot een wisselwerking met een immens groot heelal ...

„We nemen geen enkel risico,” zei de donkerharige Dreegh-vrouw, Rilke. „We gaan hem in de slaap- wandeltoestand aan het werk zetten.”

Sween richtte een helder licht op Hanardy's gezicht; na niet meer dan enkele seconden knipte hij het uit.

Er verliep enige tijd. Toen bewoog het lichaam op het onderstel. Een tweede vrouw, de blonde, die een instrument in de gaten hield, maakte zonder op te kijken een gebaar en zei gehaast: „Het doel van de slaapwandelaar ligt in de deltagolf band C-10-13B.”

Het was een privé-terminologie die voor Pat niets betekende. De woorden veroorzaakten echter wel een onverwachte golf van opwinding bij de Dreegh's.

Sween-Madro richtte zich tot Pat. „Heb je enig idee waarom Hanardy dertien mensen waarvoor hij genegenheid voelt in Ruimtehaven, zou willen bezoeken?” Pat haalde haar schouders op. „Hij gaat wel om met sommige leeglopers in de stad,” zei ze geringschattend. „Echte klaplopers van het soort dat je in de ruimte vindt. Ik zou er geen aandacht aan verknoeien.”

Sween zei kil: „We nemen geen risico Pat. De beste oplossing zou zijn ze alle dertien te doden. Als we dat echter doen, zou Hanardy wel eens wraakgevoelens jegens ons kunnen koesteren, als hij wakker wordt, hetgeen nu wel gauw zal gebeuren, op wat voor manier dan ook. Daarom” - het lange magere gezicht rimpelde tot een grimas - „zullen we ze waardeloos voor hem maken.”

„Sst!” zei de blonde vrouw. Ze gebaarde naar de figuur op het bed.

De slaapwandelende Hanardy deed z'n ogen open. Pat merkte dat de Dreegh's gespannen toekeken. Onwillekeurig hield ze even haar adem in en wachtte.

Hanardy keek niet naar haar of naar de Dreegh's en leek zich niet bewust te zijn van iemand anders in de kamer.

Zonder iets te zeggen kwam hij van de stretcher en trok z'n pyjama uit. Toen ging hij naar de badkamer en schoor zich en kamde z'n haar. Hij verscheen weer in de slaapkamer en begon zich aan te kleden in z'n vuile broek, een hemd en een paar laarzen.

Toen Hanardy de kamer uitliep, schoof Rilke naar Pat. „Blijf in de buurt van de slaapwandelaar,” beval ze.

Pat merkte dat Rilke en Sween-Madro vlak achter haar bleven. De anderen waren ergens uit het zicht verdwenen.

De slaapwandelende Hanardy deed de luchtsluis open en liep de loopplank af.

Sween-Madro maakte een hoofdbeweging naar Pat om te volgen.

Het meisje aarzelde aan het begin van de wankele „loopplank”. Een ogenblik stond ze uit te kijken over de stad Ruimtehaven.

De luchtsluis van Hanardy's vrachtschip bevond zich ongeveer vijftien meter boven de lagere zware stellage die het schip verankerde. Er bevond zich een ruimte van ongeveer anderhalve meter tussen de opening en de bovenste steiger die feitelijk deel uitmaakte van het dok.

Bijna recht voor zich uit kon Pat het eerste gebouw van de stad zien. Het viel haar moeilijk te beseffen dat de gehele bevolking van de haven inclusief alle beschikbare uitrusting, geen kans maakte tegen de Dreegh's. Niets kon haar, of Hanardy, of wie dan ook hier, beschermen.

Vrees vervulde haar. De beslissende factor vormde de intelligentie van de Dreegh's.

Ze dacht: het enige wat tussen deze vampiers en hun slachtoffers staat is wat zich in Steve's geheugen aan intelligentie bevindt.

Enkele minuten later liep ze voort naast Hanardy. Ze sloeg een steelse blik opzij op z'n wezenloze gezicht, zo onbewogen en onintelligent. Hij bood voorwaar weinig hoop.

De Dreegh's en zij volgden Hanardy door een straat, in een hotel, in een lift en door een gang naar een deur waar 517 opstond. Hanardy drukte op een knopje en even later ging de deur open. Een vrouw van middelbare leeftijd schoof tevoorschijn. Ze was kort en dik en bijziende, maar haar gezicht klaarde op toen ze Hanardy met een zelfvoldaan lachje verwelkomde.

„Hallo zeg, Han!” riep ze.

Nog terwijl ze sprak moet ze beseft hebben dat de Dreegh's en Pat bij de ruimtepiloot waren. Als ze al aan verdediging dacht dan kreeg ze daar geen kans voor; Sween schakelde haar uit met z'n mechanische lichtflits-hypnose, waarover hij later, toen ze binnen waren en de deur gesloten hadden, terloops opmerkte: „Zo iets simpels is voldoende voor menselijke wezens of…” - hij haalde z'n schouders op - „Kluggs. Het spijt me hoor Pat,” zei hij verontschuldigend tegen het meisje, „maar feit is dat jij net als de mensen in dit stelsel de vage gedachte koestert dat hypnose en andere fenomenen van het onderbewuste werden uitgevonden door hypnotiseurs en dergelijke gewetenloze vogels.”

Droevig voegde hij er aan toe: „Nooit zul je een Lennel, of een Medder, of een Hulak bij verrassing te pakken kunnen nemen met een beheersingsmethode die niet tenminste …” Hij zweeg. „Laat ook maar!”

Hij keerde zich naar de vrouw. Al gauw sprak deze onder zijn leiding gedwongen de waarheid omtrent haar ware verhouding tot Hanardy.

Vanaf het ogenblik dat ze elkaar voor het eerst hadden leren kennen had Hanardy haar geld gegeven.

„Wat krijgt hij daar nu echt voor terug?” vroeg Rilke.

„Niets.”

Aangezien hun methode niets dan de waarheid op kon leveren, zei Rilke fronsend tegen Sween: „Het kan toch geen onbaatzuchtigheid zijn. Daar is z'n niveau toch te laag voor?”

Het was duidelijk dat dit een onverwachte ontwikkeling was. Pat zei schamper: „Als onbaatzuchtigheid gewicht in de I.Q. schaal legt, scoren jullie Dreegh's waarschijnlijk minder dan idioten.”

De man gaf geen antwoord. Het volgende ogenblik boog hij zijn onnatuurlijk lange lichaam over de gezette vrouw die ze zo kort ondervraagd hadden. Er was een blauwe flits toen zijn lippen de hare raakten. Zesmaal herhaalde hij die nabootsing van een kus. Iedere keer werd de vrouw zichtbaar kleiner, als een zieke die in een ziekenhuisbed wegteert.

Tenslotte schenen ze met een helder licht in de uitgeteerde ogen om iedere herinnering aan haar vernedering uit te wissen. Toen ze weggingen, was het verschrompelde wezen op het bed nog in leven. De volgende waar de slaapwandelende Hanardy hen naar toe bracht was een man. Ditmaal gaf Rilke de vluchtige kus en het blauwe vuur werd in haar zenuwstelsel gezogen.

Ze tapten alle dertien vrienden van Hanardy op dezelfde wijze af en toen besloten ze Hanardy te doden.

Grinnikend gaf Sween uitleg. „Als we hem opblazen met jou, de vrouw voor wie hij een stille toewijding voelt naast zich, in zijn thuishaven - het enige thuis dat hij kent - zal hij het te druk hebben met degene te beschermen van wie hij houdt. Wij zullen inmiddels terwijl dit plaatsvindt in de ruimte zijn en waarschijnlijk de paar ogenblikken die het hem kost om wakker te worden wel overleven.”

Toen Pat die woorden hoorde werd haar vastberadenheid groter dan ooit en ze kreeg de overtuiging dat er niets meer te verliezen viel.

Ze waren op de metalen loopplank die naar de luchtsluis van Hanardy's schip voerde. Hanardy liep nietsziend voorop, achter hem kwam het meisje, dan Rilke en de rij werd gesloten door Sween. Toen de laatste paar passen afgelegd moesten worden vermande Pat zich en verhief haar stem. „Het zou verkeerd zijn…” zei ze.

Ze sprong vooruit. Met haar vooruitgestoken handen duwde ze Hanardy de loopplank af.

Zoals ze wel gedacht had waren de Dreegh's er vlug bij. Hanardy wankelde nog boven de vijftien meter diepe afgrond naast de smalle loopplank toen zowel de man als de vrouw al naast hem waren. Als één man reikten ze over de lage leuning, reikten en reikten nog verder. Zo vlug hadden ze hem te pakken.

Door Hanardy weg te duwen, werd Pat door de weeromstuit van de beweging vanzelf de andere kant uitgedreven, van de andere kant de loopplank af.

Terwijl ze viel voltooide ze in gedachten de zin die ze al begonnen was: „Het zou verkeerd zijn …die stille liefde niet tot het uiterste op de proef te stellen!”
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Ruimtehaven op Europa was, net als andere vergelijkbare urbanisaties in het zonnestelsel, iets heel anders dan een gewoon stadje met vierduizend zielen. Het meeste leek het nog op een ouderwetse vlootbasis in de Stille Zuidzee met z'n militaire sterkte en garnizoen. Behalve dat het „garnizoen” van Ruimtehaven bestond uit technische experts die in ingewikkelde installaties werkzaam waren voor het herstel en onderhoud van ruimteschepen. Daarbij was Ruimtehaven centrum voor de mijnbouw, waar kleine schepen hun erts van de meteoroïden naar toe brachten, waar enorme installaties de waardevolle metalen scheidden van het puin en vanwaar tenslotte de gezuiverde materialen naar de Aarde werden verscheept.

De gelijkenis met een haven in de Stille Zuidzee kwam ook uit iets anders voort. Precies zoals iedere handelspost op elk klein eiland in de Stille Zuidzee op Aarde langzamerhand overstroomd werd door menselijk wrakhout en uitschot, zo was er in Ruimtehaven een vreemde troep ruimtezwervers ontstaan. Deze bestond uit zowel mannen als vrouwen en wisselde van grootte. Momenteel bestond hij uit dertien mensen. Het waren geen misdadigers, maar je zou ze toch ook weer niet eerlijk als goud mogen noemen. Misdaad was onmogelijk. Als in de ruimte iemand schuldig werd bevonden aan één van de voornaamste misdaden werd hij of zij onmiddellijk naar de Aarde teruggestuurd zonder verlof daar weer weg te mogen. De autoriteiten waren echter nogal ruimdenkend bij de interpretatie van het begrip misdaad. Dronkenschap bijvoorbeeld was geen misdaad, evenmin als drugsverslaving, noch voor mannen noch voor vrouwen. Iedere mate van normale seks, of daar nu voor betaald werd of niet, was zonder meer geoorloofd.

Deze toegeeflijkheid had een oorzaak. De meeste betrokken mannen en vrouwen hadden een technische opleiding. Het waren zwervers omdat ze geen vaste baan konden houden, maar bij grote drukte was er vaak een personeelsfunctionaris van de betrokken onderneming die het werk niet aan kon, te vinden in de bars aan Front Street, op zoek naar een bepaald iemand of groep van mensen. Op zodanige wijze opgetrommelde zwervers verdienden dan vaak een goed loon, voor een week of twee, drie.

Het was toevallig zo'n personeelsfunctionaris, op zoek naar toevallig zo'n groepje verloren zielen, die ontdekte dat alle dertien mensen die hij zocht - vier vrouwen en negen mannen - ziek in hun hotelkamers lagen.

Uiteraard belde hij de havenautoriteiten. De erbij gehaalde arts zei na onderzoek dat alle dertien personen leden aan uiterste zwakte. Ze leken wel, zoals hij bondig opmerkte, „nauwelijks levend.” Dit rapport leidde tot een alarmtoestand bij de havenautoriteiten. Het hoofd hiervan zag in gedachten al een epidemie ontstaan uit deze mensensmeltkroes, die zijn kleine koninkrijkje zou kunnen decimeren.

Hij overwoog nog steeds hoe te handelen toen er berichten binnenkwamen van burgerartsen die er op wezen dat de ziekte, wat deze dan ook mocht zijn, naast de zwervers ook een groot aantal welgestelde inwoners van Ruimtehaven had aangetast.

Bij de uiteindelijke telling kwam men tot honderd drie en negentig mensen die leden aan hetzelfde energieverlies en een aan de dood grenzende apathie.
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Op een bepaald niveau van z'n geest merkte Hanardy dat Patricia Ungarn haar dood tegemoet- viel.

Om haar te redden moest hij ergens energie vandaan halen. Hij wist ogenblikkelijk waar die energie vandaan zou moeten komen. Gedurende één kosmisch ogenblik, toen z'n slaapwandelen werd verstoord en plaats maakte voor de droomtoestand die aan het ontwaken voorafgaat, hield zijn persoonlijkheid hem in haar greep. Gedurende een ondeelbaar ogenblik bezag hij met een innerlijke blik vol verbazing en afschuw zijn leven tot nu toe als domme August.

Die ene flits van caleidoscopisch inzicht was alles wat nodig was. De belemmeringen vielen weg. De tijd stond stil. Iedere beweging versteende. In die eeuwigheid zag Hanardy zichzelf in een locatie geplaatst.

Om hem heen bevonden zich 193 andere locaties. Hij stelde meteen vast dat dertien van de locaties buitengewoon onvast waren. Hij sloot ze meteen uit als ongeschikt voor zijn doel. Wat betreft de overblijvende 180 locaties had hij een uitgangspunt. Hij ging er van uit dat het die 180 plezier zou doen onmiddellijk te kunnen terugbetalen.

Ieder van de 180 gaf daarop gaarne zeventiende van alle beschikbare levensenergie in hun 180 locaties aan Hanardy.

Toen die energie naar Hanardy stroomde, hernam de tijd zijn loop voor hem.

De levende werkelijkheid was dat Hanardy uitdijde tot iets wat een grote oerduisternis leek. In die duisternis waren zwartere plekken, negen in getal: de Dreegh's. Precies in het centrum van die zwarte uitwassen liep een ragfijne, gekronkelde draad van een zilveren helderheid: de ziekte van de Dreegh's, glinsterend, kronkelend, afschuwelijk. Terwijl Hanardy deze uiterst criminele afwijking bekeek, kreeg hij een rode streep door het sinistere zilver in de gaten.

Intens verbaasd dacht hij: „Verdorie, dat is mijn bloed!”

Vervolgens besefte hij met oprechte belangstelling dat dit het bloed was dat de Dreegh's van hem hadden afgenomen toen ze voor het eerst in de meteoroïde kwamen van Ungarn.

Het meeste hadden ze aan Sween gegeven. Maar de anderen hadden maar al te graag een beetje van het verse spul voor zichzelf genomen.

Hanardy besefte dat dat hetgene was dat de Grote Galactiër aan hem gemerkt had. Hij was een katalysator! Op de een of andere manier werden mensen in zijn nabijheid beter …in meerdere opzichten.

Binnen een paar dagen zou zijn bloed in de Dreegh's hen in staat stellen van hun ziekte te genezen.

De Dreegh's zouden de genezing achteraf ontdekken, te laat om hun manier van afdwinging nog te wijzigen.

Het tafereel veranderde voor Hanardy. Zoals hij de negen zwarte plekken nu zag werden ze niet langer gekenmerkt door hun ziekte. Hij merkte dat hij de negen zag als geachte leden van het enige lagere ras dat onsterfelijkheid had verworven. Hun genezing was belangrijk.

Opnieuw vond er een verandering plaats voor Hanardy. Hij werd zich bewust van lange energielijnen die recht en wit op hem afkwamen vanuit een nog grotere verderaf gelegen duisternis. Meer dichterbij bevond zich één enkel lichtpunt. Toen hij z'n aandacht daarop richtte verdwenen de vele lijnen, alleen dat enkele lichtpunt bleef.

Hanardy realiseerde zich dat dat het Dreegh-schip was en dat het uiteindelijk op een koers naar de Aarde zou liggen. De dunne witte lijn was als het ware een wijzer, van het schip naar hem. Hanardy blikte langs die lijn. En omdat hij ontvankelijk was - wat was hij ontvankelijk! - maakte hij contact. Toen maakte hij contact met andere plaatsen en bracht ze in evenwicht met het Dreegh-schip.

Hij richtte zich in de ruimte.

Hij richtte het!

Toen hij het contact afsloot bedacht hij dat het Dreegh-schip nu iets meer dan zesduizend lichtjaren verwijderd was.

Dat was ver genoeg, vond hij.

Na die beslissing te hebben genomen liet hij de tijd weer beginnen voor de Dreegh's. En dus…

De Dreegh's merkten dat ze in hun eigen ruimteschip waren, alle negen. Wat onzeker keken ze elkaar aan en begonnen aan een onderzoek van hun omgeving. Ze zagen onbekende sterrenbeelden. Hun onbehagen groeide. Het was niet prettig verdwaald te zijn in de ruimte, dat had de ervaring hen wel geleerd.

Na een poosje, toen er verder niets meer gebeurde, werd het duidelijk dat ze veilig waren, ook al zouden ze waarschijnlijk nooit meer het zonnestelsel van de Aarde terugvinden ...

Pat's eerste gewaarwording dat er iets was veranderd was dat ze niet meer viel. Maar ze was niet meer op Europa. Toen ze haar evenwicht vond, zag ze dat ze in een bekend vertrek was.

Ze schudde haar hoofd om de nevelen uit haar brein te verjagen. Toen besefte ze dat ze in een kamer in de Ungarn-meteoroïde was, haar thuis. Ze hoorde een zwak geluid en draaide zich om…en bleef op één voet balancerend staan, toen ze haar vader zag.

Hij had een opgeluchte uitdrukking op z'n gezicht. „Je hebt me ongerust gemaakt,” zei hij. „Ik ben hier al langer dan een uur. Alles is in orde, liefje. Onze defensieschermen werken weer, alles is weer net als …vroeger. We zijn veilig.”

„Ma-maar,” zei het meisje, „waar is Steve?”



…Het was eerder. Hanardy had de indruk dat hij zich een vergeten ervaring herinnerde in de Ungarn-meteoroïde - een poosje voor de komst van Sween-Madro en de tweede groep Dreegh's.

De Grote Galactiër uit die eerdere tijd, de vroegere William Leigh, boog zich over de op de grond liggende Hanardy.

Hij zei met een ernstige, vriendelijke glimlach: „Dat meisje en jij vormen een prachtkombinatie. Jij die zoveel tegoed hebt van anderen en zij die zo gauw roekeloos is.”

Hij hield op. „Steve, er zijn miljoenen open kanalen in het universum. Je bewust te worden van de geest daarin is de volgende stap naar intelligentie. Onthoud dat; aangezien jij enige terugkoppeling hebt gehad, zit het er zelfs in dat je het meisje krijgt.”

Leigh's woorden hielden plotseling op. Want op dat ogenblik raakte hij de schouder van de ruimtepiloot aan.

De herinnering vervaagde…

TWEEDE STADIUM I.Q. 10.000

HERSTEL VOLTOOID

BEGIN LAATSTE STADIUM!
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Barbara Ellington voelde de aanraking toen ze overeind kwam van de waterkoeler. Het was een lichter dan lichte aanraking, doch nogal verwarrend: eventjes een klein tikje van iets ijskouds tegen haar armspieren bij de rechterschouder.

Ze draaide zich vlug en tamelijk behoedzaam om van de koeler en keek verward naar de kleine, goedgeklede, kalende man die een meter van haar verwijderd stond, blijkbaar wachtend op zijn beurt voor een koele dronk.

„Hallo, goeiemiddag Barbara,” zei hij vriendelijk. Barbara voelde zich in verlegenheid gebracht. „Ik …” begon ze onsamenhangend. „Ik wist niet dat er iemand anders was, Dr. Gloge. Ik ben al klaar!”

Ze pakte de aktenmap op die ze tegen de muur had gezet toen ze besloot even wat te drinken en vervolgde haar weg door de helder verlichte gang. Ze was een lang en slank meisje - misschien iets tè lang, maar dank zij haar ernstige gezicht en glad- bruine haar, niet onaantrekkelijk. Op dit moment gloeiden haar wangen. Ze wist dat ze houtenklazerig en stijfjes liep en zich afvroeg of Dr. Gloge haar na zou staan kijken, verbaasd door haar vreemde gedrag bij de waterkoeler.

„Maar toch raakte iets me,” dacht ze.

Bij de bocht in de gang keek ze om. Dr. Gloge was uitgedronken en liep op z'n gemak weg in de andere richting. Er was niemand anders te zien. Nadat ze om de hoek was wreef Barbara de plek op haar bovenarm waar ze even dat ijskoude prikje gevoeld had. Was Dr. Gloge verantwoordelijk voor - nu ja, wat het dan ook geweest was? Ze fronste en schudde haar hoofd. Direct nadat ze hier in dienst was gekomen had ze twee weken in Dr. Gloge's bureau gewerkt. Dr. Henry Gloge, hoofd van de afdeling Biologie bij Alpha Onderzoek; volkomen toegewijd aan z'n werk en een koele, rustige, eenzelvige figuur, hoewel toch altijd beleefd en zelfs hoffelijk.

Hij was in het geheel geen man om er behagen in te scheppen een stenografe een poets te bakken.

Het was dan ook geen poets geweest.

Van Dr. Henry Gloge's standpunt uit gezien was de ontmoeting met Barbara Ellington die middag op de vijfde verdieping een gelukkig toeval geweest. Een paar weken eerder had hij haar uitgekozen om als één van een tweetal onwetende proefkonijnen voor Punt Omega Stimulatie te dienen.

Zijn zorgvuldige plannen bestonden onder meer uit een bezoek aan haar appartement en haar slaapkamer terwijl ze niet thuis was. Hij had daar apparaten geïnstalleerd die later bij dit experiment van pas zouden kunnen komen. Pas nadat deze voorbereidingen voltooid waren haastte hij zich naar de stenografie-afdeling, waar hij echter hoorde dat Barbara was overgeplaatst naar een andere afdeling.

Gloge durfde niet naar haar te informeren. Want als het experiment ongewenste gevolgen zou hebben mocht niemand verband kunnen leggen tussen een onbetekenende typiste en hemzelf. Zelfs als de resultaten succesvol waren zou verdere geheimhouding nodig kunnen blijken.

Gloge ergerde zich aan het uitstel. Toen hij haar op de vierde dag van z'n speurtocht naar haar plotseling vijftien meter voor zich uit in de gang zag lopen, leek het geluk weer aan zijn kant.

Toen het meisje bij de waterkoeler bleef staan, naderde hij haar van achteren. Vlug overtuigde hij zich dat er niemand anders in de buurt was. Toen haalde hij het gaspistool te voorschijn en mikte tussen haar schouderbladen. Het pistool bevatte een gasvormig mengsel van het Omega serum, en het enige teken van een ontlading toen hij de trekker overhaalde was een dunne mistvormige lijn van het naalduiteinde naar haar huid.

Toen Gloge z'n taak had volbracht schoof hij het instrument vlug in de holster onder z'n jas en knoopte deze dicht.

Barbara, nog steeds met de aktenmap, kwam even later bij het bureau van John Hammond, bijzonder assistent van de President van Alpha Onderzoek, gelegen op de vijfde verdieping van wat algemeen als het belangrijkste laboratoriumcomplex op Aarde werd beschouwd. Alex Sloan, President, zat nog een verdieping hoger.

Barbara bleef voor de zware zwarte deur met Hammond's naam er op staan. Een beetje trots las ze de woorden Wetenschappelijke Liaison en Onderzoek die er op waren aangebracht. Toen haalde ze een kleine sleutel uit de aktenmap, stak deze in het deurslot en draaide naar rechts.

De deur zwaaide geluidloos open. Barbara stapte naar binnen en hoorde een zwakke klik toen de deur zich achter haar sloot.

Er was niemand te zien. Het bureau van Helen Wendell, Hammond's secretaresse, bevond zich aan de andere kant van het vertrek. Er lag een aantal paperassen op. De deur naar het kleine halletje wat naar Hammond's privé-kantoor leidde stond open. Barbara hoorde de rustige stem van Helen uit die richting komen.

Onmiddellijk na haar terugkeer van het onverwachte studiereisje naar Europa was Barbara aan Hammond toegewezen, of eigenlijk aan Helen Wendell. De herinnering aan die vakantie, zoals ze het bij voorkeur noemde, bezorgde haar nog steeds plezier. Toch was het blijkbaar bedoeld geweest als een voorbereiding op haar huidige werk.

Afgezien van de plezierige salarisverhoging, lag haar belangstelling voor de functie deels in de boeiende hoewel soms wat verontrustende persoon van John Hammond zelf, en deels in de verwachting zich nu in het brandpunt te bevinden van wat er achter de schermen van Wetenschappelijke Liaison en Onderzoek gebeurde. Tot dusverre was ze daarin teleurgesteld.

Barbara liep naar het bureau van Helen Wendell, haalde wat papieren uit haar aktenmap en legde deze in een mandje toen haar oog op het mandje ernaast viel, waarin een briefje lag met de naam van Dr. Henry Gloge erop. In een opwelling, omdat ze de man een paar minuten eerder was tegengekomen, boog ze zich over het papier.

Het briefje zat vast aan een verslag. Het was een herinnering voor Hammond dat hij Dr. Gloge om half vier moest spreken in verband met diens Project Omega. Vanzelf keek Barbara op haar horloge: het was vijf voor drie.

In tegenstelling tot het meeste materiaal dat door haar handen ging, was dit onderwerp althans gedeeltelijk begrijpelijk. Het had betrekking op een biologisch project, Punt Omega Stimulatie. Barbara kon zich niet herinneren van zo'n project te hebben gehoord toen ze nog onder Dr. Gloge werkte. Maar dat was nauwelijks te verwonderen, de biologische afdeling was een van de grootste bij Alpha Onderzoek. Uit wat ze las begreep ze dat het project verband hield met „de versnelling van het evolutieproces” bij verschillende diersoorten en de enige echte informatie in het verslag scheen te zijn dat een aantal proefdieren was doodgegaan of was afgemaakt.

Verdeed de geweldige John Hammond z'n tijd aan dit soort dingen?

Barbara legde het verslag teleurgesteld terug in het bakje en ging naar haar eigen kantoor.

Toen ze aan haar bureau ging zitten zag ze een stapeltje papieren die er nog niet waren toen ze op weg ging voor haar boodschap. Er hoorde een kattebelletje bij in Helen's grote duidelijke handschrift. Er stond op:



Barbara,

Dit kwam onverwacht binnen en moet vandaag nog worden uitgetypt. Dat zal wel vele uren overwerk worden. Als je speciale afspraken hebt voor vanavond laat het dan weten, dan zal ik een typiste van beneden laten komen om dit extra werk te doen.



Barbara voelde meteen een steek van jaloezie. Dit was haar werk en haar kantoor! Ze wilde beslist geen ander meisje hier binnen hebben.

Jammer genoeg, had ze inderdaad een afspraak. Maar het weghouden van een indringster van haar plaats in John Hammond's bureau, zelfs al ging het maar om een paar uur, was veel belangrijker. Zonder zich te hoeven bedenken nam ze haar besluit. Maar ze bleef even nadenkend op haar lip bijten: een vrouw die overweegt hoe een tamelijk opvliegende en ongeduldige man af te schepen. Toen pakte ze de telefoon en draaide een nummer.

Al een paar maanden had Barbara haar hoop voor de toekomst gevestigd op Vince Strather, technicus in het fotolaboratorium. Toen zijn stem door de telefoon klonk vertelde ze hem wat er gebeurd was, en eindigde berouwvol met: „Ik ben bang dat ik er niet onderuit kan, Vince, zo kort nadat ik hier begonnen ben.”

Ze kon bijna voelen hoe Vince de schok van de weigering die zij overbracht verwerkte; tijdens hun nog maar korte verkering had ze al gauw ontdekt dat hij haar trachtte over te halen tot intieme omgang voor het huwelijk, hetgeen zij tot elke prijs wilde vermijden.

Ze was opgelucht toen hij haar uitleg aanvaardde. Met een warm gevoel voor hem legde ze de hoorn op de haak. „Ik hou toch echt van hem,” dacht ze.

Enige ogenblikken later voelde ze zich plotseling duizelig.

Het was een gek gevoel, niet zoals wanneer ze hoofdpijn had. Ze voelde het opkomen, een duizelende lichte draaikolk die tegelijk in en om haar was, alsof ze gewichtloos was en op het punt stond uit haar stoel te zweven, langzaam duikelend.

Bijna tegelijkertijd werd ze zich bewust van een merkwaardige vrolijkheid, een gevoel van kracht en welzijn, heel iets anders dan ze ooit had gevoeld. De gewaarwordingen hielden misschien twintig seconden aan, toen ebden ze weg en waren net zo snel weer verdwenen als ze waren komen opzetten. In de war en licht geschokt ging Barbara rechtop zitten in haar stoel. Een ogenblik overwoog ze een aspirine te nemen. Maar daar leek allerminst aanleiding toe. Ze voelde zich niet ziek. Het leek zelfs wel of ze zich wakkerder en bewuster voelde.

Ze wilde net weer gaan typen toen ze vanuit haar ooghoeken een beweging registreerde. Ze keek op en zag dat John Hammond in de deuropening van haar kleine kantoortje was blijven staan.

Barbara verstijfde, zoals gewoonlijk in zijn nabijheid; toen draaide ze zich langzaam om en keek hem aan.

Nadenkend stond Hammond haar daar aan te kijken. Hij was een meter of twee lang met donkerbruin haar en staalgrijze ogen. Hij leek ongeveer veertig jaar en atletisch gebouwd. Toch was het niet de lichaamskracht die hij uitstraalde welke indruk op haar gemaakt had gedurende de tien dagen dat ze nu aan zijn bureau was verbonden, maar zijn intelligente gezicht en ogen. Niet voor het eerst dacht ze: Zo zien echt voorname mensen er uit.

„Ben je wel in orde, Barbara?” vroeg Hammond. „Ik dacht even dat je uit je stoel zou gaan vallen.” Barbara voelde zich van haar stuk gebracht bij het besef dat haar duizelingen waren opgemerkt. „Het spijt me, meneer Hammond,” mompelde ze verlegen. „Ik moet aan het dagdromen geweest zijn.” Hij bleef haar nog even aankijken, knikte toen, draaide zich om en liep weg.
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Na z'n ontmoeting met Barbara ging Gloge een aantal verdiepingen omlaag en stelde zich verdekt op achter een paar pakkisten. Deze stonden in een gang tegenover de dichte deur van het hoofdmagazijn van het foto-lab. Op de klok af kwart over drie ging een deur verderop in de gang open. Een slungelachtige roodharige man met een gevlekte witte jas over z'n pak aan en een gefronste blik verscheen; hij duwde een beladen handwagentje voor zich uit de gang in en kwam de kant van Gloge uit naar het magazijn van het laboratorium.

Het was einde werktijd. Gloge had ontdekt dat het een van de taken was van Vincent Strather, Barbara Ellington's vriendje, om op dit tijdstip bepaalde materialen naar het magazijn terug te brengen.

Dr. Gloge tuurde door de latten van een krat om Strather te zien naderen. Hij voelde zich nu veel gespannener en zenuwachtiger dan toen hij Barbara de injectie had gegeven. -Als het om Vincent Strather zelf ging zou Dr. Gloge hem niet als proefobject hebben gekozen: de jongeman was te agressief, te verbitterd. Maar het feit dat hij Barbara's vriendje was en dat ze hun vrije tijd samen doorbrachten kon wel eens nuttig blijken bij de volgende etappes van het experiment, althans zo kwam het Dr. Gloge voor.

Hij schoof z'n hand onder z'n jas waar het gaspistool verborgen zat en stapte snel tevoorschijn de gang in en ging op Vincent Strather af… Terwijl hij afdrukte wist hij al dat z'n zenuwen hem verraden hadden.

Het naalddunne uiteinde van het pistool was te ver van Strather af geweest, wel een halve meter te ver. Door die grotere afstand had de gasstraal die met een snelheid van bijna zestienhonderd kilometer per uur de naald verliet, de tijd om uit te waaieren en snelheid te verliezen. Hij trof Strather hoog in z'n schouderblad en nam wat huid mee bij het naar binnen gaan. Strather moest een felle slag gevoeld hebben. Hij maakte een sprong en uitte een kreet en bleef toen geschokt en trillend staan - lang genoeg voor Gloge om het kleine pistool in de holster te laten glijden en z'n jas dicht te knopen.

Maar dat was alles. Vincent Strather draaide zich om en greep Gloge bij z'n armen en keek woest neer op zijn gezicht.

„Klootzak!” schreeuwde hij. „Waar raakte je me net mee? Wie voor de donder ben je trouwens?” Even was Dr. Gloge uit het veld geslagen. Toen trachtte hij zich aan Strather's harde greep te ontworstelen. „Ik weet niet waar je het over hebt,” zei hij hijgend.

Hij hield op. Hij zag dat Vince langs hem heen keek. De jongeman liet hem plotseling los en Gloge was vrij. Hij keerde zich om en keek achter zich. Hij stond versteld van ongelovige ontzetting.

John Hammond naderde in de gang, z'n grijze ogen vragend op hen gevestigd. Gloge had nog één hoop: dat hij niet binnen gezichtsafstand was geweest toen het pistool werd afgevuurd.

Hammond naderde hen en zei met natuurlijk gezag: „Dr. Gloge, wat is hier aan de hand?”

„Dokter?” herhaalde Vince Strather verbaasd. Gloge legde gespeelde verontwaardiging in zijn stem: „Deze jongeman schijnt van mening te zijn dat ik hem zojuist met iets sloeg. Onnodig te zeggen dat ik niets van dien aard deed en dat ik ook niet begrijp wat hem op dit idee bracht.”

Hij beantwoordde fronsend Strather's blik. Deze keek onzeker van de een naar de ander. Hij was kennelijk verlegen met John Hammond's aanwezigheid en Gloge's titel, maar toch nog niet over z'n woede heen.

Stuurs zei hij: „Nou, iéts raakte me. Tenminste zo voelde het! Toen ik omkeek, stond hij daar. Daarom dacht ik dat hij het gedaan had.”

„Ik liep jou voorbij,” corrigeerde Dr. Gloge, „jij riep iets en ik bleef staan.” Hij haalde z'n schouders op en glimlachte. „Dat is alles wat ik deed, jongeman! Waarom zou ik jou slaan?”

Strather zei mokkend: „Ik zal me dan wel vergist hebben.”

Dr. Gloge zei vlug: „Laten we het daarop houden en er niet meer over praten!” Hij stak z'n hand uit. Strather greep deze onwillig en schudde hem en keek vervolgens naar Hammond. Toen Hammond- verder niets zei liep hij duidelijk opgelucht weg haalde een van de dozen van het wagentje en verdween er mee in het magazijn.

Hammond zei: „Ik was op weg naar uw kantoor, dokter, waar ik over enkele minuten een gesprek met u hoop te voeren over project Omega. Ik neem aan dat u in dezelfde richting ging.”

„Ja, ja.” Gloge ging naast de langere man lopen. Hij dacht: zou hij iets gezien hebben?

Z'n metgezel liet niets merken.

Een paar minuten later toen hij in het privékantoor van John Hammond was en over diens glimmende bureaublad naar hem keek had Dr. Gloge het onbehaaglijke gevoel van een misdadiger tegenover de politie. Het had hem altijd verbaasd dat deze man, Hammond, hem het gevoel gaf een kleine jongen te zijn, of erger.

Toch begon het gesprek dat zich nu ontwikkelde met een geruststellende opmerking van de grote man:

„Dit gesprek is volledig onofficieel, dokter. Ik vertegenwoordig op dit ogenblik niet President Sloan, laat staan het Bestuur. Dat is opzettelijk zo geregeld. Dat maakt het voor ons alle twee mogelijk vrijuit te praten.”

Dr. Gloge zei: „Zijn er klachten over mijn werk hier?”

Hammond knikte. „Dat zal u niet geheel ontgaan zijn, dokter. Er is u alleen de laatste twee maanden al drie keer gevraagd uw rapporten over uw project meer geregeld, meer gedetailleerd en meer concreet te maken.”

Gloge besloot met tegenzin dat hij wat gegevens zou moeten prijsgeven.

Met schijnbare openheid zei hij: „Mijn tegenzin in communicatie komt voort uit een strikt wetenschappelijk dilemma. Er gebeurt wel het een en ander bij het onderzoek, maar de betekenis daarvan was me tot voor kort niet duidelijk.”

„Men is van mening,” zei Hammond op rustige toon, „dat uw project mislukt is.”

Dr. Gloge zei fel: „Dat is een ongefundeerde beschuldiging!”

Hammond keek hem aan en zei: „Niemand beschuldigt - tot nu toe. Daarom zit ik vandaag hier. U weet toch dat u al zes maanden lang geen succes heeft kunnen melden, is het niet?”

„Meneer Hammond, er zijn veel mislukkingen geweest. Binnen het beperkte kader van de huidige experimenten in dit stadium van het project, is dat precies wat te verwachten viel.”

„Beperkt in welk opzicht?”

„Beperkt tot de lagere, minder ingewikkelde levensvormen.”

„Dat is een beperking,” zei Hammond sussend, „die uzelf aan het project heeft opgelegd.”

Dr. Gloge stemde toe: „Klopt. De gevolgtrekkingen die ik op deze lagere niveaus heb kunnen maken zijn van onschatbare waarde. En het feit dat de resultaten van de experimenten bijna allemaal negatief waren, in die zin dat de proefdieren zich doorgaans ontwikkelen tot niet-levensvatbare vormen, is volmaakt onbelangrijk.”

„Doorgaans,” zei Hammond. „Gingen ze dan niet allemaal snel dood?”

Gloge beet op z'n lip. Dat was een bevestiging die hij in dit beginstadium van het gesprek liever achterwege had gelaten.

Met tegenzin zei hij: „Bij een aanzienlijk percentage van de gevallen overleefden de proefdieren de eerste injectie.”

„En de tweede?”

Gloge aarzelde. Maar er was geen terugkeer mogelijk. „Bij dat punt loopt het overlevingspercentage sterk terug,” zei hij. „De juiste cijfers weet ik niet uit mijn hoofd”.

„En de derde?”

Hij werd nu toch echt gedwongen onthullingen doen. Dr. Gloge zei: „Tot op heden hebben drie dieren de derde injectie overleefd. Ze waren alle drie van dezelfde soort: Cryptobranchus.”

„De hellbender,” zei Hammond. „Sjonge, een grote salamander … Volgens uw theorie nu moet die derde injectie een dier vooruitbrengen op de gestimuleerde lijn van de evolutie tot een punt dat anders wellicht via een half miljoen jaar natuurlijke evolutie bereikt zou worden. Zou men kunnen zeggen dat dit resultaat in die drie gevallen bereikt. werd?”

Dr. Gloge zei: „Aangezien Cryptobranchus met reden kan worden beschouwd als een soort waarbij de evolutionaire ontwikkeling bijna geheel tot staan is gekomen, zou ik willen zeggen dat veel meer werd bereikt.”

„Wat waren de waarneembare veranderingen?” Gloge trachtte zich te vermannen terwijl hij achter elkaar dingen moest toegeven. Hij probeerde het precieze ogenblik vast te stellen om zich te gaan verweren tegen de ondervraging.

Nu! dacht hij.

Hardop zei hij, naar hij hoopte met een trouwhartige blik: „Meneer Hammond, ik begin in te zien dat het niet juist was van mij om niet meer positieve rapporten te maken. Ik weiger te geloven dat u echt geïnteresseerd bent in deze oppervlakkige verslagen. Waarom laat u me mijn waarnemingen niet voor u samenvatten?”

Hammond's grijze ogen stonden vast en kalm. „Ga uw gang,” zei hij effen.

Gloge omschreef daarop zijn conclusies. Er waren twee interessante hoofdzaken, waarschijnlijk beide even belangrijk.

Eén ervan was dat er in alle levensvormen een grote evolutionaire keuzemogelijkheid aanwezig bleef. Om nog onduidelijke redenen stimuleerde het Omega serum één van deze in aanleg aanwezige ontwikkelingen, en geen daaropvolgende stimulatie kon de mutatierichting meer wijzigen. De meeste van deze ontwikkelingen leidden tot uitsterven.

„Het tweede verschijnsel,” zei Gloge, „is dat de kansen op succes toenemen naarmate je levensvorm hoger ontwikkeld is.”

Hammond zei belangstellend: „U denkt dus dat wanneer u uiteindelijk gaat werken met de meer actieve zoogdieren en tenslotte apen, u meer en betere resultaten verwacht?”

„Ik twijfel er geen moment aan,” zei Dr. Gloge ferm.

Een tweede aspect - zo vervolgde Gloge - was dat gebieden in de hersenen die de onderdrukking regelden van eenvoudige reflexen dikwijls een bron van nieuwe groei van zenuwweefsel en van nieuwe zintuigen leken te vormen. Het serum versterkte deze actieve punten blijkbaar door hun operationele flexibiliteit te vergroten. Wat er nu verkeerd ging was, dat maar al te vaak zo'n eenzijdige versterking van de reflexonderdrukking eindigde in niet-voortbestaan.

Hoe dan ook, bij Cryptobranchus ontwikkelde het verhemelte van de mond kleine functionele kieuwen. De huid verdikte zich tot een gesegmenteerd pantser van hoorn. Korte gegroefde giftanden ontstonden, verbonden met klieren die een licht gif produceerden dat op de bloedcellen werkte. De ogen verdwenen, maar gebieden op de huid ontwikkelden gevoeligheid voor licht tot waarnemingsniveau.”

Gloge haalde z'n schouders op en besloot. „Er waren nog meer veranderingen, maar dit lijken toch wel de meest dramatische.”

„Ze klinken dramatisch genoeg,” zei Hammond,` „Wat gebeurde er met de twee specimens die niet ontleed werden?”

Dr. Gloge besefte dat z'n afleidingsmanoeuvre gefaald had. „Die kregen uiteraard de vierde injectie toegediend,” zei hij gelaten.

„Degene,” zei Hammond, „die ze naar een miljoenen jaren ver op de ingeslagen evolutionaire gelegen punt had moeten brengen …”

„Of,” zei Dr. Gloge, „naar het die van evolutionaire lijn. Het vergelijken van de vier stadia van het stimuleringsproces met het verstrijken van afgepaste perioden in de normale evolutionaire ontwikkeling - twintigduizend jaar, vijftig duizend, vijfhonderdduizend en één miljoen jaar is uiteraard hypothetisch en bij wijze van spreken.' Mijn berekeningen wijzen er op dat bij veel soorten die we kennen de twee punten wel eens samen zouden kunnen vallen.”

Hammond knikte. „Ik begrijp het, dokter. Wat gebeurde er nadat uw geëvolueerde Cryptobranchus de vierde injectie gekregen had?”

„Daar kan ik geen exact antwoord op geven, meneer Hammond. Zo te zien leek het op een zeer snel te gronde gaan van de gehele structuur. Binnen twee uur losten beide specimens letterlijk op,” antwoordde Gloge gespannen.

„Met andere woorden,” zei Hammond, „Punt Omega Stimulatie leidt Cryptobranchus en in feite iedere soort waarbij het is toegepast in een van de vele doodlopende straatjes van de evolutie.”

Dr. Gloge zei kort: „Tot dusverre, ja.”

Hammond zweeg; „Nog één ding,” zei hij toen. „Er is voorgesteld u in overweging te geven bij dit werk een uitstekend geschikte assistent te nemen. Alpha Onderzoek zou waarschijnlijk Sir Hubert Roland wel kunnen krijgen voor een dermate belangrijk project.”

Dr. Gloge zei koeltjes: „Met alle verschuldigde eerbied voor de talenten van Sir Hubert Roland zou ik hem hier toch als een indringer zien! Indien geprobeerd wordt hem aan me op te dringen, zal ik me daartegen verzetten.”

„Goed,” zei Hammond losjes, „laten we nu nog maar geen definitieve beslissingen nemen. Zoals ik al zei is dit gesprek totaal informeel geweest.” Hij keek op z'n horloge. „Ik geloof dat we het hierbij moeten laten. Zou het u schikken vandaag over een week om tien uur op mijn kantoor te komen, dokter? Ik zou graag nog wat dieper op deze zaak ingaan en dat is mijn eerstkomende gelegenheid daartoe.”

Dr. Gloge kon met moeite z'n triomfantelijk gevoel onderdrukken. Vandaag was het woensdag. Hij had deze dag als beginpunt gekozen omdat hij wilde dat z'n proefpersonen tijdens het weekend
vrij van hun werk zouden zijn.

Tussen nu en zaterdag zou hij er ongetwijfeld in slagen de eerste twee injecties toe te dienen aan het jonge paar.

Tegen de volgende week woensdag zou de derde, wellicht zelfs de vierde injectie zijn toegediend en mogelijke heftige reacties zouden onder controle zijn gebracht of het experiment zou zijn beëindigd.

Om z'n vreugde te verbergen zei Gloge op de toon van iemand die een gunst verleent: „Zoals u wenst, meneer Hammond.”

Hammond ging terug naar z'n bureau. Onmiddellijk vroeg hij Helen Wendell binnen te komen en sloot de deur achter haar. „Een merkwaardig toeval,” zei hij. „Wellicht het eerste aanknopingspunt.”

Daarop beschreef hij zijn ontmoeting om kwart over drie in de gang met Dr. Gloge en Vince Strather, en hij herhaalde de beschuldiging die Vince had geuit. „Je zult moeten toegeven,” zo besloot hij z'n verslag, „dat in een wetenschapscomplex van de orde van grootte van Alpha Onderzoek het toch wel als een ongelofelijk toeval zou moeten worden beschouwd dat die twee met elkaar te maken krijgen.”

Helen was onder de indruk. „Ongelofelijk, zeg dat wel,” zei ze. „Je zei toch dat Vince het gevoel had dat hij door iets getroffen werd. Wat kan de oorzaak zijn van zo'n gevoel?”

„Een vuist,” zei Hammond laconiek, „een klap van een baseball slaghout, onder bepaalde omstandigheden de ontlading van een gaspistool… .”

Hij hield op en keek haar met z'n helle ogen aan. „Het begint te kloppen, vind je ook niet? Niet te geloven, Dr. Henry Gloge, onderzoeker van het Omega serum, heeft waarschijnlijk helemaal in z'n eentje Vince Strather uitgekozen als onwetend proefkonijn. Onder andere omstandigheden,” ging hij door, „zouden we wel verplicht zijn Gloge's morele eigenschappen opnieuw onder de loep te nemen om te zien of deze wel passen bij zijn dienstverband hier, maar ik begin nu te vermoeden dat hij net zo goed slachtoffer is als Vince.”

,,M-maar …” wierp de vrouw tegen, „wat voor verband bestaat er nu tussen William Leigh's ontmoeting met deze twee en Barbara en, belangrijker nog, hoe past dit in de situatie met de Dreegh's?” De man lachte toegeeflijk. „Vergeet niet,” zei hij, ,,misschien zijn wij niet bevoegd die vraag te beantwoorden. Wij zijn getuige van uitvloeisels van Groot Galactische logica. Laten we niet te vlug proberen vast te stellen wat het betekent. Laten we het houden op de vaststelling dat we er bij betrokken beginnen te raken, en laten we onze ogen open houden.”
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Dr. Henry Gloge lag een groot deel van de nacht wakker, zwevend tussen hoop en vrees voor wat z'n eerste onderzoek van de resultaten van Punt Omega Stimulatie bij menselijke wezens zou uitwijzen. Als deze duidelijk negatief zouden blijken, zou er maar één keus zijn.

Je zou dat moord kunnen noemen.

Dr. Gloge benaderde dat onderwerp vanuit een onbevangen, rustige gemoedstoestand. Bij zijn werk had hij al verschillende keren geavanceerde experimenten uitgevoerd terwijl hij ogenschijnlijk de stap-voor-stap wetenschappelijke methode volgde. Op deze wijze verwierf hij speciale kennis welke hem in het verleden al te pas was gekomen bij het opstellen van routine-experimenten, daarbij geholpen door de soms op intuïtie lijkende inzichten welke hij had verworven door z'n ongepubliceerde privé-onderzoek.

Het belang van het Omega-project rechtvaardigde voor hem ook ditmaal zo'n werkwijze. Objectief beschouwd ten opzichte van wat er op het spel stond, waren de levens van de twee jonge mensen die hij had uitgekozen voor het experiment van geen enkel belang. Indien hun vernietiging nodig zou blijken zou deze in dezelfde categorie vallen als het afmaken van andere proefobjecten.

Uiteraard zat er met mensenwezens een stuk persoonlijk risico in voor hem. Die wetenschap zat hem dwars, nadat hij de eerste injectie nu had toegediend. Steeds weer werd Dr. Gloge wakker uit een door nachtmerries gestoorde halfslaap, om alleen maar weer herinnerd te worden aan z'n zorgen; onrustig en zwetend viel hij dan weer in een uitgeputte sluimer.

Tegen vier uur stond hij bijna opgelucht op, sterkte zich met meerdere tabletten van een krachtig werkend stimulerend middel, inspecteerde voor de laatste keer z'n voorbereidingen en begaf zich op weg de stad in naar het huis waar het meisje Ellington een kamer had. Hij reed in een zwarte bestelwagen die hij had gekocht en uitgerust voor z'n experiment.

Hij kwam omstreeks kwart over vijf op z'n bestemming aan. Het was in een rustige woonwijk aan een door bomen omzoomde laan in een van de oudere delen van de stad, ongeveer twaalf kilometer ten westen van het Alpha Onderzoek complex. Dr. Gloge parkeerde de bestelauto ongeveer tweehonderd meter van het huis aan de overkant van de straat en zette de motor af.

Gedurende de afgelopen week was een onder de bast van een esdoorn aan de overkant van de straat verborgen miniatuur opname-apparaat gericht op de kamer van Barbara Ellington op de tweede verdieping, de uitstekende microfoon gecamoufleerd als een roestige spijker. Dr. Gloge pakte nu het andere deel van het uit twee onderdelen bestaande apparaat uit het handschoenenkastje van de bestelauto, stak de oortelefoon in z'n oor en zette het aan.

Nadat hij ongeveer een halve minuut de afstemknop heen en weer gedraaid had, voelde hij zich wit wegtrekken. Hij had het apparaat de afgelopen week tweemaal 's nachts getest. Het was gevoelig genoeg om ademhalingsgeluiden en zelfs de hartslag op te vangen van iemand in de kamer, vandaar dat hij nu met absolute zekerheid kon zeggen dat er geen levende ziel in Barbara's kamer was op dat ogenblik.

Snel bevestigde hij het terugspeelaccessoire aan het instrument, draaide een uur terug en stak de telefoonplug weer in z'n oor.

Bijna direct kon hij opgelucht ademhalen. Barbara Ellington was een uur geleden wel degelijk in die kamer geweest, slapend, met een regelmatige en ongestoorde ademhaling en een langzame en krachtige hartslag. Dr. Gloge had dit soort opnamen van zoveel proefdieren beluisterd dat hij nu geen moment twijfelde. Deze proefpersoon was ongedeerd en met succes in het eerste stadium van Punt Omega Stimulatie terecht gekomen!

De uitwerking van deze triomf na de nachtelijke angst was groot. Dr. Gloge had verschillende minuten nodig om tot kalmte te komen. Tenslotte was hij in staat door de recorder steeds tien minuten vooruit te laten afspelen, een punt te bereiken waarop het meisje Ellingon kennelijk wakker was en door haar kamer liep. Hij luisterde intens geboeid en was bijna in staat zich van ogenblik tot ogenblik voor te stellen wat ze aan het doen was. Op een gegeven ogenblik stond ze een paar seconden stil en lachte toen ingehouden en warm; dit bezorgde de geleerde een huivering van plezier. Ongeveer een minuut later hoorde hij het dichttrekken van een deur. Daarna was er alleen nog maar de lege, doodse stilte die hem zo vreselijk had doen schrikken.

Barbara Ellington was die morgen wakker geworden met een gedachte die ze nog nooit eerder had gehad: „Het leven hoeft niet zo bloedserieus te zijn!”

Ze mijmerde nog over deze wufte gedachte na met een begin van verbazing toen er een tweede kwam, die ze eveneens in haar hele leven tot nu toe nog niet gehad had: „Hoe kom ik zo gek om me vast aan een man te laten binden?”

De gedachte scheen volkomen natuurlijk en kennelijk juist. Het was geen verwerping van mannen in het algemeen. Ze hield nog steeds van Vince, althans zo leek het haar, maar  ...anders.

De gedachte aan Vince bracht een glimlach tevoorschijn. Tijdens een van haar talrijke snelle flitsende blikken door de kamer had ze al vastgesteld dat het nog bijna twee uur vroeger was dan haar normale tijd van opstaan. De zon kierde bijna horizontaal door het raam van haar slaapkamer hetgeen haar vroeger altijd bang maakte dat ze de o zo nodige slaap tekort zou komen.

Nu trof de gedachte haar: „Waarom bel ik Vince niet zodat we nog een ritje kunnen maken voordat ik aan het werk moet?”

Ze pakte de hoorn op, overwoog even en legde hem weer op de haak. Laat die arme jongen nog maar een poosje langer slapen.

Ze kleedde zich snel aan, doch met meer dan de gebruikelijke zorg. Toen ze in de spiegel keek leek het haar toe dat ze er beter uitzag dan ze gedacht had.

…Aanzienlijk beter! stelde ze een ogenblik later vast. Een ogenblik verbaasd en nieuwsgierig liep ze naar de spiegel en bestudeerde het gezicht dat ze zag. Haar - bekende - gezicht. Maar ook het gezicht van een stralende vreemde. Weer een ander besef dook op en de heldere fonkelende blauwe ogen in de spiegel die de hare vasthielden schenen groter te worden.

„Ik voel me levender dan ooit tevoren!”

Verrast …welbehagen …en plotseling: „Ik zou me af moeten vragen waarom!”

Het gezicht in de spiegel fronste even en lachte haar toen toe.

Er was iets veranderd, een heerlijke verandering, en die verandering was nog niet voltooid. Diep van binnen had ze een gevoel of er verschuivingen plaatsvonden, vlagen van geluk op het randje van haar bewustzijn. Er was nieuwsgierigheid gewekt, maar deze was licht, niet dringend of ongerust. „Wanneer ik het wil weten, zal ik het weten!” zei ze tegen zichzelf; en hiermee was het spoortje nieuwsgierigheid afgedaan.

„Wat nu.”

Ze keek opnieuw de kleine kamer rond. Langer dan een jaar had deze haar gediend, onderdak verschaft, beschermd. Maar nu wilde ze wat anders dan bescherming. De kamer kon haar vandaag niet bekoren! Glimlachend besloot ze: „Ik ga naar Vince, 'm wakker maken.”

Vijfmaal moest ze op Vince's bel drukken voordat ze hem binnen hoorde scharrelen. Toen riep hij met schorre en dikke stem: „Wie is daar?” Barbara lachte: „Ik ben het!”

„Allemachtig!”

Het slot schoof terug en de deur ging open. Vince stond naar haar te kijken met bloeddoorlopen ogen. Hij had een kamerjas aan over z'n pyjama en z'n magere gezicht zag rood en z'n haar was in de war.

„Wat doe jij al op om deze tijd?” vroeg hij toen Barbara hem voorbij naar binnen ging. „Het is half zes!”

„Het is een heerlijke ochtend. Ik hield het in bed niet uit. Ik dacht laat ik naar jou gaan voor een eindje rijden samen voordat ik naar m'n werk ga.” Vince duwde de deur dicht en keek haar ongelovig knipperend aan. „Een eindje gaan rijden!” herhaalde hij ongelovig.

Barbara vroeg: „Voel je je niet goed Vince? Je ziet er bijna uit alsof je hoge koorts hebt.”

Vince schudde z'n hoofd. „Ik heb geen koorts, maar goed voelen doe ik me zeker niet. Ik weet niet wat me scheelt. Kom binnen en ga zitten. Wil je koffie?”

„Liever niet, maar ik wil wel wat voor jou zetten, als je wilt.”

„Ach nee, laat maar. Ik ben een beetje duizelig.” Vince ging zitten op de bank in de woonkamer, haalde sigaretten en lucifers uit de zak van z'n kamerjas, stak er een op en trok een gezicht. „Dat smaakt ook al niet zo best!” Hij keek boos naar Barbara. „Gisteren gebeurde d'r iets verdomd geks! En ik vraag me af. .

Hij aarzelde.

„Wat vraag je je af, Vince?”

„Of het daar niet van komt dat ik me zo voel.” Vince wachtte weer even, schudde z'n hoofd en mompelde: „Dat zal wel idioot klinken. Je kent toch die Dr. Gloge voor wie je gewerkt hebt?”

Op dat moment leek het Barbara alsof hele afdelingen van haar geest helder verlicht werden. Ze hoorde dat Vince z'n verhaal begon te vertellen. Maar, behalve de tussenkomst van John Hammond, was het iets dat ze allang wist.

Onderdeel van een veel belangrijker verhaal ...

Ze dacht: Góh, dat onbeschaamde mannetje! Om zoiets te doen, gewoon te gek, fantastisch! Opwinding vloog door haar heen. Het vel papier dat ze op Helen Wendell's bureau had zien liggen schoot weer in haar gedachten, ieder woord scherp en duidelijk ...en niet alleen de woorden! Nu begreep ze wat die woorden betekenden, inhielden, de onderliggende mogelijkheden …voor haarzelf, voor Vince.

Een ander gevoel kwam op. Behoedzaamheid. Ergens lag gevaar op de loer! John Hammond… Helen ...de honderden kleine indrukjes die ze had gekregen vloeiden plotseling samen tot een helder doch verwarrend beeld …van iets bovennatuurlijks, besloot ze verbaasd.

Wie waren ze? Wat deden ze? Op wel tien verschillende manieren pasten ze niet binnen een organisatie als Alpha Onderzoek. Maar ze hadden er vrijwel algehele zeggenschap.

Niet dat dit van onmiddellijk belang was. Toch wist ze één ding zeker. Ze waren gekant tegen dat wat Dr. Gloge trachtte te bereiken met Punt Omega Stimulatie en zouden zelfs tegenwerken als ze konden.

„Maar dat kunnen ze niet!” zei ze bij zichzelf. Wat Dr. Gloge was begonnen was juist. Ze kon de juistheid ervan voelen in iedere vezel van haar wezen. Ze zou er voor moeten zorgen dat er nu geen einde aan kon worden gemaakt.

Maar ze zou voorzichtig moeten zijn…en vlug handelen! Het was ongelofelijk jammer dat John Hammond er aan was gekomen op het moment dat Dr. Gloge Vincent z'n eerste injectie gaf.

„Vind je dat ik er werk van moet maken?” vroeg Vince.

„Je zou wel mooi voor gek staan als bleek dat je een beginnende griep onder de leden hebt, vind je niet?” zei Barbara luchtigjes.

„Kan zijn.” Hij leek te aarzelen.

„Hoe voel je je nu, behalve de duizeligheid?” Vince beschreef z'n symptomen. Niet veel anders dan die van haarzelf- en zij had een paar moeilijke momentjes doorgemaakt voordat ze gisteravond in slaap viel. Vince bevond zich in een periode van eerste reacties en die duurde wat langer en was wat heftiger dan bij haar.

Ze voelde een tedere impuls om hem gerust te stellen. Maar ze besloot dat het niet verstandig zou zijn hem te vertellen wat ze wist. Tenzij hij zijn lichamelijke ongemakken te boven kwam, zou deze informatie hem danig in de war kunnen brengen.

Nadrukkelijk zei ze: „Nou, voor vanavond hoef je niet te werken. Het beste is dus dat je nog een paar uur gaat slapen. Als je je beroerder gaat voelen en wilt dat ik je naar een dokter rijd, bel me dan, ik kom meteen. Anders bel ik tegen tienen.”

Vince was het er direct mee eens. „Ik sta werkelijk te tollen op m'n benen. Dat is nog het ergste. Ik ga maar plat op de bank liggen in plaats van naar bed.”

Toen Barbara een paar minuten later wegging, was ze Vince snel kwijt uit haar gedachten. Ze begon verschillende manieren te bedenken om Dr. Gloge vandaag nog te benaderen.

Gloge bereikte de straat waar Vincent Strather woonde en zocht naar parkeerruimte, toen hij plotseling Barbara Ellington uit het flatgebouw zag komen, de straat oversteken en uitlopen.

Het meisje was hoogstens honderd meter van hem vandaan. Dr. Gloge remde de bestelwagen snel af en zwenkte naar de stoeprand, reed door tot achter een geparkeerde auto en stopte. Hij zat daar te hijgen bij de gedachte hoe weinig het gescheeld had of hij was gezien.

Barbara had geaarzeld en in de richting van de naderende bestelwagen gekeken, maar nu ging ze verder aan de overkant van de straat. Toen Dr. Gloge haar zo zag lopen, met vlugge soepele passen, met trotse rechte lichaamshouding, en dat beeld vergeleek met de stijve afgemetenheid die hij een dag tevoren in al haar bewegingen had waargenomen, voelde hij zijn laatste aarzeling verdwijnen.

Bij de menselijke soort zou Punt Omega Stimulatie zijn doel bereiken.

Het speet hem nu alleen maar dat hij niet tien minuten eerder was aangekomen. Het was duidelijk dat het meisje Strather had opgezocht en tot nu toe bij hem was geweest. Als hij ze samen had aangetroffen, was een gelijktijdig vergelijkend onderzoek mogelijk geweest.

De gedachte deed niet in het minst afbreuk aan de tintelende opwinding die hij voelde toen hij Barbara's bruine autootje zag starten en wegrijden. Hij wachtte tot ze uit het zicht was en reed toen de bestelwagen een steeg naast het flatgebouw in en ging er naar binnen. Zijn bedoeling was Strather zorgvuldig lichamelijk te onderzoeken.

Een paar minuten later stond Dr. Gloge met een klein instrument in z'n hand te wachten tot de wijzer erop tot nul teruggevallen zou zijn. Terwijl hij het gasmasker dat hij over z'n mond en neus droeg, afdeed, keek hij neer op het op de bank in de zitkamer uitgestrekte lichaam van Vincent Strather.

De aanblik van Vincent Strather was veel minder bevredigend dan hij verwacht had. Z'n rode gezicht en bloeddoorlopen ogen konden natuurlijk veroorzaakt zijn door het verlammende gas dat Dr. Gloge in de flat had gespoten door een smalle kier van de achterdeur. Maar er waren meer tekenen dat er iets niet in orde was: spanning, verwijde bloedvaten, huidverkleuringen. Vergeleken met Barbara Ellington's kracht en fierheid zag Strather
er vaal en kleurloos uit.

Niettemin had hij de eerste injectie overleefd. Gloge kwam overeind, keek nogmaals naar de bewegingloze figuur en liep toen door de flat om de ramen te sluiten die hij precies één minuut na het verspreiden van het gas, dat onmiddellijk uitwerking had, had opengezet. Het gas was nu verdwenen. Wanneer de uitwerking op Strather na ongeveer een uur zou zijn verdwenen, zou niets de proefpersoon verraden dat er iets was gebeurd nadat Barbara Ellington was weggegaan.

Morgen zou hij terugkomen en Strather de tweede injectie geven.

Toen hij de achterdeur achter zich afsloot en naar de bestelwagen liep, besloot Dr. Gloge dat hij 's avonds terug zou moeten komen om zijn beide proefpersonen te controleren.

Hij voelde zich zeer zelfverzekerd. Het Punt Omega Stimulatie experiment zou in volle gang zijn voordat ook maar iemand in de gaten zou krijgen dat het begonnen was, zo leek het hem toe.
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Hammond hoorde de bel klinken toen hij zich stond te scheren in de badkamer van zijn woonvertrekken, die achter zijn kantoor lagen. Hij wachtte even en legde toen bedachtzaam zijn scheerapparaat neer en stelde een verborgen microfoon in de muur in werking.

„Ja John?” klonk Helen's stem.

„Wie kwam daar binnen?” ,,Waarom…het is Barbara maar.” Ze klonk verrast. „Waarom vraag je dat?”

„Het levensveld-meetapparaat registreerde zojuist een plus zes uitlezing.”

„Bij Barbara?” Helen's stem klonk ongelovig.

„Bij iemand,” zei Hammond. „Laat de Technische Dienst het meetapparaat nazien. Kwam er niemand anders binnen?”

„Nee.”

„Goed …laat het nakijken.” Hij verbrak de verbinding en ging door met scheren.

Even later klonk de zoemer in Barbara's kantoortje, ten teken dat ze met haar aantekenboek in Hammond's kantoor moest komen. Ze ging, terwijl ze zich nieuwsgierig afvroeg of hij enige verandering bij haar zou ontdekken. Belangrijker nog was haar eigen verlangen om deze vreemde krachtige persoonlijkheid die haar baas was eens nauwkeuriger te bekijken.

Ze ging Hammond's kantoor binnen en stond op het punt in de stoel te gaan zitten die hij haar aanwees, toen iets in zijn houding haar waarschuwde. Barbara maakte een verontschuldigend gebaar.

Ze maakte dat ze het kantoor uitkwam en haastte zich via de hal naar de toiletten. Zo gauw ze binnen was sloot ze haar ogen en in gedachten liet ze haar gevoelens van dat ogenblik toen ze iets bemerkt had, wat het ook was, weer de revue passeren.

Ze besefte dat het Hammond helemaal niet geweest was; het was de stoel die een of andere vorm van energie had uitgestraald. Met haar ogen nog dicht probeerde ze er achter te komen wat nu precies in haarzelf getroffen was. Er leek een vaste plek in haar hersens te zitten die iedere keer reageerde als ze weer dacht aan het ogenblik waarop ze wilde gaan zitten.

Ze kon niet vaststellen wat die reactie was. Maar, dacht ze: „Nu ik het eenmaal weet hoef ik me daar helemaal niet te laten treffen.”

Opgelucht ging ze naar Hammond's kantoor terug, ging in de stoel zitten en glimlachte naar Hammond die achter z'n grote glimmende mahonie bureau zat.

„Neemt u me niet kwalijk,” zei ze. „Nu gaat het wel weer.”

Gedurende het volgende halfuur nam ze met een klein stukje van haar geest steno op, terwijl ze met het overige deel een voortdurende, steeds bewustere strijd leverde met de energiestroom die in ritmische golven uit de stoel omhoog kwam.

Ze had nu vast kunnen stellen dat het om een zenuwcentrum ging dat reageerde op hypnotische suggesties, dus toen Hammond plotseling zei: „Sluit je ogen Barbara!” gehoorzaamde ze onmiddellijk.

„Breng je rechterhand omhoog!” beval hij.

Haar rechterhand ging omhoog, met de pen er in. Hij zei haar hem weer in haar schoot te leggen, waarna hij snel een aantal tests uitvoerde, die ze herkende als belangrijke.

Wat haar nog veel meer interesseerde was dat ze het zenuwcentrum kon laten reageren en de lichaamsdelen die hij noemde laten beheersen zonder dat ze de controle verloor. Zodat toen hij haar zei dat haar hand gevoelloos was en zich plotseling naar voren boog en er een naald instak, ze niets voelde, en dus ook niet reageerde.

Hammond leek tevreden. Na haar hand het gevoel te hebben teruggegeven, zei hij: „Zo dadelijk zal ik je opdracht geven om de tests die we zoëven gedaan hebben te vergeten, maar je zult volledig onder mijn controle blijven en iedere vraag die ik je zal stellen zul je naar waarheid beantwoorden. Begrepen?”

„Ja, meneer Hammond.”

„Goed, vergeet nu alles wat we hebben gedaan en gezegd sinds ik je voor de eerste maal vroeg je ogen te sluiten. Wanneer de herinnering volledig is verdwenen mag je je ogen openen.”

Barbara wachtte ongeveer tien seconden. Ze dacht: „Wat heeft zo snel zijn argwaan gewekt? En wat kan het hem schelen?” Ze onderdrukte de opgewonden overtuiging dat ze op het punt stond iets te ontdekken van het leven achter de schermen op dit kantoor. Ze had nog nooit gehoord van een stoel die kon hypnotiseren.

Ze deed haar ogen open.

Ze zwaaide onzeker (komedie) en werd zichzelf weer meester. „Neemt u mij niet kwalijk, meneer Hammond.”

Hammond's grijze ogen keken haar met bedriegelijke vriendelijkheid aan. „Je schijnt vanmorgen moeilijkheden te hebben, Barbara.”

„Ik voel me heus wel goed,” wierp Barbara tegen. „Als er ook maar iets in je leven is, dat sinds kort is veranderd,” zei hij rustig, „wil ik dat je op mij vertrouwt.”

Zo begon een intensieve ondervraging over haar verleden. Barbara gaf open antwoord. Blijkbaar was Hammond uiteindelijk overtuigd, want dadelijk daarop dankte hij haar hoffelijk voor het gesprek en zond haar weg om de brieven die hij had gedicteerd te gaan uittypen.

Toen ze een paar minuten later aan haar bureau zat keek Barbara op door het raam en zag Helen Wendell door de hal lopen en in Hammond's kantoor verdwijnen.

Hammond begroette Helen met: „De hele tijd dat ik met Barbara praatte, gaf het levensveld- meetapparaat acht vier aan, boven het hypnotiseerbare stadium. En ze liet niets los.”

„Wat geeft het van mij aan?” vroeg Helen.

Hij keek naar rechts op het instrument in een
openstaande bureaula.

„Zoals gewoonlijk, elf drie.”

„En jij?”

„Normaal, twaalf punt zeven.”

„Misschien zijn alleen de middelste sectoren defect,” zei Helen, en voegde er aan toe: „De Technische Dienst zal het na kantoortijd nagaan, is dat goed?”

Hammond aarzelde en moest toen toegeven dat er geen aanleiding scheen om de veiligheidsmaatregelen volgens welke ze werkten te veronachtzamen.

Gedurende de lunchtijd voelde Barbara korte tijd de duizeligheid terug komen. Maar ze lette nu goed op de verschijnselen. In plaats van het domweg over haar heen te laten komen, probeerde ze ieder facet van de gevoelens gewaar te worden.

Er vonden …verschuivingen …plaats in haar.

Ze bespeurde een stroom van energiedeeltjes van punten in haar lichaam naar andere punten. Een speciaal plekje in haar hersens leek alles te coördineren.

Toen de trillingen stopten - even plotseling als ze waren begonnen - dacht ze: „Er veranderde weer meer. Op een of andere manier groeide ik in die ene minuut.”

Ze zat doodstil in het restaurant en probeerde te bepalen wat er veranderd was. Maar ze kwam er niet achter.

Niettemin was ze tevreden. Ze was eerst van plan geweest in de loop van de dag Dr. Gloge op te zoeken in de hoop dat hij haar de tweede injectie zou willen geven. Maar het was duidelijk dat nog niet alle veranderingen van de eerste injectie hadden plaatsgevonden.

Ze keerde terug naar Wetenschappelijke Liaison. en Onderzoek.

Het geluid van de bel toen Barbara binnenkwam deed Hammond een blik slaan op de wijzerplaat.

Hij keek er een hele tijd naar en belde toen Helen Wendell.

„Barbara vertoont nu een uitslag van negen punt twee,” zei hij.

Helen verscheen in de deur van z'n kantoor. „Bedoel je dat haar uitslag op het instrument omhoog is gegaan?” Het stemde haar tot nadenken. „Als alle andere factoren gelijk zijn gebleven, moet het 't instrument zijn dat niet werkt.”

Hammond zei zacht: „Maar niet alle factoren zijn gelijk gebleven. Zou Barbara soms ook proefpersoon van Gloge's experiment zijn? Dat zou bijna te simpel en rechtstreeks zijn voor het grote brein dat hier achter zit. Toch zou het kunnen. Volgens jouw gegevens werkte ze een poosje op Gloge's kantoor, hij kende haar dus van gezicht.”

„Alles wat ik er op kan zeggen,” zei de vrouw, „is dat ik nog nooit heb meegemaakt dat iemands uitslag in positieve zin veranderde. Bij het klimmen der jaren is er een langzame achteruitgang. Het zal dus het beste zijn dat ik het instrument laat nakijken, dan weten we het zeker.”

Het krachtige gezicht ontspande zich. „Uiteraard,” zei Hammond, „maar aangezien we geen risico's nemen, lijkt het me beter dat ik toch ook Barbara vannacht hier bij me houd. Akkoord?”

„Het is lastig,” zei ze, „maar als het moet dan moet het.”

„Ik zal haar conditioneren op een niveau dat twaalf punt plus en hoger onschadelijk maakt. Ze zal nooit weten wat haar raakte.”
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Kort na het invallen van de duisternis parkeerde Dr. Henry Gloge z'n zwarte bestelwagentje in de buurt van Barbara's huis. Meteen schakelde hij het afluisterapparaat dat aan de boom bevestigd was in en regelde het volume van de opname.

Na dertig seconden stilte begon hij fronsend te kijken. „Toch niet weer!” dacht hij, en direct daarna zonder veel enthousiasme: „Nu ja, ze zal wel weer bij haar vriendje zijn.”

Hij startte de motor en parkeerde een poosje later langs de stoep tegenover de flat van Strather. Een snelle controle bevestigde dat deze aanwezig was, maar: alleen.

De jongeman was wakker en geïrriteerd. Terwijl Gloge meeluisterde greep hij woedend de telefoon en draaide Barbara's nummer; na een poosje gooide hij de hoorn weer op de haak en mompelde: „Ze weet toch dat ik vanavond werken moet? Waar kan die griet zitten?”

Dat was een vraag die Gloge zich ook steeds ongeruster stelde, naarmate de avond vorderde. Hij keerde terug naar de omgeving van Barbara's pension. Tot 's avonds elf uur klonk van tijd tot tijd de telefoon in haar kamer, een bewijs voor Vince's ongerustheid.

Toen er langer dan een uur niet gebeld was, nam Gloge aan dat Strather naar z'n nachtelijke werk was gegaan. Het was een vermoeden dat om bevestiging vroeg. Hij reed terug naar de flat van Vince. Er was daar geen enkel geluid meer te horen.

Dientengevolge keerde Gloge terug naar de straat waar Barbara woonde.

Hij was nu moe en hij improviseerde daarom een alarmsysteem dat hem zou wekken als Barbara haar kamer binnenkwam; toen kroop hij afgemat op een bank achterin de bestelauto en viel onmiddellijk in een diepe slaap.

Een tijdje eerder zat Barbara in haar kantoor, een paar minuten voor het einde van de werktijd, toen ze duizelig werd en bijna van haar stokje ging. Zeer ongerust zag ze kans haar kantoor uit te komen en naar Helen Wendell te gaan, aan wie ze haar toestand vertelde. Het kwam niet bij haar op zich af te vragen waarom ze juist de hulp zocht van Hammond's blonde rechterhand.

De secretaresse toonde haar medegevoel en bracht haar onmiddellijk naar John Hammond; omstreeks die tijd had Barbara al verschillende korte black-outs gehad. Daarom was ze dankbaar dat Hammond de deur achter z'n bureau ontsloot en haar door een weelderig woonvertrek leidde naar wat hij de „logeerkamer” noemde.

Ze kleedde zich uit, kroop tussen de lakens en viel direct in slaap. Zo werd ze op listige wijze gevangen genomen.

Gedurende de avond gingen Hammond en Helen Wendell van tijd tot tijd naar haar kijken, om de beurt.

Tegen middernacht meldde de deskundige van de Technische Dienst dat het levensveld-meetapparaat geheel juist werkte en daarna controleerde hij zelf het lichaam van het slapende meisje. „Ik krijg negen twee,” zei hij. „Wie is ze? Pas aangekomen?”

De stilte die op deze opmerking volgde verraste hem prompt. „Bedoelt u dat ze een Aard-mens is?” Nadat de man vertrokken was zei Helen Wendell: „Er is tenminste geen verdere verandering geweest.”

Hammond zei: „Erg jammer dat ze te hoog zit om 'er nog te kunnen hypnotiseren. Alleen maar conditioneren is in feite een zwak surrogaat voor wat we hier nodig hebben: de waarheid.”

„Wat ga je doen?”

Hammond nam daarover geen besluit tot na het aanbreken van de dag.

„Daar negen twee geen bedreiging vormt voor ons, zouden we zelfs zo nu en dan een beetje parapsychologie op haar kunnen toepassen.”

„Hier? Bij Alpha?”

Hammond keek z'n mooie helpster bedachtzaam aan. Gewoonlijk kon hij haar oordeel omtrent dit soort zaken wel vertrouwen.

Ze moest hebben gevoeld wat hij dacht, want ze zei vlug: „De laatste keer dat we parapsychologie gebruikten konden ongeveer achttienhonderd Aarde-mensen meeluisteren. Natuurlijk beschouwden ze het als verbeelding, maar een paar gingen hun aantekeningen vergelijken. Er werd nog weken over gepraat, en een paar afschuwelijk belangrijke dingen stonden op het randje van onthulling.”

„Tjaa …nu goed, laten we haar voortdurend in de gaten houden.” „Oké, op die voorwaarde maak ik haar wakker.”

Zo gauw Barbara in haar kantoor was belde ze Vince. Er werd niet opgenomen. Hetgeen geen verrassing was. Als hij in de nachtploeg gewerkt had zou hij uitgeteld liggen. Ze hing op en deed navraag bij het foto-lab en was blij te horen dat de werklijst van de afgelopen nacht aantoonde dat Vince bij aankomst en vertrek geklokt had.

Toen ze die ochtend aan haar bureau zat voelde Barbara zich buitengewoon dankbaar gestemd jegens Hammond en z'n secretaresse voor hun hulp aan haar. Maar ook voelde ze zich een beetje schuldig. Ze vermoedde dat het opnieuw was gekomen door de injectie die Gloge haar had gegeven.

Het was verontrustend dat ze er zo sterk door beïnvloed was. „Maar nu voel ik me helemaal in orde!” dacht ze toen ze zich door de stapel typewerk heen werkte die Helen Wendell in haar bakje had gelegd. Toch was haar geest boordevol plannen. Om tien uur stuurde Helen haar op weg met de gebruikelijke map vol memoranda en verslagen. Ergens anders…

Gloge was even na zevenen wakker geworden. Nog steeds geen Barbara. Hij begreep er niets van. Hij schoor zich elektrisch en reed naar een nabijgelegen winkelstraat waar hij ontbeet.

Vervolgens ging hij weer naar de straat waar Vince Strather woonde. Een snelle controle bevestigde dat de man thuis was. Gloge vuurde z'n tweede lading gas af en kon enkele minuten later de flat binnengaan.

De jongeman had zich weer in z'n pyjama gestoken en hij lag weer uitgestrekt op de bank in de woonkamer. De kwaaie uitdrukking op z'n gezicht was erger dan ooit.

Gloge, met het gaspistool in z'n hand, aarzelde. Hij was niet blij met deze proefpersoon. Hij besefte echter dat er in dit stadium geen weg terug was. Zonder verder wachten hield hij de loop bijna tegen Strather's lichaam en haalde de trekker over.

Er was geen zichtbare reactie.

Toen hij zich op weg begaf naar z'n kantoor bij Alpha Onderzoek waren Gloge's gedachten bij het meisje. Haar afwezigheid was jammer. Hij had gehoopt het serum bij de twee proefpersonen op ongeveer dezelfde tijd te kunnen injecteren. Dat zou blijkbaar niet gebeuren.
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Toen hij een paar minuten op kantoor was ging de telefoon van Dr. Gloge. Z'n deur stond open en hij hoorde z'n secretaresse opnemen. De vrouw keek hem al luisterend aan.

„Het is voor u, dokter. Dat meisje dat hier een poosje gewerkt heeft, Barbara Ellington.”

De vrouw moest de schok die Gloge trof hebben aangezien voor afkeuring, want ze zei haastig: „Zal ik zeggen dat u er niet bent?”

Gloge zei onzeker: „Nee.” Hij wachtte even en voegde er toen aan toe: „Ik neem het gesprek hier wel.”

Toen hij de heldere krachtige stem van het meisje hoorde was Dr. Gloge gespannen van verwachting, hij kon letterlijk alles verwachten.

„Waarmee kan ik je van dienst zijn, Barbara?” vroeg hij.

„Ik moet u wat paperassen brengen,” vibreerde haar levendige, krachtige stem, „en daar ik ze u persoonlijk moet overhandigen, wilde ik even zeker weten dat u er bent.”

…Dit was dé kans!

De zaken hadden voor Gloge geen betere keer kunnen nemen. Zijn andere proefpersoon zou naar zijn kantoor komen, zodat hij daar de tweede injectie kon toedienen en persoonlijk met eventuele reacties kon afrekenen.

Het zou blijken dat er geen voor hem waarneembare reactie was. Na hem de papieren te hebben gegeven keerde ze zich om en op dat moment vuurde hij het gasnaald-pistool af. Een volmaakt schot. Het meisje schrok niet en draaide zich niet om maar liep domweg door naar de deur, opende deze en verdween.

Barbara ging niet terug naar Hammond's kantoor. Ze verwachtte sterke lichamelijke reacties door de tweede injectie en ze was liever in de beslotenheid van haar eigen kamer wanneer dat zou gebeuren. Het had haar moeite gekost in Gloge's aanwezigheid niets te laten merken van een reactie op de injectie.

Daarom bleef ze in bed, wachtte zo lang ze dacht dat nodig was en belde toen Helen Wendell en zei haar dat ze zich niet zo goed voelde.

Helen zei warm: „Eigenlijk viel dat ook wel te verwachten na de slechte nacht die je gehad hebt.” Barbara antwoordde snel: „Ik begon me draaierig en duizelig te voelen. Ik wist niet wat te doen en ben zo snel mogelijk naar huis gegaan.”

„Je bent nu thuis?”

„Ja.”

„Ik zal het meneer Hammond zeggen.”

Barbara legde de hoorn neer; die laatste woorden zaten haar niet lekker. Maar er was geen enkele manier om haar toestand voor hem te verbergen. Ze had een gevoel of ze haar baan zou kwijtraken. Dat was te gauw. Later, na het experiment, zou het er niets meer toe doen, dacht ze onzeker.

Ze deed er misschien beter aan de gebruikelijke voorzorgsmaatregelen te nemen van iemand die in dienstverband werkt. Ze dacht: „Tenslotte vertoon ik toch ziekteverschijnselen.” Ze belde haar huisarts en maakte een afspraak voor de volgende dag. Barbara legde de haak neer; ze voelde een vreemde vrolijkheid. „Het kan niet anders of ik ben er morgen beroerd aan toe,” dacht ze, „door die tweede injectie.”

Toen Hammond later op de middag naar z'n kantoor terugkeerde en gehoord had wat Helen hem vertelde over Barbara's toestand, zat hij een poosje na te denken.

Toen zei hij: „Gloge moet haar de tweede injectie gegeven hebben. Heb je enig voorstel?”

De vrouw schudde haar hoofd. „Gewoon doorgaan
met wat we aan het doen zijn,” zei ze.

Hammond aarzelde niet langer. Hij was gewend Helen Wendell te vertrouwen. Plotseling hief hij z'n armen en zei: „Goed. Ze heeft het hele weekend om ziek te zijn. Bel me als ze weer op kantoor verschijnt. Is dat verslag gekomen uit Nieuw Brasilia?”

„Het is naar Manila Center gestuurd.”

„Meen je dat? Verbind me met Ramón. Daar moet een reden voor zijn!” Hij was alweer snel verdiept in het nieuwe werk dat op hem wachtte.

Barbara sliep. Toen ze wakker werd was het twaalf over zeven op haar wekker.

Het was vroeg in de ochtend en al licht. Ze kwam daar op een nogal typische manier achter. Ze ging naar buiten en keek …zonder haar bed te verlaten!

Zo lag ze in haar slaapkamer, en zo was ze buiten op straat.

Tegelijkertijd.

Onwillekeurig hield ze haar adem in. Langzaam vervaagde het tafereel buiten en was ze weer terug in bed, geheel en al binnenshuis.

Ze snakte naar adem.

Door voorzichtig proberen ontdekte ze dat haar waarnemingsvermogen ongeveer honderd meter ver strekte.

Meer werd ze er niet van gewaar. Iets in haar geest fungeerde als een oog-op-afstand dat door muren heen kon kijken en beelden kon doorgeven aan de lichtgevoelige centra in haar hersens. De gave bleef volmaakt stabiel.

Even later merkte ze dat er een zwarte bestelwagen parkeerde iets verderop in de straat en dat Dr. Gloge er in zat. Ze besefte dat hij een instrument had met een oortelefoontje waarmee hij haar scheen af te luisteren.

Z'n gezicht stond gespannen en z'n ogen waren

vernauwd. Iets van de vastberadenheid van de kleine kale geleerde drong tot haar door, en plotseling voelde Barbara zich ongerust. Ze bespeurde meedogenloosheid en een onpersoonlijke benadering, die geheel afweek van haar eigen luchthartige medewerking aan zijn experiment.

Ze besefte plotseling dat de proefpersonen voor Gloge niet anders waren dan onbezielde voorwerpen.

Naar menselijke maatstaven was de verdorvenheid ervan eindeloos.

Terwijl ze hem bleef waarnemen schakelde Gloge z'n instrumenten uit, startte de motor van z'n auto en reed weg.

Daar Vince weer nachtdienst had ging Gloge waarschijnlijk naar huis.

Ze belde Vince's flat om het zeker te weten, en toen daar niet werd opgenomen belde ze het fotolab.

„Nee, Strather is gisteravond niet op komen dagen,” zei de juffrouw van de administratie van die afdeling.

Barbara legde de telefoon nogal bezorgd neer, ze hield zich voor dat Vince niet goed had gereageerd op de eerste injectie. Ze vermoedde dat de bioloog ook hem de tweede stoot gegeven had en dat hij daar evenmin goed op reageerde.

Ze kleedde zich aan en reed naar z'n flat. Toen ze in de buurt kwam kon ze hem al zien liggen, dus toen hij geen aanstalten maakte op haar bellen te reageren, liet ze zichzelf binnen met haar sleutel - en vond hem op de bank in de woonkamer, woelend en draaiend. Hij zag er uit alsof hij koorts had. Ze voelde aan z'n voorhoofd; het voelde warm en droog aan.

Hij bemerkte haar aanwezigheid en keek ziek in haar helderblauwe ogen. Ongelukkig dacht ze: „Ik voel me zo goed en hij is zo ziek. Wat is er mis?” Hardop en bezorgd zei ze: „Je hebt een dokter nodig, Vince. Hoe heet die ook alweer die je vorig jaar
onderzocht heeft?”

„Het gaat wel weer beter,” mompelde hij en viel weer in slaap.

Terwijl ze daar op de bank naast hem zat, voelde Barbara iets in haar longen. Haar ogenblikkelijke, verbaasde gedachte was: „Gas!” Maar ze was niet vlug genoeg.

Ze moest bewusteloos zijn geraakt, want het volgende dat ze merkte was dat ze op de grond lag, terwijl Gloge zich over haar heen boog.

De geleerde was kalm, voortvarend en hij leek tevreden. Barbara ving zijn gedachten op: „Met haar komt het wel in orde.”

Ze besefte dat hij zich van haar naar Vince wendde. „Hmmmm!” Gloge leek sceptisch en ontevreden. „Nog steeds niet wat het zijn moet. Misschien dat een kalmeringsmiddel hem helpt.”

Hij diende de kalmerende injectie toe en ging staan, en in z'n geest was een vreemde, harde gedachte: „Tegen maandagavond is het tijd voor de derde injectie en dan zal ik moeten besluiten wat te doen.”

Zo duidelijk kwam deze gedachte door dat het wel leek alsof hij hardop gesproken had. Z'n gedachten zeiden dat hij van plan was hen beiden te doden, indien één van beiden zich niet volgens zijn plannen zou ontwikkelen.

Geschokt hield Barbara zich doodstil; en op dat moment begon er een geheel nieuw groeiproces in haar.

Het begon met een ware vloedgolf van onderdrukte informatie die plotseling naar de oppervlakte van haar bewustzijn kwam.

…Over hoe mensen in werkelijkheid waren …de onnozelen, de simulanten en de zwakkelingen aan de ene kant, en de agressieven, de karikaturen, de wereldwijzen en de cynici aan de andere kant. Ze besefte dat er sterke goedwillende mensen op de` wereld waren, maar op dit ogenblik was ze zich nog meer bewust van de destructieve …zwendelaars en bedriegers, miljoenen van hen, allemaal overtuigd van hun gelijk, zo zag ze nu. Maar ook besefte ze dat deze door het verkeerd verwerken van bittere ervaringen zo geworden waren; omdat ze hebzuchtig en begerig waren en hun angst voor straf, hetzij aardse of onaardse, waren kwijtgeraakt; omdat ze niet konden hebben dat hen ook maar een strobreed in de weg werd gelegd; omdat… Een vergeten beeld kwam haar voor de geest uit haar verleden, van een ondergeschikt chefje in haar eerste baan, die haar had ontslagen omdat ze weigerde naar z'n flat te komen.

Haar leven lang was haar geleerd en had ze getracht geen aandacht te schenken aan dit soort dingen. Nu echter liet ze via een bepaald niveau van hersenwerkzaamheid al deze gegevens meetellen bij het tot stand komen van haar hoofdbewustzijn.

Dit proces ging nog steeds door toen Gloge een paar minuten later net zo stilletjes vertrok als hij gekomen was.

Nadat hij vertrokken was probeerde Barbara op te staan en ze was verrast te merken dat ze haar ogen niet eens kon openen. Even later was ze betoverd door het besef dat haar lichaam nog steeds bewusteloos was. Wat een magnifieke gave!

Naarmate de tijd verstreek raakte ze echter toch wel ontsteld. Ze dacht: „Ik ben compleet hulpeloos.” Het was vroeg in de middag voordat ze tenslotte in staat was zich te bewegen. Bedrukt en in gedachten stond ze op, maakte een blik soep warm voor Vince en zichzelf en liet het hem uit een kop opeten.

Onmiddellijk daarna strekte hij zich weer op de bank uit en viel in slaap. Barbara verliet de flat om naar de afspraak met haar dokter te gaan.

Onder het rijden kon ze bedrijvigheid binnen in zich voelen. Nog meer veranderingen? Ze dacht
van wel. Er zouden er misschien nog vele komen tussen nu en maandag. Toch zei haar gevoel haar dat ze deze situatie niet aan zou kunnen met alleen maar de veranderingen ten gevolge van de eerste en tweede injectie.

„Op de een of andere manier,” dacht ze, „moet ik die derde injectie zien te krijgen.”
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Maandagmiddag kwam Hammond uit z'n kantoor, waar hij enige brieven had gedicteerd aan een meisje van de steno-afdeling.

„Is er al nieuws van Negen-twee?”

Helen keek op met haar verblindende glimlach. „Bedoel je Barbara?”

„Ja.”

„Haar dokter belde vanmorgen op haar verzoek. Hij zegt dat ze zaterdag bij hem was. Ze blijkt lichte verhoging te hebben, heeft last van duizelingen en een hele reeks onbespreekbare kwalen zoals diarree. De dokter zei echter dat er een onverwacht aspect is - klaarblijkelijk een toevoeging van hemzelf. Wil je het horen?”

„Natuurlijk.”

„Hij zei dat naar zijn mening Barbara een grote persoonlijkheidsverandering had ondergaan sinds hij haar voor het laatst zag, ongeveer een jaar geleden.”

Hammond schudde langzaam z'n hoofd. „Dat bevestigt alleen maar onze eigen waarnemingen. Enfin, houd me op de hoogte.”

Maar tegen vier uur, toen het lange-afstands-verbindingsscherm eindelijk donker bleef, belde hij Helen Wendell. „Ik kan dat meisje maar niet loslaten. Het is een waarschuwing en daarom mag ik dat niet negéren. Bel Barbara.”

Een minuut later belde Helen terug: „Het spijt me, maar er wordt niet opgenomen.”

„Breng haar dossier,” zei Hammond. „Ik moet er zeker van zijn dat ik in deze vreemde zaak niet iets over het hoofd zie.”

Toen hij enkele minuten later de getypte vellen doorbladerde, stuitte hij na een poosje op een foto van Vince Strather. Hij slaakte een uitroep.

„Wat is er?” vroeg Helen.

Hij vertelde het en eindigde: „Natuurlijk bracht ik Barbara niet in verband met die jongeman. Maar dit is z'n foto. Haal Gloge's dossier.”

„Blijkbaar begon de verandering toen z'n zuster een paar maanden geleden overleed,” zei Helen even later. „Een van die plotselinge en gevaarlijke veranderingen van de persoonlijke drijfveren.” Berouwvol voegde ze er aan toe: „Ik had hem in de gaten moeten houden. De dood van een naast familielid is vaker van belang gebleken.”

Ze zat in de zitkamer van Hammond's woonvertrekken bij Alpha Onderzoek. De deur naar Hammond's privé-vertrek achter hen was gesloten. Aan de andere kant van de kamer toonde een geopende muurkluis een lange dubbele rij dunne in metaal gevatte dossiers. Twee daarvan - die van Henry Gloge en van Barbara Ellington - lagen voor Helen op tafel. Hammond stond naast haar.

Hij zei nu: „Wat is er bekend over dat reisje dat hij eerder deze maand naar het oosten maakte?”

„Hij bracht drie dagen in z'n geboorteplaats door, naar zeggen om regelingen te treffen om de eigendommen van z'n zuster en van hemzelf daar te verkopen. Ze hadden een huis, compleet met privé- laboratorium, op het erf van een oude boerderij. De volmaakte ligging voor ongecontroleerde experimenten. Wellicht op apen? Onwaarschijnlijk. Ze zijn niet makkelijk onopgemerkt te krijgen, en, uitgezonderd de kleinere gibbons, zouden ze in principe zeer gevaarlijke proefdieren kunnen worden voor Dr. Gloge's project. Hij moet dus van plan zijn geweest op mensen te gaan experimenteren.” Hammond knikte.

Hij had een bijna moedeloze uitdrukking op z'n gezicht.

De vrouw keek naar hem op. „Je bent kennelijk ongerust. Waarschijnlijk hebben Barbara en Vince nu ieder twee injecties gehad. Dat brengt ze op een niveau van vijftigduizend jaar verder. Dat lijkt me niet onoverkomelijk ernstig.”

De man glimlachte gespannen. „Vergeet niet dat we hier te maken hebben met één van de geselecteerde rassen.”

„Jawel, maar tot dusverre toch nog maar vijftigduizend jaar.” Hij keek haar welwillend aan. „Jij en ik,” zei hij, „zitten nog een stuk lager op de ladder. Daarom is het voor ons moeilijk een beeld te vormen van de evolutionaire mogelijkheden van het geslacht Homo Galacticus.”

Ze lachte. „Ik ben tevreden met m'n nederige lot” „Goed geconditioneerd,” mompelde hij.

„- maar ik ben bereid je analyse te aanvaarden. Wat ben je van plan met Gloge te doen?” Hammond rechtte vastberaden z'n rug. „Zelfs al gaat het hier om een Groot-Galactische ingreep, dan nog zal men van ons verwachten dat we ons bezighouden met de reële toestand. En mijn normale reactie daarop is dat wanneer iemand rond loopt met moordplannen, wij een oogje moeten houden op zijn mogelijke slachtoffers. Zoals altijd ook is voorkomen beter dan genezen.”

Hij ging door: „Bel Ames en laat hem speciale veiligheidsagenten bij iedere uitgang plaatsen. Gloge mag het eerstkomende uur dit gebouw niet verlaten. Zeg hem ook, dat wanneer Vince of Barbara proberen het gebouw binnen te komen, ze moeten worden vastgehouden. Als je daarmee klaar bent, zeg dan mijn afspraken voor vandaag en vanavond af.”

Helen zei: „Ga je het experiment stopzetten?”

„Ik ga het proberen,” zei de man. „Maar ik begin een beetje te begrijpen wat Barbara's rol in dit alles is en daarom betwijfel ik of we in dit stadium veel meer kunnen doen dan haar en Vince beschermen.”

Hij verdween in z'n slaapkamer, om even later met z'n jas aan tevoorschijn te komen.

Helen Wendell kwam hem tegemoet: „Ik heb Ames gebeld en die zei „Komt voor elkaar”, maar ik heb ook het kantoor van Gloge gebeld. Hij ging een uur geleden weg, zegt z'n secretaresse.”

Hammond zei snel: „Geef door dat men zich gereed houdt voor alarm. Zeg Ames dat de woningen van beide jonge mensen onder bewaking moeten komen!”

„Jij gaat naar …?”

„Eerst naar Barbara, daarna naar Vince. Ik hoop maar dat ik nog op tijd kom.”

Helen moest een gezicht getrokken hebben, want hij lachte gespannen en zei: „Je gezichtsuitdrukking verraadt dat je vindt dat ik me teveel laat meeslepen.”

De mooie jonge vrouw glimlachte begrijpend en zei: „Iedere dag worden er op deze planeet honderdduizenden mensen beroofd of vermoord en er vinden ontelbare kleinere gewelddaden plaats. Mensen worden neergeslagen, gewurgd, uitgescholden, vernederd, bedrogen …ik kan zo wel doorgaan. Als we ons daar ooit iets van zouden gaan aantrekken, zouden we wegkwijnen.”

„Op een of andere manier mag ik Barbara wel,'. bekende Hammond.

Helen reageerde rustig. „Ik ook. Wat denk je dat er aan de hand is?”

„Zoals ik het bekijk, gaf Gloge hen de eerste injectie afgelopen woensdag en de tweede vrijdag. Dat betekent dat de derde vandaag moet worden gegeven. Dat moet ik zien te voorkomen, tenzij ze er goed op reageren.”

Hij vertrok gehaast.
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Gloge was zenuwachtig geworden. Terwijl de dag voort kroop, moest hij steeds maar aan z'n twee proefkonijnen denken; wat hem dwars zat was dat hij ze op deze laatste dag niet kon observeren.

Wat een belachelijke situatie, zei hij bij zichzelf. Het grootste experiment uit de menselijke geschiedenis (en geen geleerde die het kon volgen) om conclusies te kunnen trekken omtrent de beslissende tweede injectie.

Er was ook nog een ander gevoel.

Angst! Hij moest steeds maar aan die jongeman denken, Gloge had te veel dieren op hun manier dezelfde verschijnselen zien gaan vertonen die hij had waargenomen bij Vince. Een onjuist reageren op het serum, tekenen van inwendig onbehagen, ziek, uiterlijk, tekenen dat de worstelende cellen niet slagen in hun pogen en vreemde verschijnselen aan de huidoppervlakte.

Bovendien, zo moest hij toegeven, was er nog een zorg. Vele van de mislukte proefdieren hadden de eigenschap ontwikkeld om zich stevig te verweren. Het zou verstandig zijn voorbereid te zijn op eventualiteiten van die soort.

Grimmig dacht hij: „Het heeft geen zin mezelf voor de gek te houden. Ik kan maar beter ophouden met m'n werk en nog eens een kijkje gaan nemen bij die twee.”

Dat was toen hij z'n kantoor verliet.

Hij nam aan dat Barbara in orde zou zijn. Daarom reed hij naar de flat van Vince en controleerde eerst met z'n opname-apparaat of hij daar was en zo ja, alleen.

Hij bemerkte onmiddellijk beweging: hijgende geluiden en zo nu en dan een piepende veer van de bank. Deze geluiden kwamen krijsend door de hypergevoelige ontvanger, maar Gloge kon het volume verminderen zodat hij geen last kreeg van z'n oren.

Gloge's stemming zakte meer en meer, want de geluiden die hij hoorde bevestigden z'n bange vermoeden.

Plotseling kwam heel z'n geleerde motivatie en rechtvaardiging van tot nu toe in opstand tegen de werkelijkheid van de duidelijke mislukking. Volgens z'n redenatie zou hij Vince nu moeten doden.

Dat betekende ook dat hij zich eveneens van Barbara zou moeten ontdoen.

Zijn paniek maakte na wat vele minuten moeten zijn geweest, plaats voor deze strikt wetenschappelijke gedachte: Geluiden alleen boden onvoldoende houvast voor zo'n fundamentele beslissing, zo kwam het hem voor.

Hij voelde diepe teleurstelling.

Nu zou hij dus moeten beslissen op grond van een

feitelijke ontmoeting met Vince. Het zou onjuist zijn de twee menselijke proefpersonen uit de weg te ruimen zonder een voorafgaande persoonlijke ondervraging.

Toen Gloge uit z'n auto stapte en op het flatgebouw afliep, had Vince een droom.

Hij droomde dat de man - hoe heette ie ook alweer? - Gloge, met wie hij een paar dagen eerder in de gang van Alpha Onderzoek ruzie had gehad, hier naar z'n flat toekwam met de bedoeling hem te doden. Ergens diep in z'n binnenste werd hij kwaad. Maar hij werd niet wakker.

De droom - resultaat van z'n gestoorde, vreemde evolutionaire ontwikkelingsgang - ging door. Vanuit een of ander uitkijkpunt zag hij Gloge naar z'n achterdeur lopen. Hij was niet verrast toen de kleine kale man een sleutel tevoorschijn haalde. In angstige spanning keek Vince toe hoe Gloge stiekem de sleutel in het slot stak, deze langzaam omdraaide en zachtjes de deur opende.

Op dat moment werd Vince's lichaam door z'n geweldige angst tot afweer gebracht. Miljoenen kleine, schitterende bundeltjes energie werden door z'n zenuwstelsel uitgestoten. Ze leken op zeer korte streepjes. Ze gingen door de muur die de woonkamer van de keuken scheidde, en ze troffen Gloge.

Grote hoeveelheden van deze energiedeeltjes zochten zonder ophouden de zenuwuiteinden in het lichaam van Gloge op en schoten op hun fonkelende manier omhoog naar z'n hersens.

De energiedeeltjes waren niet het resultaat van bewust analytisch denken. Ze werden uitsluitend door vrees tot leven gewekt en droegen de boodschap van uiterste nood. Ze zetten Gloge geestelijk onder druk, trachtten hem tot weggaan te bewegen, tot terugkeer naar vanwaar hij gekomen was. Dr. Gloge kwam met een schok tot zichzelf. Hij was weer terug in de bestelauto. Hij herinnerde zich dat hij in overhaaste vlucht had gerend. Hij had een vage herinnering aan volkomen paniek.

Hij zat nu te hijgen en trillend bij te komen van het meest beschamende door vrees ingegeven gedrag dat hij ooit in z'n leven getoond had.

Hij wist dat hij terug zou moeten gaan.

Nog tweemaal straalde de slapende Vince genoeg energiebundels uit om het Gloge op een lopen te doen zetten. Elke keer was de beschikbare kracht minder en vluchtte Gloge iets minder ver alvorens stil te houden en zichzelf te dwingen naar de flat terug te gaan.

Bij Gloge's vierde nadering was Vince's hersenwerking nog maar in staat tot een geringe energie-afgifte. Gloge voelde de angst omhoog komen maar hij bestreed deze met succes.

Hij bewoog zich stilletjes door de keuken naar de deur van de woonkamer.

Hij besefte nog steeds niet dat het slapende lichaam en hijzelf een strijd hadden gestreden - die hij nu gewonnen had.

Enkele ogenblikken later keek Gloge neer op het uitgeputte lichaam van zijn mannelijke proefpersoon. Het slapende lichaam had overvloedig getranspireerd. Het trilde en kreunde en schokte onregelmatig terwijl Gloge toekeek.

Onmiskenbaar een mislukt experiment, besloot Gloge.

Hij verspilde geen tijd. Hij was voorbereid gekomen. Hij haalde een stel handboeien uit z'n zak, schoof er voorzichtig een over Vince's pols en sloot hem zachtjes. Heel voorzichtig tilde hij de arm op en bracht hem naar de andere pols en klikte ook daar de boei dicht.

Vervolgens slaagde Gloge er in Vince's benen bij elkaar te binden en tenslotte sjorde hij de handen en voeten aan elkaar.

Het slachtoffer vervolgde z'n rusteloze, koortsige
slaap.

Gloge haalde een prop te voorschijn. Zoals hij wel had verwacht, viel het niet mee deze in de gesloten mond te krijgen. Het lichaam onder z'n handen verstrakte. Wild kijkende ogen openden zich en staarden hem woest aan.

Met één krampachtige krachtsinspanning probeerde Vince z'n armen omhoog te brengen en tegelijkertijd op de been te komen.

Maar Gloge had z'n voorafgaande werk goed gedaan. De enorme krachtsinspanning van het slachtoffer bedaarde. Dr. Gloge bedacht dat hij de situatie geheel in de hand had. Hij verwijderde de prop en zei: „Wat ik wil weten is hoe je je voelt.” De razende ogen, bijna gek van woede, knipperden door de drang tot geweld. Vince vloekte krijsend. Hij hield het meerdere minuten vol. Toen scheen er een besef te dagen.

„J-jij hebt me vorige week wat geflikt.”

Gloge knikte. „Ik heb je twee keer een injectie gegeven met een serum dat bedoeld is om de evolutie van de cel te versnellen, en ik ben nu gekomen om te kijken hoe het met je gaat.”

Z'n grijze ogen stonden strak en z'n kale hoofd glom met de weerschijn van het licht dat hij had aangedaan. Z'n gezicht stond ernstig. „Vertel me nu eens precies hoe je je voelt,” drong hij aan.

Ditmaal hield het vloeken van Vince na ongeveer een minuut op. Hij lag alleen maar de man die hem gevangen genomen had aan te kijken en iets in het bleke, gespannen gezicht moest hem hebben overtuigd. „Ik voel me…rot,” zei hij bezorgd.

„Hoe rot?” hield Gloge aan.

Door zich niet van de wijs te laten brengen en door te vragen, kreeg hij langzaam uit z'n tegenstribbelende slachtoffer dat deze zich zwak, uitgeput en lam voelde.

Het was de noodlottige combinatie die al zo vaak bij dieren was opgetreden, en Gloge wist dat het beslissend was.

Zonder verder praten bukte hij zich en begon de prop in Vince's mond te duwen. Vince kronkelde, rukte, draaide z'n hoofd en probeerde verschillende keren te bijten. Maar Gloge duwde de prop onverbiddelijk helemaal in Vince's mond en knoopte hem stevig in z'n nek vast.

Vervolgens ging hij naar buiten en reed de bestelauto tot tegenover de achterdeur van de flat van Vince. Hij wikkelde het lichaam van de jongeman in een deken en droeg het zonder veel omhaal naar buiten en in de bestelauto.

Een paar minuten later was hij op weg naar het huis van één van z'n ondergeschikten. Deze was tijdelijk uitgeleend aan een laboratorium in het oosten van het land, en z'n huis en tuin waren onbewoond.

Als hij ook maar even had geaarzeld, als hij was opgehouden met voortgaan, als hij zelfs maar de voet van het gaspedaal had genomen, zou Gloge misschien hebben geweifeld bij de ten uitvoerlegging van z'n akelige plan. Maar hij minderde alleen maar vaart toen hij z'n bestemming bereikt had. En dat behoorde bij het plan.

Bij de voltooiing.

Moeizaam sleepte hij het geboeide en gebonden lichaam van Vince, gekneveld en wel, over het trottoir, een poortje door en verder naar het diepe van het zwembad. Nog steeds zonder aarzelen schoof hij het gespannen lichaam over de rand in het water.

Na z'n vreselijke daad ging hij rechtop staan, snakkend naar adem en uitgeput, en keek naar de luchtbellen die het donkere wateroppervlak bereikten. Hij keerde zich snel om en wankelde weg, bang om gezien te worden.

Toen hij bijna struikelend in z'n auto kroop, besloop hem voor het eerst de twijfel, afschuw van z'n daad en het besef daarvan: „Goeie hemel, wat heb
ik gedaan?”

Maar deze reactie bracht geen daden. Hij ging niet terug. In plaats daarvan zat hij maar en verdrong de gedachte aan de man die een paar meter verderop aan het verdrinken was.

Toen er niet langer twijfel bestond of z'n proefpersoon voor z'n experiment wel dood zou zijn, zuchtte Gloge en kwam in beweging. Er was geen terug mogelijk. Eéntje was er geweest, ééntje was er nog over.

De volgende…het meisje!

Vanuit een telefooncel een paar huizenblokken verderop belde Gloge het pension van Barbara Ellington. De stem van een oudere vrouw antwoordde en zei dat Barbara was weggegaan.

De stem voegde daar aan toe: „Ze staat wél in de belangstelling vandaag!”

Gloge zei ongerust: „Hoe bedoelt u?”

„Een poosje geleden kwam er een aantal mannen dat naar haar vroeg, en ik moest toen ook al zeggen dat ze er niet was.”

Gloge kreeg een steek van angst. „Noemden ze hun naam?” vroeg hij.

„Een zekere Hammond,” kwam het antwoord.

Hammond! Gloge voelde een kille vrees. „Dank u,” kreeg hij eruit en hing op.

Hij keerde geschokt terug naar z'n auto, heen en weer geslingerd tussen twee impulsen. Hij was van plan geweest na het invallen der duisternis naar het zwembad terug te gaan, het lichaam van Vince er uit te vissen, alle touwen en boeien er af te halen en er zich daarna van te ontdoen. Hij had nu een sterke aandrang om dat meteen te gaan doen. Anderzijds had hij de wanhopige overtuiging dat hij naar z'n kantoor terug moest keren en daar de rest van het serum uit de kluis moest halen.

Dit laatste leek opeens het belangrijkste en ook het veiligste om dit klokje. De zon was achter de heuvels in het westen gezakt, maar de lucht was nog helderblauw. De ten einde lopende dag had nog teveel licht voor een gruwelijk karweitje zoals een dood lichaam zien kwijt te raken.
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Om tien minuten over zeven opende Dr. Gloge de deur die rechtstreeks vanuit de gang toegang gaf tot zijn kantoor in de afdeling Biologie van Alpha Onderzoek. Hij ging naar binnen, sloot de deur achter zich en liep snel om het grote kale bureau heen dat in het midden van de kamer stond, om de lade van het bureau te ontsluiten waarin hij een sleutel bewaarde van een van de kluizen.

„Goedenavond Dr. Gloge,” klonk een vrouwenstem achter hem.

Gedurende een ogenblik leek Dr. Gloge niet in staat zich te bewegen. De woorden en de intonatie elektriseerden hem met hoop. Hij durfde z'n geluk nauwelijks te geloven: dat de tweede persoon waarmee hij moest afrekenen naar de plaats was gekomen waar dat het makkelijkste zou kunnen. Hij kwam langzaam overeind en draaide zich om. Barbara Ellington stond in de deuropening van de aangrenzende bibliotheek; ernstig en op haar hoede keek ze naar hem.

In de hierna volgende tijd had Gloge geen bewust ander idee dan dat dit Barbara Ellington was. Maar op hetzelfde moment dat hij het meisje zag
vonden in z'n diepste wezen hergroeperingen van z'n zenuwstelsel plaats. Miljoenen. En vanaf dat ogenblik was ze voor hem onbewust z'n overleden zuster. Maar ze was niet langer dood. Ze was geruststellend levend in de persoon Barbara.

Ze wisselden een blik. Volledig begrip heerste tussen hen. Gloge zag in dat het wetenschappelijk onverantwoord was dit succesvolle experimentele slachtoffer te doden. Hij had zelfs het gevoel dat ze aan zijn kant stond en bereid was mee te werken. Hij onderdrukte de voorbijgaande opwelling om net te doen alsof hij niet wist waarom ze hier was.

Hij zei zakelijk: „Hoe ben je binnengekomen?” „Door de proefdieren-kamer.”

„Heeft iemand van de nachtploeg je gezien?” „Nee.” Barbara glimlachte flauwtjes.

Gloge nam haar op met een snelle schattende blik. Hij lette op haar houding - bijna onbewegelijk, doch soepel en volmaakt in balans, een toonbeeld van ingehouden energie, voorbereid op alles. Hij nam flitsende intelligentie in haar ogen waar.

Een gedachte schoot door z'n hoofd: Nooit tevoren was er zoiets als dit op Aarde geweest!

Barbara zei plotseling: „Je nam wél een grote gok met ons hè?”

Z'n antwoord was er uit voor hij het wist: „Ik moest het wel doen.”

„Ja, dat weet ik.” Opnieuw klonk haar stem zakelijk, terwijl ze de kamer inliep. Dr. Gloge voelde een golf van paniek opkomen, hij kreeg er kippenvel van. Maar ze wendde zich van hem af naar links en hij keek zwijgend toe toen ze in een stoel tegen de muur ging zitten en de bruine tas die ze bij zich had op de armleuning zette. Zij sprak het eerst.

„Je moet me nu onmiddellijk de derde injectie met het serum geven,” zei ze. „Ik kijk wel hoe je het doet. Daarna ga ik met het instrument en een hoeveelheid serum naar Vince. Hij …”

Ze hield op, in haar blauwe ogen vlamde plotseling begrijpen op toen ze Gloge's gezichtsuitdrukking zag. „Je hebt hem dus verzopen!” zei ze. Even zat ze in gedachten en zei toen: „Hij is niet dood. Ik neem waar dat hij nog leeft. Kom, welk instrument gebruik je? Je hebt het toch nog bij je?”

„Dat heb ik,” gaf Dr. Gloge schor toe. „Maar,” voegde hij er snel aan toe, „het is beter om tot morgen te wachten met het toedienen van de derde portie. De kansen op een verdere gunstige ontwikkeling zouden daardoor groter worden. Bovendien moet je hier blijven! Niemand mag je zien zoals je nu bent. Er moeten proeven genomen worden …je moet me zeggen …”

Hij wachtte in het besef dat hij stotterde. Barbara's ogen hadden z'n gezicht niet losgelaten. En zoals haar kennis van Vince's lot hem niet verontrust had - ergens vond hij het vanzelfsprekend dat ze besefte en begreep wat en waarom hij het gedaan had - zo stelde haar gezichtsuitdrukking hem gerust.

Rustig zei ze: „Dr. Gloge, er zijn verschillende dingen die je niet begrijpt. Ik weet dat ik het serum aankan. Geef me dus onmiddellijk de injectie …en het serum.”

Barbara Ellington stond op en liep naar hem toe. Ze zei niets en haar gezicht onthulde geen enkele emotie, maar het volgende dat hij wist was dat hij het naald-gaspistool in z'n geopende hand aan haar aanbood, toen ze naderbij kwam.

„Er zit nog maar één lading in.”

Ze pakte het pistool uit zijn hand zonder hem aan te raken en bekeek het terwijl ze het om en om draaide, toen legde ze het terug in zijn hand. „Waar is je serum-voorraad?”

Dr. Gloge knikte naar de ingang van de bibliotheek achter haar. „De grootste van de twee kluizen daar.”

Haar hoofd wendde zich in de richting die hij aanwees. Nu bleef ze even doodstil staan met afwezige
blik en half geopende mond; haar houding was er een van ingespannen luisteren. Ze keek hem weer aan.

„Geef me de injectie,” beval ze. „Er komen mannen aan.”

Dr. Gloge bracht het pistool omhoog, zette de naald tegen haar schouder en haalde de trekker over. Barbara's adem stokte even, toen nam ze het pistool van hem over, deed haar tas open, liet het pistool erin vallen en klikte de tas dicht. Haar ogen schoten naar de deur van het kantoor.

„Luister!” zei ze.

Even later hoorde Dr. Gloge voetstappen naderen door de smalle gang vanuit het hoofdlaboratorium. „Wie is daar?” vroeg hij ongerust.

„Hammond,” zei ze. „Met drie anderen.”

Dr. Gloge uitte een onderdrukte kreet van wanhoop. „We moeten hier weg. Hij mag geen van ons tweeën hier aantreffen. Vlug …daar naar toe.” Hij wees naar de bibliotheek.

Barbara schudde haar hoofd. „Alles is afgezet. Alle uitgangen worden bewaakt.” Ze fronste: „Hammond denkt waarschijnlijk al het nodige bewijs tegen jou te hebben …maar help hem niet, hoe dan ook! Geef niets toe! 'Es kijken wat ik kan doen met m'n…” Terwijl ze sprak, liep ze terug naar de stoel waarin ze gezeten had. Met bedaard gezicht ging ze zitten. „Ik kan hem wel aan, denk ik,” zei ze zelfverzekerd.

De voetstappen hadden de deur bereikt. Er werd geklopt.

Gloge keek naar Barbara. Z'n gedachten tolden rond. Zij knikte glimlachend.

„Binnen!” riep Dr. Gloge schor, ergens te hard. Hammond kwam de kamer binnen. „Nee maar, meneer Hammond!” riep, Barbara uit. Ze bloosde en ze zag er verlegen en in de war uit.

Op het moment dat Hammond haar zag bleef hij staan. Hij voelde dat z'n brein werd afgetapt. Z'n geest richtte een barrière op en het aftappen hield op.

Hun ogen ontmoetten elkaar, en de hare vertoonden een glimp van ontsteltenis. Hammond glimlachte ironisch. Toen zei hij met een metalen klank in z'n stem: „Blijf waar je bent, Barbara. Met jou praat ik later.” Hij verhief z'n stem. „Kom maar verder, Ames!” riep hij.

Er lag een dreiging in z'n stem en Dr. Gloge zond een vlugge wanhopige, smekende blik naar Barbara. Ze lachte onzeker naar hem. Haar trouwhartige, onhandige blik van onschuld waarmee ze Hammond had begroet was van haar gezicht verdwenen en ze keek nu gelaten doch waakzaam.

Hammond toonde geen besef van de verandering. „Ames,” zei hij tegen de eerste van de drie mannen die via de bibliotheek uit de proefdieren-kamer kwamen - Dr. Gloge herkende Wesley Ames, Hoofd Veiligheid van Alpha Onderzoek - „dit is Barbara Ellington. Neem haar handtas in beslag. Laat niemand dit vertrek binnen. Juffrouw Ellington mag niet weg en het mag haar niet worden toegestaan ook maar iets in deze kamer aan te raken. Ze moet in die stoel blijven zitten totdat ik met Dr. Gloge terugkom.”

Wesley Ames knikte. „Begrepen, meneer Ham- mond!” Hij keek naar z'n mannen. Eén van hen ging naar de deur van het kantoor en sloot die af, terwijl Ames zich tot Barbara wendde. Zonder commentaar gaf ze hem haar handtas.

„Kom mee, dokter,” zei Hammond kort.

Dr. Gloge volgde hem in de bibliotheek. Hammond sloot de deur achter zich.

„Waar is Vince?” vroeg hij op onverbiddelijke toon. „Maar meneer Hammond!” protesteerde Gloge. „Ik zou niet …”

Hammond deed een snelle pas naar hem toe. De beweging leek een dreiging in te houden. Dr. Gloge kromp ineen in de verwachting mishandeld te
worden. In plaats daarvan pakte de grotere man' stevig z'n arm beet en drukte een klein metalen voorwerp tegen z'n pols.

„Zeg op, waar is Vince!” beval Hammond.

Gloge deed z'n mond open om enigerlei kennis omtrent Barbara's vriendje te ontkennen. In plaats daarvan stroomde de bekentenis van z'n daad van z'n lippen. Toen hij besefte wat hij zei probeerde Gloge wanhopig op te houden met praten. Hij had al geraden dat het metaal tegen z'n huid een soort van hypnose-apparaat was, en hij probeerde dus z'n arm aan Hammonds greep te ontworstelen. Het was een vergeefse poging.

„Hoe lang is het geleden dat je hem verdronk?” vroeg Hammond.

„Een uur ongeveer,” zei Gloge hopeloos.

Op dat ogenblik kwamen er uit het aangrenzende kantoor kreten. De deur werd opengerukt. Daar stond Wesley Ames, met doodsbleek gezicht.

„Meneer Hammond ...ze is weg!”

Hammond snelde hem voorbij het kantoor in. Met trillende benen haastte Gloge zich er achteraan. Toen hij bij de deur kwam keerde Hammond alweer terug met een van de veiligheidsagenten uit de hal aan de andere kant. Ames en de andere mannen stonden in het midden van het vertrek met verbijsterde blik om zich heen te kijken.

Hammond deed de deur dicht en zei tegen Ames: „Vlug nu! Wat is er gebeurd?”

Ames maakte een uiterst gefrustreerd handgebaar. „Meneer Hammond, ik weet het niet. We hielden haar in de gaten. Ze zat daar in die stoel en toen zat ze er niet, dat is alles. „Hij” - hij wees op een van de mannen - „stond met z'n rug tegen de deur. Toen we zagen dat ze weg was, zat hij op de grond bij de deur! De deur stond open. We renden de hal in, maar daar was ze niet. Toen riep ik u.”

„Hoe lang heb je haar in de gaten gehouden?” vroeg Hammond scherp.

„Hoe lang?” Ames keek hem niet-begrijpend aan. „Ik had net m'n moeder door de hal naar de lift gebracht…”

Hij hield op en knipperde met z'n ogen. „Meneer Hammond, wat zeg ik allemaal? Mijn moeder is al acht jaar dood!”

Hammond zei zacht: „Dat is dus haar truc. Ze peurde in het diepste van je wezen waar de reine onbezoedelde doden liggen weggeborgen. En ik die dacht dat ze alleen maar probeerde m'n gedachten te lezen!”

Hij hield op en zei op luide commandotoon: „Ames, wakker worden! Jullie drieën zijn een paar minuten buiten westen geweest. Maak je maar niet druk over hoe juffrouw Ellington het klaarspeelde. Geef haar signalement door aan de uitgangen. Als een wacht haar ziet komen, moet hij haar onder schot houden en niet dichtbij laten komen.” Toen de drie haastig het kantoor verlieten, beduidde hij Gloge naar een stoel. Gloge, z'n zintuigen geheel in de war, ging zitten, terwijl Hammond een potloodachtig apparaatje uit z'n zak haalde, er op drukte en bleef staan wachten.

Op de vijfde verdieping van het Alpha Onderzoek gebouwencomplex pakte Helen Wendell de kleine privé-telefoon opzij van haar bureau en zei: „Zeg het maar, John.”

„Onmiddellijk alle verdedigingssystemen en hinderlaag-schermen inschakelen!” klonk Hammond's stem. „Gloge heeft Strather verzopen - omdat ie als experiment mislukt was. Maar de andere is bij de tijd en goed in orde. Het is moeilijk te voorspellen wat ze gaat doen, maar misschien probeert ze via mijn kantoor snel het gebouw uit te komen.”

Helen drukte op een knop. „Dat is dan vanaf nu onmogelijk!” zei ze. „De afscherming is ingeschakeld.”
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Buiten viel de duisternis in op die spannende maandagavond.

Om achttien minuten over acht ging opnieuw de kleine telefoon over opzij van Helen Wendell's bureau in het Alpha Onderzoek gebouw. Helen nam de hoorn, keek naar de gesloten deur van het kantoor en zei: „Zeg het maar, John.”

„Ik ben hier bij het zwembad,” klonk de stem van John Hammond. „We hebben 'em er zojuist uitgehaald. Helen, de man leeft nog. Een of andere reflex moet er voor gezorgd hebben dat er geen water naar binnen kon komen. Maar we hebben een zuurstoftent nodig.”

Helen's linkerhand ging naar een ander telefoontoestel. „Moet er een ziekenauto komen?” vroeg ze, terwijl ze het nummer al draaide.

„Ja. Het huisnummer heb je. Zeg dat ze bij de zij-ingang komen. We moeten vlug zijn.”

„Moet er politie bij komen?” vroeg Helen.

„Ja, ook dat. Maar laat ze in hun auto blijven totdat ze nodig zijn. Ze kunnen ons niet zien, we zitten achter een hoge heg. Bovendien, het is donker. Ik kom met hen mee terug. Hebben jullie Barbara al te pakken?”

„Nee,” zei Helen.

„Dat had ik eigenlijk ook niet verwacht,” zei Hammond. „Ik zal de wachtposten wel ondervragen als ik terug ben.”

Barbara liet zich door Ames naar de dichtstbijzijnde lift brengen, terwijl ze hem nog steeds liet denken dat ze zijn moeder was.

Toen ze in de lift was drukte ze op de „omhoog”- knop en kwam even later op het dak. Zoals ze al had waargenomen, stond er een helikopter op het punt van vertrek. En hoewel ze officieel geen passagiere was nam de piloot haar mee omdat hij dacht dat ze z'n vriendinnetje was. Haar plotselinge komst kwam hem volkomen normaal voor. Even later zette hij haar af op het dak van een ander gebouw. Ook dat leek hem volkomen normaal, evenals haar redenen om daar te willen zijn.

Hij steeg weer op en was dadelijk het hele voorval vergeten.

De haastige landing was dringend noodzakelijk voor Barbara. Ze voelde dat de nieuwe injectie begon te werken. Dus tastte ze de gebouwen af waarover ze vlogen tot ze er een bemerkte waarvan de bovenste verdiepingen leeg stonden.

„Ik moet zien in een lager gelegen kantoor te komen,” dacht ze.

Maar ze kwam niet verder dan de bovenste verdieping. Ze wankelde letterlijk de trap vanaf het dak af. Er viel niet aan te twijfelen dat ze haar lichaam niet meer kon beheersen. Links van haar gaf een deur toegang tot een zolder die als magazijn gebruikt werd. Ze zigzagde erdoorheen, sloot de deur achter haar en verschoof de grendel. Toen kwam ze half zittend, half vallend op de grond terecht.

Gedurende de avond en de nacht verloor ze niet helemaal het bewustzijn. Dat was met haar niet meer mogelijk. Maar ze kon haar lichaam voelen veranderen, veranderen, veranderen…

De energiestromen in' haar kregen een andere betekenis. Ze bestonden onafhankelijk van haar. Ze zouden weldra weer onder controle komen, maar op een totaal nieuwe wijze.

Mét dit besef verdween een stukje Barbara.

„Ik ben het nog steeds,” dacht het wezen terwijl het daar op de grond lag. „Vlees en bloed, gevoelens, verlangen ...”

Maar ze was zich er duidelijk van bewust dat „ik” zelfs in dit vroege stadium van de vijfhonderd duizendjarige transformatie, ,,ik-plus” betekende. Maar hoe nu precies haar wezen veranderde, in iets meer, was nog niet duidelijk. De nacht verliep traag.
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Dinsdag

Kort voor de middag liep Helen Wendell door de gang die van John Hammond's verblijf naar het kantoor leidde. Hammond zat naast haar bureau. Hij keek op toen ze naderde.

„Hoe gaat het met de patiënten?” vroeg hij.

„Gloge speelt z'n rol voortreffelijk,” zei Helen. „Ik heb hem zelfs een gedeelte van de ochtend met z'n assistenten hier laten praten. Hij heeft al twee gesprekken per satelliet gevoerd met Sir Hubert over z'n nieuwe werk aan de andere kant van de oceaan. Ik heb hem weer in slaap gebracht, maar hij kan beschikbaar zijn. Wanneer ben jij binnengekomen?”

„Zojuist. Hoe gaat het met Strather?”

Helen tikte op de recorder. „Ik heb hem twintig minuten geleden laten controleren door de Automatische Dokter,” zei ze. „Die gaf een overzicht tot in de kleinste bijzonderheden. Het staat allemaal op de band. Wil je het horen?”

„Geef me de hoofdzaken maar.”

Helen trok haar lippen samen en zei toen: „De Automatische Dokter bevestigt dat hij geen water heeft binnengekregen, dat een of ander nieuw- ontwikkeld hersenmechanisme de ademhaling heeft stopgezet en hem in een toestand van schijndood heeft gehouden. Vince zelf kan zich bewust niets herinneren van het voorval, zodat het duidelijk een overlevingsmechanisme betreft van de lagere hersenfunctie. De Automatische Dokter meldt dat er andere ontwikkelingen plaatsvinden bij Vince, die als gedrochtelijk beschouwd moeten worden. Het is nog te vroeg om te zien of hij wel of niet een derde injectie zou overleven. Hij krijgt kalmerende middelen.”

Hammond leek ontevreden. „Goed,” zei hij na een
poosje. „Wat heb je nog meer voor me?”

„Een aantal communicaties,” zei Helen.

„Inzake Gloge?”

„Ja. Nieuw Brasilia en Manila zijn het met je eens dat de kans te groot is dat er het een en ander uitlekt als Dr. Gloge langer dan absoluut noodzakelijk is bij Alpha Onderzoek blijft.”

„Je zei dat Gloge z'n rol voortreffelijk speelt.” Helen knikte. „Nu wel. Maar hij is een bijzonder eigenzinnig persoon en ik kan hem natuurlijk niet die afdoende conditionering geven die hij bij Parijs Centraal zou krijgen. Dat is waar ze hem naar toe willen hebben. Arnold, de koerier, brengt hem vanavond aan boord van de jet naar Parijs.”

,,Nee!”. Hammond schudde z'n hoofd. „Dat is te vroeg! Gloge is ons lokaas om Barbara te vangen. Zijn experimentele ervaringen wijzen er op dat ze nergens toe in staat is voor vanavond. Naar mijn berekeningen is negen uur vanavond een goede tijd om Gloge los te laten vanachter de verdedigingsschermen.”

Helen zweeg even en zei toen: „Men schijnt van mening te zijn, John, dat je de mogelijkheden van echt gevaarlijke evolutionaire ontwikkelingen bij Barbara Ellington overschat.”

Hammond lachte gespannen. „Ik heb haar gezien. Zij niet. Bedenk, het kan best zijn dat ze dood of stervende is door de gevolgen van de derde injectie. Maar als ze in staat is te komen, denk ik dat ze zal komen. Ze zal die vierde injectie willen hebben. Ze kan ieder moment beginnen te zoeken naar de man die het serum voor haar kan maken.”

De dinsdag bracht Barbara een nieuwe bewustwording.

Ze had hersentechnieken ontwikkeld waarmee dingen gedaan konden worden met de Ruimte …op een onbewust automatisch niveau, zonder dat haar bewustzijn wist hoe of wat. Fantastische dingen…

Terwijl ze daar lag tastte een nieuw zenuwcentrum in haar brein een deel van het heelal af met een doorsnede van vijfhonderd lichtjaar. Het kwam wolken neutraal waterstofgas tegen en heldere jonge sterren van het O-type en kon dit alles bevatten, het kon de schommeling meten van dubbelsterren en de kometen en ijs-asteroïden inventariseren. Heel ver weg in het sterrenbeeld Ophiuchus werd een blauwwitte reuzenster een nova en de nieuwe, vreemde verbinding in Barbara's geest zag de als razend zwellende schokgolven van gloeiend gas. Een zwarte dwergster zond z'n laatste stralen infrarood licht uit en verzonk in de valkuil van dode sterren, het zwarte gat.

Barbara's geest omvatte het allemaal en ging nog verder …zonder inspanning nog verder totdat hij een eigenaardig Iets bereikte …en zich terugtrok. In opperste vervoering schreeuwde Barbara het uit in haar geest: Wat heb ik aangeraakt?

Ze wist dat het iets was waarop haar breinfunctie was ingesteld om het te zoeken. Maar er was geen bewuste waarneming bij betrokken. Het enige wat ze zeker wist was dat het zenuwcentrum tevreden leek te zijn en ophield met speuren.

Maar ze voelde op een intens gelukkige manier dat het besef van Wat waarmee het in aanraking was geweest, bleef.

Ze zat nog na te genieten van de vreugde toen ze een poosje later bemerkte dat de zich verplaatsende energiestromen binnenin haar weer begonnen waren.

Geleidelijk liet ze haar lichaam en geest toen in een staat van ontvankelijkheid komen.

De hitte van hartje zomer werd gedurende de dag steeds sterker in de stad. In het afgesloten vertrek op de leegstaande bovenste verdieping van de wolkenkrabber, vijf kilometer verwijderd van Alpha Onderzoek, werd de hitte verstikkend naarmate de zon hoger steeg, en sloeg toe door de dichte ramen zonder zonwering. Barbara, die opgerold op haar zij, op de stoffige grond lag, bewoog zich niet. Zo nu en dan maakte ze een kreunend geluid. Gedurende een lange tijd transpireerde ze hevig, terwijl het warmer en warmer werd; toen droogde de huid van haar gezicht op en werd vuilwit. Ze gaf geen geluid meer. Zelfs een nauwgezet onderzoek zou niet hebben kunnen aantonen dat ze nog ademde.

Tegen vieren was de laaiende zonnegloed voorbij de ramen geschoven en lag de afgesloten ruimte in de schaduw. Maar het duurde nog een uur voordat de warmte binnen langzaam begon af te nemen. Tegen zessen bewoog het opgerolde lichaam voor de eerste maal.

Ze strekte langzaam haar benen en rolde toen met een plotselinge krampachtige beweging op haar rug; met daar armen losjes langs haar zijden bleef ze plat liggen.

De rechterhelft van haar gezicht was potsierlijk besmeurd met een dikke laag in opdrogend zweet gekoekt stof. Ze haalde adem …en lag weer stil. Vele minuten later gingen haar oogleden omhoog. De ogen stonden stralend diepblauw en leken vreemd waakzaam en wakker, hoewel ze op één punt gericht bleven zonder iets te zien. Na een poosje gingen de oogleden langzaam dicht en bleven dicht. De dag was voorbij, de lichten van de stad ontwaakten. Het lege magazijn bleef stil. Meer dan een uur ging voorbij voordat de gedaante in het vertrek op de bovenste verdieping opnieuw bewoog.

Ditmaal ging het om beweging van een ander soort. Ze ging plotseling en snel staan, ging naar het dichtstbijzijnde raam en keek door het vuilbeslagen glas.

Het torenhoge Alpha Onderzoek complex vormde een witte gloed in het westen. De ogen van de waarneemster keerden er zich naartoe…

Een seconde verliep. Toen betrad de geest die de ogen dirigeerde een geheel nieuw vlak van verhoogde waarneming.

De activiteiten van de nachtploeg in het onderzoekcomplex verschilden niet veel van die van overdag; maar er liepen minder mensen rond toen het bewustzijn dat Barbara was, door bekende, verlichte gangen zweefde, hoeken omging en zich plotseling verplaatste naar een lagere verdieping waar de afdeling Biologie was gevestigd. Hier flitste ze door het Hoofdlaboratorium en ging een smal gangetje in, waar ze bleef staan voor de deur van het kantoor van Dr. Gloge.

Ze verplaatste zich door de deur, bleef even in het donkere en stille kantoor en bewoog weer verder naar de bibliotheek. Ze verbleef een minuut of twee boven de grote kluis in een hoek van de bibliotheek. Toen wist ze het.

De safe was leeg ...en van een valstrik voorzien. Het bewustzijn gleed weg uit de bibliotheek en verplaatste zich naar de vijfde verdieping van het complex, naar een grote zwarte deur waarop de woorden: Wetenschappelijke Liaison en Onderzoek stonden. Ze hield er voor stil.

Minuten verliepen terwijl ze langzaam en zorgvuldig de buitenmuren van John Hammond's kantoren en woonvertrekken onderzocht. Hier was iets nieuws …iets dat bijzonder gevaarlijk leek. In de muren en deuren, boven het plafond en onder de vloeren van deze afdeling draaiden en kropen vreemde krachten, als krinkelende rook.

Ze kon niet door deze belemmering heendringen. Maar hoewel ze niet kon binnengaan, kon haar waarnemingsvermogen dat misschien wel, tot op zekere hoogte.

Ze besloot dat ze zowel de hoofdtoegangsdeur als de geheime lift die rechtstreeks naar Hammond's woonvertrekken in het achterste deel van de afdeling leidde, moest vermijden. Daar dit de meest waarschijnlijke punten waren voor een indringer om te trachten binnen te komen, waren ze ook het sterkst afgeschermd.

Ze verplaatste zich terug door de hal tot een punt dat ongeveer zeven meter van de dikke zwarte deur verwijderd lag, een goed eind van de muur tussen haar en het voorste kantoor vandaan. Ze wachtte. Langzamerhand begon zich een beeld te vormen… Dit was een onbekend vertrek, het privékantoor van de afdeling. Er was niemand in en ook niets van belang behalve een gesloten deur tegenover die welke toegang tot de gang verleende.

Het privékantoor verdween …en wat volgde was geen beeld, maar een golf van woeste gebiedende vraatzucht.

Ze kon de zuiging die haar binnen de kortste keren in de moordlustige afweerschermen van de afdeling zou slingeren al voelen en verschrikt en geschokt verbrak de zoekende entiteit ogenblikkelijk de verbinding met haar zichtbare waarneming en werd/ passief, om eerst tot zichzelf te komen.

Niettemin wist ze nu waar het serum was: in een kluis in Hammond's verblijven, zwaar afgeschermd en naar het leek onbereikbaar.

Voorzichtig opende ze haar waarnemingsveld weer. Een ander gedeelte van de woonvertrekken verscheen, mistig door de rondzwervende vijandige krachten. Hier was de ander, haar mannelijke equivalent. In leven.

Aanwezig, maar hulpeloos. Aanwezig, maar bewusteloos, in een kooi van duistere kracht die nauwelijks identificatie mogelijk maakte. Ze was erg blij dat hij gered was.

Minuten later wist ze dat er niemand anders in Hammond's afgesloten vertrekken was. Ze trok haar zichtbare waarneming er uit terug en vormde zich het beeld van het grote kantoor. Het vage beeld van, een vrouw - Helen Wendell - leek te spreken in eeninstrument dat was verbonden met het apparaat voor haar.

Een tweede waarnemingsveld kwam in actie en ,er
werden onduidelijk stemmen hoorbaar.

De koerier uit Nieuw Brasilia, Ganin Arnold, belde voor het laatst van de jet-haven van de stad, vijftien kilometer ten zuiden van het Alpha Onderzoek gebouwencomplex.

„De deuren gaan dicht,” zei hij. Hij sprak in een verborgen microfoon die over z'n mond en neus was geklemd en die er net zo uitzag als de kalmerende maskers die veel van de andere jet-passagiers nu gebruikten in de laatste ogenblikken voor de start. Zelfs voor iemand die vlak naast hem zou zitten zou zijn stem niet waarneembaar zijn. In het kantoor van John Hammond klonk hij luid en duidelijk uit het apparaat op Helen Wendell's bureau.

„De start voor de nonstop vlucht naar Parijs,” vervolgde Arnold, „vindt plaats” - hij keek op z'n polshorloge - „over twee minuten en dertig seconden. Alle passagiers en ieder lid van de bemanning zijn tenminste eenmaal door de detectiepoort gegaan. Niets wat voor of na mij en onze bioloog aan boord is gegaan vertoont een levens-energieniveau dat noemenswaard hoger is dan het standaard Aardse bereik - niets boven de zes dus.

„Kortom, we worden beslist niet vergezeld naar Parijs door welke abnormaal hoge menselijke geëvolueerde verschijning dan ook. Dr. Gloge heeft zich uitstekend gedragen. Zijn kalmeringsmiddel begint te werken en hij vertoont tekenen van slaperigheid. Ongetwijfeld zal hij gedurende de reis diep in slaap zijn.”

Arnold wachtte even, kennelijk op een antwoord. Toen dat niet kwam, ging hij door: „Zo gauw het stijg-veld wordt ingeschakeld zal communicatie uiteraard onmogelijk zijn. Daar het onwaarschijnlijk is dat er nu nog iets misgaat, stel ik voor, als meneer Hammond nu voldoende is ingelicht, dat ik mijn verslag beëindig.”

De stem van Helen Wendell, die uit een punt in de linkerzijde van de schedel van de koerier leek te
komen, klonk opgewekt: „Meneer Hammond heeft liever dat je waakzaam blijft en beschikbaar voor laatste aanwijzingen totdat de opstijging begonnen is.”

In de afgesloten ruimte op de bovenste verdieping van het lege magazijn een paar kilometer oostelijk van Alpha Onderzoek kwam de vrouwengedaante plotseling bij uit de onbeweeglijke trance van de afgelopen paar minuten. Haar hoofd kwam omhoog en haar blik gleed langs de lichtgevende nachtelijke hemel boven de stad. Haar hand bewoog en raakte onderzoekend het dikke vensterglas aan. Het glas versmolt als sneeuw voor de zon.

Stof waaide op toen koele lucht binnendrong. Barbara wachtte, ging toen dichter bij de opening staan.

Haar blik ging weer naar het westen en bleef daar. Ze luisterde. De myriaden geluiden van de stad waren nu helder en duidelijk te horen. Daar overheen lag een sluier van geluid uit de lucht daar er om dit klokje elke dertig seconden een jet loodrecht omhoog steeg vanaf de luchthaven van de stad, z'n motoren inschakelde en met een fluitend gieren in de nachtelijke hemel verdween. Haar hoofd ging vlug heen en weer toen ze eventjes het veranderende patroon van het geluid volgde. Daarna bleef het op één punt gevestigd.

Ze keek langzaam omhoog, schuin naar het noorden, en volgde een ver verwijderd punt in de nacht. Haar ogen vernauwden zich door de inspanning.

Aan boord van de jet naar Parijs die een paar minuten eerder de luchthaven verlaten had, deed Dr. Henry Gloge nu een bijzonder vreemde ervaring op. Doezelig en op het kantje van de slaap had hij zitten denken aan de plezierige betekenis van zijn benoeming, vandaag, tot medewerker aan het Parijse project van Sir Hubert Roland. Toen kreeg hij plotseling het gevoel dat hij voor een deel wakker werd.

Met een toenemend gevoel van angst keek hij om zich heen, allereerst naar z'n begeleider.

De man was groot en zwaar gebouwd. Hij zag er uit als een rechercheur en Gloge wist dat de man z'n bewaker was. Het gekke was dat hij onderuit in z'n stoel was gezakt, z'n hoofd hing naar voren en z'n ogen waren gesloten …duidelijke aanwijzingen voor verdoving met tranquillizers.

Gloge dacht: „Waarom slaapt hij?” Hij had de sterke overtuiging dat hij degene was die bewusteloos zou moeten zijn. Hij kon zich duidelijk een apparaatje herinneren - een hem volkomen onbekend instrument - dat dat mens Wendell had gebruikt om een hele serie onontkoombare waanvoorstellingen in z'n geest te prenten. Hij was vrijwillig aan boord van de jet gegaan. Op aandringen van z'n bewaker had hij genoeg kalmerend gas ingeademd door z'n stoelmasker om hem tot de landing in Parijs slaperig te houden.

In plaats daarvan werd hij nu minuten later wakker en vloeiden de zinsbegoochelingen die hij had gehad weg uit z'n geest!

Er moest een verklaring zijn voor deze schijnbaar tegenstrijdige gebeurtenissen.

De gedachte vervaagde. Even voelde hij zich volkomen wezenloos. Toen voelde hij een golf van angst.

Ergens had een stem geklonken: „Ja, Dr. Gloge …er is een verklaring voor!”

Langzaam doch onweerstaanbaar werd Dr. Gloge gedwongen zich om te draaien en achterom te kijken. Er zat iemand in de stoel achter hem.

Even leek het een volkomen vreemde. Toen gingen de ogen open. Ze vestigden zich op hem en zelfs in het gedempte licht van de jet was te zien dat ze demonisch blauw schitterden.- De vrouw sprak en het was de stem van Ellington. „We zitten met een moeilijkheid, Dr. Gloge. Er schijnt een groep buitenaardsen op deze planeet te zijn en ik kan me nog steeds geen duidelijk denkbeeld vormen van wat ze hier doen. Dat is onze eerste taak: daar achter zien te komen.”

„Waar ben je?” zei Helen Wendell scherp.

Haar hand vloog naar rechts en zette een schakelaar om. Een klein beeldscherm aan de rechterkant van haar bureau lichtte op. „John …snel!” zei ze. In het privékantoor draaide John Hammond zich om en keek naar het verlichte scherm achter zich. Een ogenblik later hoorde hij de woorden hees uit de luidspreker links van hem komen. Tegen Helen's gespannen, bleke beeld op het scherm rechts zei hij:

„Waar is hij?”

„Op de luchthaven van Des Moines! De jet naar Parijs moest een noodlanding maken wegens technische mankementen. Nu echter schijnt niemand te begrijpen wat er mis was of wat er gerepareerd moest worden. Maar de passagiers hebben het toestel verlaten en worden naar een andere jet gebracht. Arnold verkeert in een verwarde shocktoestand. Luister maar!”

„…er was een vrouw bij hem,” wauwelde de stem van de koerier. „Op dat moment dacht ik dat het een van de passagiers was uit ons toestel. Nu weet ik het niet meer zeker. Maar ik stond daar gewoon te, kijken hoe die twee samen de hal uitliepen. Het kwam niet bij me op me af te vragen wie die vrouw was bij Gloge, of ze tegen te houden, of me, zelfs maar af te vragen waar ze naar toegingen ...

Hammond draaide aan een knop, zodat het geluid verminderde. Hij sprak tegen Helen Wendell. „Hoe laat landde de jet?”

„Uit Arnold's eerste berichten valt op te maken dat dat meer dan een half uur geleden moet zijn. Hij zegt dat het tot op dit ogenblik niet bij hem opkwam ons te bellen.”

„Een halfuur!” Hammond vloog overeind. „Helen” laat al het verdere werk liggen. Ik wil hier een waar nemer van buiten de Aarde bij hebben, liefst binnen enkele minuten.”

Ze keek hem verschrikt aan. „Wat denk je dat er gaat gebeuren?”

„Ik weet het niet.”

Ze aarzelde, zei toen: „De Bewaarders …”

„Wat hier ook gedaan moet worden,” zei Hammond, „kan ik zelf wel. Daar heb ik niemand anders voor nodig. De verdedigings-schermen aan de noordkant gaan precies veertig seconden lang uit. Vooruit, vlug nu!” Hij schakelde het beeldscherm uit, reikte onder z'n bureau en haalde een schakelaar over.

In het grote kantoor keek Helen Wendell nog even naar het dode scherm. Toen sprong ze overeind, rende door het kantoor naar de deur, trok hem open en snelde de gang in. De deur sloeg achter haar dicht.

Even later ging John Hammond de kamer achter z'n privékantoor binnen waar Vince Strather lag, geheel omsloten door een hinderlaagscherm. Hammond liep naar de muur en draaide de regelaars van het scherm terug tot halverwege de „uit”-stand.

Het scherm vervaagde tot bijna onzichtbare rook en hij keek gedurende enkele seconden naar de gedaante die er middenin lag op de bank. Hardop vroeg hij: „Hebben zich verder nog interne veranderingen voorgedaan?”

„Gedurende de laatste twee uur geen enkele,” klonk de stem van de Automatische Dokter vanaf de muur.

„Is deze gedaante levensvatbaar?”

„Zou hij wakker worden als ik het scherm uitschakelde?”

„Ja. Onmiddellijk.”

Hammond zweeg even en vroeg toen: „Heb je de gevolgen berekend van een vierde injectie met het
serum?”

„Ja,” zei het apparaat vanaf de muur.

„Wat zijn die, algemeen genomen?”

„In het algemeen,” zei het apparaat, „zouden er belangrijke veranderingen optreden, opnieuw met toenemende snelheid. De evolutionele tendens blijft dezelfde maar zou grote vorderingen maken. De daaruit voortvloeiende gedaante zou zich binnen twintig minuten stabiliseren. Hij zou opnieuw levensvatbaar zijn.”

Hammond draaide de regelaars van het hinderlaag-scherm geheel naar links. Het scherm verduisterde opnieuw tot een dichte verhullende wade.

Het was nog te vroeg om te beslissen of de vierde injectie gegeven moest worden. Misschien - als een daad van barmhartigheid - kon het geheel achterwege blijven.
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Om half elf klonk het lange-afstands-signaal van het telefoonscherm. Hammond keek op van het draagbare bedieningspaneel op z'n bureau, en drukte gelijktijdig op de antwoordknop en de knop die er voor zorgde dat hij onzichtbaar bleef indien het apparaat van de oproeper was uitgerust met. een beeldscherm, en zei: „Spreekt u maar!”

Het scherm bleef donker, maar iemand slaakte een
zucht van verlichting. „Meneer Hammond!” Het was een dun trillend stemmetje, maar het was onmiskenbaar de stem van Dr. Gloge.

Er klonken twee droge tikken uit een van de instrumenten die op het bureau lagen - een teken van Helen Wendell, die in het waarnemerschip in' een baan om de aarde was, dat ze het gesprek op de band opnam.

„Waar bent u, dokter?”

„Meneer Hammond …iets verschrikkelijks …dat, schepsel ...Barbara Ellington -”

„Ze haalde u uit de jet, ik weet het,” zei Hammond. „Waar bent u nu?”

„Mijn huis - in Pennsylvanië”

„Ging ze met u mee daar naar toe?”

„Ja. Ik kon er niets aan doen.”

„Natuurlijk niet,” zei Hammond. „Is ze nu weg?”

„Ik weet niet waar ze is. Ik nam het risico om te bellen. Meneer Hammond, er was iets dat ik niet wist, iets dat ik me niet kon herinneren. Maar zij wist het wel. Ik…

„Had u wat van het Omega serum in het laboratorium?” vroeg Hammond.

„Ik beschouwde het niet als zodanig,” zei de stem van Dr. Gloge. „Het was een vroegere experimentele variant - met verontreinigingen die een gevaarlijke onvoorspelbare reactie teweegbrengen. Ik verkeerde in de mening dat ik de hele voorraad vernietigd had. Maar dit wezen wist wel beter! Ze bracht me hier en dwong me haar te geven wat er nog over was van het serum. De hoeveelheid was niet groot …”

„Maar genoeg voor een normale vierde injectie in de reeks?” vroeg Hammond.

„Ja, ja, het was voldoende voor de vierde injectie.” „En ze heeft het nu als een injectie genomen?” Dr. Gloge aarzelde; toen zei hij: „Ja. Er is echter reden voor hoop dat dit onvolmaakte serum het evolutieproces bij wat ik nu beschouw als een monsterlijk schepsel niet naar het volgende stadium zal drijven, maar het in plaats daarvan onmiddellijk zal vernietigen.”

„Misschien,” zei Hammond. „Maar bijna vanaf het

eerste moment dat u bij Barbara Ellington dit proces op gang bracht, schijnt ze een besef te hebben gehad van wat mogelijk was voor haar. Ik weiger te geloven dat ze nu een vergissing gemaakt zou hebben.”

,,Ik…” Dr. Gloge wachtte weer even, ging toen

door: „Meneer Hammond, ik zie in dat ik iets afschuwelijks heb gedaan. Als ik hoe dan ook de ernstigste gevolgen kan helpen afwenden, kunt u geheel en al op mij rekenen. Ik…

Er klonk een scherpe tik toen de verbinding verbroken werd; even was er stilte, toen fluisterde de stem van Helen Wendell in Hammond's oor: „Denk je dat ie dit gesprek moest voeren van Barbara, en dat ze daarna de verbinding verbrak?”

„Natuurlijk.”

Helen gaf geen verder commentaar maar wachtte af; even later ging Hammond op zachte toon verder: „Ik denk dat ze ons wilde laten weten dat ze hier naar toe komt.”

„Ik denk dat ze er al is,” zei Helen. „Goedendag.”
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John Hammond keek naar het bedieningspaneel op het bureau en zag de trillende wijzertjes. Hij zag ook een totaal onverwachte reactie: een toestand van anti-energie die in feite energie buiten werking stelde.

„Helen,” zei hij, „deze vrouw is ergens buiten ons bereik gekomen! Wat je hier ziet is energie die zich staande probeert te houden tegen anti-energie. Bij de training heb ik dit soort dingen wel leren herkennen, maar ik heb het nooit eerder in de praktijk zien gebeuren.”

Helen Wendell, die haar ogen gevestigd hield op een duplicaat controlescherm in het ver verwijderde waarnemerschip, antwoordde niet. De wijzers op het controlescherm stonden bloot aan een af en aan stormende horde elektronen; het liet zien dat de verdedigende krachten die Hammond's kantoor en woonverblijven omsloten op grillige wijze werden aangevallen …al gauw werden ze beproefd tot de grens van hun kunnen.

Deze toestand duurde langer dan een minuut …iedere meteruitslag bijna onmogelijk hoog en nauwelijks veranderend.

„John Hammond!” zei het bureaublad zachtjes tegen Hammond.

Z'n ogen rolden wild en hij deinsde achteruit.

„John Hammond!” fluisterde de stoel opzij van hem.

„John Hammond!” „John Hammond!” „John Hammond!” „John Hammond…

Zijn naam sprong uit iedere hoek van het kantoor op hem af, een draaikolk die hem insloot. Door zijn speciale functie van toezichthouder kende Hammond dit patroon en het eraan verbonden gevaar. Hoewel het nooit erg waarschijnlijk werd geacht, hadden zij met deze mogelijkheid rekening gehouden en daarom had hij macht van buitenaf beschikbaar om deze noodtoestand het hoofd te bieden.

Haastig zocht hij het bureau af naar een instrument dat hij daar tussen de andere had neergelegd. Gedurende een ogenblik leek hij niet in staat het te vinden en een kille paniek dreigde. Toen merkte hij dat hij het al in z'n hand had. Hij verschoof met z'n duim een knop aan de zijkant ervan, vergrendelde hem en legde het instrument terug op het bureau.

Er kwam een raspend geluid uit. Niet alleen een geluid, maar een trillen, een door merg en been gaande huiver van de zenuwen. De spookachtige stemmen vervaagden tot een fluister en verdwenen uit de kamer. De dunne, verre stem van Helen Wendell prikte als een naald in Hammond's oor: „Het controlescherm! Ze gaat weg!” Het werd hoopvol gezegd.

„Ben je er zeker van?”

„Niet helemaal.” Helen's ongeruste stem trof hem als een zweepslag. „Wat is er op jouw scherm te zien?”

„Een beetje vaag op het ogenblik. Maar het wordt al weer duidelijk.”

„Wat gebeurde er?”

„Ik denk dat ze zich superieur voelde aan ons en daarom als vanzelfsprekend aannam dat ze ons onder de voet kon lopen. Daarom moet ze nu dé verrassing van haar korte bestaan als bijna- galactische supervrouw hebben beleefd. Ze besefte niet dat wij de Groten vertegenwoordigen.”

„Heeft ze er nadeel van ondervonden?”

„Ik zou zo zeggen van niet. Daarvoor heeft ze teveel geleerd. Maar …bijzonderheden later.” Hammond sloeg een blik op het bedieningspaneel, keerde zich om naar de deur van de aangrenzende kamer en trok deze open.

„Dien de laatste injectie toe aan de proefpersoon!”
zei hij duidelijk in de kamer. „Bevestigen!”

„De vierde en laatste injectie in. de reeks Omega Stimulatie zal aan de proefpersoon worden toegediend,” antwoordde het apparaat.

„Onmiddellijk!”

„Onmiddellijk!”

Toen Hammond de deur dichttrok en terugliep naar z'n bureau bereikte de stem van Helen Wendell hem weer. „Op sommige ogenblikken,” zei ze, „zaten we op zesennegentig procent overbelasting door de anti-energie. Minder dan vier van de theoretische uiterste grens. Zag ze kans tot je door te dringen tijdens het energie-evenwicht?”

„Het scheelde niet veel,” antwoordde Hammond. „Een op hypnose lijkende truc met zeer hoge energieën, die niet helemaal lukte. Maar ze zal terugkomen. Ik heb nog steeds iets wat ze hebben wil!” Op zijn bureau klonk een signaal van het telefoonscherm. Toen hij het inschakelde klonk de stem van Dr. Gloge in z'n oren.

„We werden zoëven verbroken, meneer Hammond.” De stem van de bioloog klonk krachtig evenwichtig en beheerst.

„Wat gebeurde er?” vroeg Hammond vermoeid. „Meneer Hammond, ik ben er uiteindelijk achter gekomen wat evolutie in feite is. Het universum is een spectrum. Het heeft bewegende energie nodig op alle niveaus. Dat is waarom degene op de hogere niveaus zich niet rechtstreeks bemoeien met de activiteiten van individuen op de lagere rangen. Maar het is ook de reden waarom ze bezorgd zijn wanneer een ras het punt bereikt waarop ze grote krachten kunnen ontketenen.”

Hammond zei met vaste stem: „Barbara, als het doel van dit gesprek is er achter te komen of ik je zal binnenlaten, dan is het antwoord: ja, dat zal ik.”

Even niets, toen een klikje. Even later een bijna onmerkbare beweging op een van de wijzerplaten
van het controlescherm. Toen nog eens, bij een ander gedeelte.

„Wat gebeurt er?” vroeg Helen Wendell gespannen.

Hammond zei: „Ze komt door de afweerschermen, met mijn toestemming.”

„Denk je dat het een truc is?”

„In zekere zin. Om een of andere reden heeft ze dat theoretische uiterste punt van één miljoen jaar op de evolutie-schaal van Dr. Gloge nog niet willen bereiken. Maar dat komt misschien nog.”

„En toch laatje haar binnen, terwijl je dat denkt?” „Natuurlijk.” Helen gaf hem geen antwoord.

Een minuut verliep in stilte. Hammond ging zo staan dat hij de deur kon zien, hij ging een paar passen van het bedieningspaneel en het bureau vandaan staan en wachtte.

Een klein rood lichtje ging branden in een hoek van het controlescherm. Er was iets binnengekomen in het grote kantoor.

De geladen stilte duurde secondenlang voort. Toen hoorde Hammond voetstappen op de harde vloerbedekking aan het andere eind van de gang. Hij zou niet hebben kunnen zeggen wat hij verwacht had …maar beslist niet iets zo alledaags als het geluid van hoge hakken dat kwiek naar het privékantoor kwam.

Ze verscheen in de deuropening en bleef hem daar staan aankijken. Hammond zei niets. Alle uiterlijke kenmerken zeiden dat dit de Barbara Ellington was die hij in een stoel had zien zitten in het kantoor van Dr. Gloge, de vorige avond. Niets was veranderd hetzij in haar uiterlijk of in haar kleding; zelfs de bruine tas die ze in haar hand hield leek dezelfde. Als ze niet zo'n stralende vitaliteit om zich heen had, zo'n alerte houding en die levendige intelligente blik in haar gezicht, zou dit hetzelfde onhandige, al te bezorgde, magere meisje kunnen zijn dat zo'n twee weken lang op het kantoor had gewerkt.

Dat was waarom Hammond dacht dat het een fantoom was! Geen zinsbegoocheling, want hij was nu beschermd tegen iedere poging om met z'n hersens te rommelen in die richting; die afscherming zou slechts door z'n dood wegvallen. De gedaante die in de deuropening stond was echt. De instrumenten namen haar waar. Maar het was een voor deze ontmoeting gecreëerde gedaante …niet die van Barbara Ellington zoals ze nu in werkelijkheid was. Hij was niet zeker wat ze hiermee voor had. Misschien was het bedoeld om hem af te leiden.

Ze kwam de kamer binnen, zwak glimlachend, en keek om zich heen. Toen wist Hammond dat hij zich niet vergist had. Iets was mét haar de kamer binnengekomen …iets drukkends, iets om de kriebels van op je rug te krijgen, een warmtegevoel, een gevoel van kracht.

De vreemd schitterende blauwe ogen richtten zich op hem en de glimlach verbreedde zich.

„Ik zal moeten uitvissen waarom je hier nog zit,” zei ze zorgeloos. „Zet je dus maar schrap!”

Geen geluid klonk; maar een wolk van wit licht vulde de ruimte tussen hen, omhulde hen, vervaagde, vlamde weer geluidloos op en vervaagde weer. Beiden stonden onbeweeglijk, elk hield de ander in de gaten. In het kantoor was niets veranderd.

„Heel goed!” zei de vrouw. „Het raadsel dat jou omgeeft wordt al een beetje opgelost. Ik ken nu de hoedanigheden van jouw ras, John Hammond. Jouw wetenschap zou nooit energieën kunnen beheersen in de orde van grootte die je hier geestelijk en lichamelijk beschermen!

Er moeten dus nog andere aanwijzingen zijn dat je in uiterste noodzaak apparaten mag gebruiken die zijn ontworpen door wezens die ver boven je staan - apparaten die je zelf niet begrijpt. En waar zou den zulke apparaten nu te vinden zijn? … Ik denk daar!”

Ze keerde zich naar de deur van het aangrenzende vertrek, deed drie stappen, en bleef staan. Een gloeiende roze nevel was voor de deur en de aangrenzende stukken muur en vloer verschenen.

„Inderdaad!” zei ze. „Dat komt uit dezelfde bron! En hier..

Ze draaide zich om en liep snel naar het controlepaneel op het bureau en keek er opnieuw op. Het paneel was nu ook door een roze gloed omgeven. „Dat zijn dus de drie dingen die je hier van levensbelang acht!” zei ze. „Jezelf, het wezen in die kamer, en de controle-apparatuur van de afdeling. Waarschijnlijk beveilig je die ten koste van een geheim dat je onder andere omstandigheden tot elke prijs zou moeten bewaren. Ik geloof dat het tijd wordt dat we eens wat gegevens uitwisselen.”

Ze liep terug naar Hammond en bleef voor hem staan.

„Plotseling ontdekte ik, John Hammond, dat jouw soort niet van de Aarde is. Je bent superieur aan de mensheid op Aarde, maar niet zó superieur dat je aanwezigheid hierdoor verklaard wordt. Je hebt hier op Aarde een organisatie. Maar het is een merkwaardige organisatie. Zij lijkt noch de doeleinden van een veroveraar noch die van een uitbuiter te dienen. Maar laat dat nu maar even rusten. Probeer het niet uit te leggen. Het doet er niet toe. Je laat nu de man vrij die tegelijk met mij de reeks seruminjecties moest krijgen. Daarna zullen jij en de andere aanwezige leden van je ras heel vlot deze planeet verlaten. We kunnen jullie hier niet meer gebruiken!”

Hammond schudde z'n hoofd.

„We zouden gedwongen kunnen worden de planeet te verlaten,” zei hij, „maar dat zou de Aarde tot een gevaarlijke brandhaard maken. De Grote Galactiërs die ik vertegenwoordig hebben rassen van
dienstbaren die militaire taken voor hen uitvoeren. Het zou jullie niet tot voordeel strekken indien zo'n ras de Aarde zou bezetten of in quarantaine zou plaatsen om zeker te stellen dat het hier uitgeplante ras de nodige mate van toezicht zou krijgen.”

„John Hammond,” zei de vrouwengedaante, „of de Grote Galactiërs hier nu zelf komen of hun militaire dienaren naar de Aarde sturen is een zaak die me in het geheel niet interesseert. Het zou beide bijzonder onverstandig van hen zijn. Binnen enkele uren na nu zal het Omega serum in onbeperkte hoeveelheden beschikbaar zijn. Het is een kwestie van dagen om iedere man, vrouw en elk kind hier op Aarde de volledige evolutie-stadia te laten doorlopen. Denk je echt dat de nieuwe mensheid van de Aarde zich door welk ander ras dan ook onder toezicht zou laten plaatsen?”

„Het Omega serum zal nooit meer worden gebruikt,” zei Hammond. „Ik zal je laten zien waarom niet …”

Hammond draaide zich om en liep naar het controlepaneel op het bureau. De roze nevel vervaagde voor hem en verscheen weer achter hem. Hij haalde een schakelaar over en de nevel verdween. Hij liep weg van de bedieningsapparatuur. „De energievelden die je uit die kamer weghielden worden uitgeschakeld,” zei hij. „Zo meteen gaat de deur open. Kijk dus zelf maar …de belemmeringen zijn weggevallen.”

Behalve haar gloeiende blauwe ogen was haar gezicht een koud masker. Hammond bedacht dat ze al moest weten wat ze daar zou vinden. Maar ze draaide zich om, ging naar de open deur en stond de kamer in te kijken. Hammond liep naar de zijkant van het bureau waar hij langs haar heen kon kijken…

De cocon van energie die de ligbank in de kamer omsloot was verdwenen. Het duistere ding op de

bank ging net rechtop zitten. Het schudde verdwaasd het hoofd, rolde omver en kwam op z'n vier poten terecht.

Z'n reusachtige dof-zwarte ogen staarden hen een ogenblik aan; toen kwam het overeind en richtte zich in z'n volle lengte op…

Tot een volle lengte van vijftig centimeter! Het stond onvast te wankelen op de bank  ...een kleine harige gedaante met een brede mond en bolle ogen in een kabouterkopje.

De ogen knipperden in vage herkenning. De mond ging open. Met een dun, blatend stemmetje klonk het: „Bar-ba-ra!”
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De vrouw keerde zich om en liep weg. Ze keek niet meer om naar de potsierlijke kleine gestalte. Maar een zwakke glimlach speelde om haar lippen toen ze Hammond aankeek. „Nu goed,” zei ze, „daar gaat m'n laatste binding met de Aarde. Ik neem aan wat je zei. Ik maak hieruit op dat het Omega serum een eenmalige ontwikkeling is geweest en dat het nergens anders in het heelal is opgedoken.”

„Dat is niet helemaal waar,” zei Hammond.

Ze knikte naar het aangrenzende vertrek. „Dan kun je me misschien wel vertellen wat daar mis is.”

Hammond vertelde haar Gloge's tweeledige theorie: dat in dit stadium van de evolutie van de mens nog vele mogelijkheden aanwezig waren om ontwikkeld te worden, en dat het serum blijkbaar één van die mogelijkheden stimuleerde, waarna het een natuurwet was die maakte dat alleen die lijn van ontwikkeling vervolgd kon worden.

Terwijl hij sprak lette hij op haar en hij dacht: „Dit probleem is nog niet opgelost. Wat moeten we met haar aan?” Anders gezegd: „Zou mijn ingeving omtrent haar voorbestemde rol juist zijn?”

Hij bespeurde een bijna ongelofelijke kracht, een welhaast voelbare macht. Het straalde van haar uit met een ononderbroken energiestroom. Gespannen ging hij verder: „Wanneer Grote Galactiërs hun zaad uitplanten op een nieuwe planeet bemoeien zij zich niet met de grondkenmerken van de diverse rassen die daar leven. Ze implanteren pakketjes van hun eigen geslachtscellen door ze bij duizenden mannen en vrouwen op ieder continent te enten. Terwijl de generaties elkaar opvolgen vermengen deze pakketjes zich door het toeval met die van de inheemse bevolking. Blijkbaar stimuleert het Omega serum een van die vermengingen en zet die lijn voort tot wat haalbaar is, hetgeen ten gevolge van de afzonderlijkheidsfactor, doorgaans op niets uitloopt.”

„De afzonderlijkheidsfactor Haar woorden waren een vraag.

De mens, zo legde Hammond uit, werd geboren uit de vereniging van een man en een vrouw. Niemand bezit meer dan een gedeelte van de menselijke geslachtscellen. Met het verstrijken van de tijd vindt er een wisselwerking en contact plaats tussen alle geslachtscellen; het ras gaat vooruit omdat miljarden toevallige vermengingen van verschillende pakketjes genen plaatsvinden.

Bij Vince was één zo'n pakketje aangepord en tot z'n uiterste mogelijkheden versneld door herhaalde Omega Stimulatie - maar dat ene pakketje had kennelijk strikt beperkte mogelijkheden, zoals altijd het geval moest zijn wanneer één afzonderlijk mens bij wijze van spreken met zichzelf gekruist werd - de afzonderlijkheidsfactor.

En dat nu was wat er met Vince en haarzelf gebeurd was. Zij waren het product van de meest ongelofelijke inteelt die ooit had plaatsgevonden - het voortbestaan volgens één lijn, een soort incest in z'n meest steriele vorm, ongelofelijk, interessant, monsterlijk.

„Je hebt het mis,” zei de vrouwengedaante zachtjes.,, Ik ben geen monster. Wat hier dus gebeurd is, is nog onwaarschijnlijker dan ik voor mogelijk had gehouden. Bij mijzelf was het het geïmplanteerde pakketje galactische geslachtscellen dat werd gestimuleerd. Nu begrijp ik waarmee ik in de Ruimte contact had. Het was één van hen. En hij liet me gaan. Hij begreep onmiddellijk wat er aan de hand was.”

Ze ging door: „Nog één vraag, John Hammond. Omega is een ongebruikelijk woord. Wat betekent het?”

“…Wanneer de mens z'n einddoel bereikt, dat is Punt Omega.”

Het leek Hammond dat ze, zelfs terwijl hij nog praatte, dromerig werd, zich van hem verwijderde. Of was hij het die zich van haar verwijderde? Niet alleen van haar, maar van alles - dat hij wegdreef, niet in ruimtelijke zin, maar op een of andere merkwaardige manier, weg van de werkelijkheid van het hele universum? Even flitste het door hem heen dat dat dan toch wel een verontrustende en verwarrende ervaring moest zijn. Toen was ook de gedachte vergeten.

„Er valt me iets in,” klonk haar stem. „Bij die kleine gedaante daar achter die deur, is het Omega evolutieproces tot op zekere hoogte voltooid. Bij mij is het nog niet voltooid. Die voltooiing hangt
van iemand anders af. Dat wezen waarmee ik in contact kwam …”

Plotseling was zij degene die opgewonden was. „John Hammond, wat je zei over geboren worden uit de vereniging van een man en een vrouw, heeft nog een andere, grotere betekenis. Wanneer de juiste man en de juiste vrouw één worden bereiken ze gelijktijdig vervulling en de uiteindelijke groei van hun wezen. Dat is de waarlijke voltooiing.” Haar hele manier van doen veranderde. Ze keek als het ware op, alsof ze iemand zag: „William Leigh,” zei ze op doordringende toon, „heb je nog een laatste boodschap voor John Hammond?” Stilte. Toen knikte ze. Daarna zei ze tegen Hammond: „Wens je ons het beste …samen?”

„Heeft hij me…daarvoor …nodig?”

„Er is een laatste belemmering. Jouw gemoedstoestand, je verwarring.”

Hammond haalde diep adem. „Barbara,” zei hij, „ik wens jou en William Leigh …een volmaakt huwelijk toe.”
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Hij was niets en nergens. Nieuwe woord- en nieuwe gedachte-indrukken sloegen plotseling als regenvlagen door hem heen.

De indrukken kregen vaste vorm. Het was een tijd later. Hij scheen in het kleine vertrek aangrenzend

aan z'n kantoor te staan en hij keek neer op de magere roodharige jongeman die onvast op de rand van de bank zat en z'n hoofd vasthield.

„Gaat het weer een beetje, Vince?” vroeg Hammond.” Vincent Strather keek onzeker naar hem op en liet z'n hand over de winkelhaak in de mouw van z'n jasje gaan.

„Ik denk het wel, meneer Hammond,” mompelde hij. ,,Ik…wat is er gebeurd?”

„Je ging een ritje maken vanavond,” zei Hammond, „met een meisje dat Barbara Ellington heet. Jullie hadden allebei gedronken. Zij reed …te snel. De auto raakte van het talud van een snelweg en sloeg een paar keer over de kop. Toevallige ooggetuigen sleepten je in veiligheid seconden voordat de auto in brand vloog. Het meisje was dood. Ze hebben niet meer geprobeerd haar lichaam te bergen. Toen de politie me belde over het ongeluk, heb ik je hier naar Alpha Onderzoek laten brengen.”

Terwijl hij sprak, kreeg hij het verbijsterende besef dat alles wat hij zei waar was. Het ongeluk was laat op die avond gebeurd, precies op die manier. ,,Tja…” begon Vince. Hij brak af, zuchtte en schudde z'n hoofd. „Barbara was een vreemd meisje. Een wilde! Destijds was ik nogal gek op haar, meneer Hammond. De laatste tijd probeerde ik het uit te maken.”

Hammond kreeg de indruk dat er veel meer was gebeurd. Automatisch keek hij achterom door de open deur toen de geheime telefoon in het privé kantoor overging. „Neem me niet kwalijk,” zei hij tegen Vince.

Toen hij het apparaat inschakelde verscheen het gezicht van Helen Wendell op het scherm. Ze lachte even naar hem en vroeg: „Hoe gaat het met Strather?” Hammond antwoordde niet direct. Hij keek haar
aan en hij voelde de koude kriebels onder z'n haarwortels. Helen zat aan haar bureau in het grote kantoor. Ze was niet in een ruimteschip in een baan om de aarde.

Hij hoorde zichzelf zeggen: „Dat gaat wel goed met hem. Z'n gemoedstoestand is maar weinig geschokt…Hoe is het met jou?”

„Ik ben in de war door Barbara's dood,” gaf Helen toe. „Maar nu heb ik Dr. Gloge aan de lijn. Hij zit te popelen om met je te praten.”

Hammond zei: „Oké, geef maar door.”

„Meneer Hammond,” klonk even later de stem van Dr. Gloge, „het gaat over het Punt Omega Stimulatie project. Ik heb al mijn aantekeningen en gevolgtrekkingen in verband met de experimenten nog eens doorgekeken, en ik ben er nu van overtuigd dat u, zodra u inziet welke buitengewone gevaren er dreigen bij het bekend worden van de bijzonderheden van mijn experimenten, ermee in zult stemmen dat het project moet worden afgesloten en dat alle aantekeningen die er verband mee houden direct moeten worden vernietigd.”

Na de telefoon te hebben uitgeschakeld, bleef hij nog enige tijd aan z'n bureau zitten.

Dus dat onderdeel van het probleem was ook opgelost! De laatste sporen van het Omega serum werden uitgevaagd en zouden spoedig alleen nog maar in z'n geest naklinken.

En hoe lang daar nog? Misschien niet meer dan twee of drie uur, besloot John Hammond. De herinneringsbeelden verbleekten; hij had het gevoel dat stukken ervan al verdwenen waren. En er was een vreemde, trillende onzekerheid over wat was overgebleven …dun, gekleurd gedachtenspinsel dat door de wind werd meegevoerd.

Hij had er geen bezwaar tegen, zei Hammond bij zichzelf. Hij had één van de Groten gezien en dat zou een herinnering zijn die niet goed was voor een lager wezen om te hebben. Ergens deed het pijn om zoveel lager te zijn.

Hij moest geslapen hebben. Want hij werd plotseling wakker. Hij voelde zich vaag in de war, zonder dat hij daar een reden voor kon aangeven.

Helen kwam glimlachend binnen. „Vind je niet dat het tijd wordt dat we de boel hier vanavond afsluiten? Je werkt weer tot veel te laat.”

„Je hebt gelijk.” Hammond knikte.

Hij stond op en ging de aangrenzende kamer binnen om Vincent Strather te zeggen dat hij wel naar huis kon gaan.
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EPILOOG

Op Europa, één van Jupiter's manen…

Op het bureau van de Havenautoriteit lag het verslag over de ziekte die 193 mensen had aangetast. Het verslag luidde ondermeer:



Het blijkt dat deze mensen stuk voor stuk gedurende de afgelopen vijftien jaar geprofiteerd hebben van een zekere Steve Hanardy, een individu met een zeer laag I.Q… Zoals bijna iedereen in Ruimtehaven weet,heeft men Hanardy - die veel tekenen van achterlijkheid vertoont - jaar in jaar uit, en door hemzelf als simpele ziel oogluikend toegelaten, z'n gehele inkomen afgetroggeld, dat hij verkreeg uit het ruimte-vrachtschip ECTON-66 (type aanduiding) waarvan hij de piloot is en dat z'n eigendom is.

Op deze wijze is er zoveel geld van Hanardy gegapt, dat eerst een, dan een ander, en tenslotte velen een zaakje voor zichzelf begonnen ten koste van hun slachtoffer. Zodra men binnen was, werd de weldoener door achtereenvolgens iedereen afgedankt. Nu al weer jarenlang is Hanardy zelf op de onderste sport van de ladder gebleven, terwijl de ene na de andere uitzuiger van armoede tot rijkdom opklom.

De door de ziekte aangetasten herstellen langzaam en de meesten verkeren in een verrassend opgewekte stemming. Iemand zei zelfs tegen me dat hij had gedroomd dat hij een schuld betaalde door ziek te worden; en in die droom viel er een pak van z'n hart.

Er wordt hier en daar verteld dat Hanardy is getrouwd met de dochter van Professor Ungarn. Maar dat te geloven zou hetzelfde zijn als geloven dat alles wat er is gebeurd alleen maar diende als achtergrond voor een liefdesverhaal.

Ik geef er de voorkeur aan dat gerucht niet te geloven en ik zeg liever dat Hanardy's huidige verblijfplaats niet precies bekend is.
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